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SISSEJUHATUS 

 

S¿ndisin ja kasvasin Tallinnas, kuid 2006. aastal kolisin Saaremaale, kus asutasin 

kªsitººtooteid valmistava firma. Eraldatus, vaikne ¿mbrus, s»bralikud ja lihtsad saarlased 

ning see miski, mida on raske s»nadesse panna, sidusid mind saarega jªªdavalt. Kªies oma 

kaupa laatadel m¿¿mas, tekkis vajadus riietuda rahvar»ivastesse. Nii j»udsin 2014. aasta 

jaanuaris rahvar»ivaste valmistamise koolituse organiseerimiseni Saaremaal. Selle kªigus 

selgus, et infot eri kihelkondade rahvar»ivakomplektide kohta on raske kªtte saada. Selleks, 

et endale vajaminev ¿likond komplekteerida, tuleb teha pªevade viisi tººd eri muuseumides. 

Kaks aastat uurimist andiski teadmise, et erinevates kogudes leidub rohkelt Saaremaa 

rahvar»ivaste ¿ksikosi. Kahjuks on vªhesed neist leidnud tee tr¿kistesse ja sealt edasi ka 

inimeste kasutusse. 

 

Mul on juba varasemast ajast p»hjalikud teadmisi kªelisest tegevusest ja koolituse kªigus 

lisandus ka teoreetiline rahvar»ivaste kohta kªiv uurimistºº. Julguse teemaga edasi minna 

andsid tekkinud alusp»hi teadmistes ja kogunenud materjal. Leian, et inimestele tuleks 

tutvustada, millised Saaremaal kantud rahvar»ivakomplektide ¿ksikosad on muuseumides 

olemas. Vajalik oleks jagada teadmisi, kuidas neid omavahel sobitada ja kuidas ning milliste 

vahenditega neid tªnapªeval valmistada. Puudub asutus, kus seda infot maakonnas kohapeal 

jagada. 

 

N»uandekoda on koht, kus antakse edasi teadmisi rahvar»ivaste, nende kandmise ja 

valmistamise kohta. Lisaks Eesti Rahva Muuseumi (edaspidi ERM) juures tegutsevale 

Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskusele Tartus ning Rahvar»iva N»uandekoja 

koolituskeskusele Tallinnas oleks vaja vªiksemaid, paikkondlikke n»uandekodasid. 

Kohalikust n»uandekojast saaks huviline esmase informatsiooni oma paikkonna 

rahvar»ivaste kohta. Kªesolevat magistritººd ajendasid mind kirjutama saarlaste suur huvi 
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oma saare rahvar»ivaste vastu, ¿ksikesemete rohkus muuseumides ja teadmiste puudus 

nende kohta. 

 

Rahvar»ivan»uannet anti Eestis 1930. aastate l»pus ERMi juures. Teises peat¿kis teen 

kokkuv»tte kuidas seda tookord ajakirjanduses kajastati. Tªnapªeval tegutsevate 

rahvar»ivan»uandekeskuste tººd on uurinud Jana Reidla (2017). Oma magistritººs on ta 

kirjeldanud ja anal¿¿sinud ERMi juures tegutseva Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskuse 

rahvar»ivaste kohta antavat n»ustamistººd. Rahvar»ivaste ¿ksikosadest komplektide 

kokkupanek on oluline teema n»uandekodade jaoks. Inna Raud ja Kersti Loite on kirjutanud 

oma uurimistººd (Raud 2014, Loite 2015) kindla piirkonna rahvar»ivaste ja nende 

komplekteerimise kohta. Nende tººde alusel saab nimetada rahvar»ivakomplekti koostamise 

metoodika. 

 

Minu magistritºº eesmªrk on paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja tegevusp»him»tete 

vªljatººtamine. Magistritºº uurimisk¿simused on: 

1) Milline on olnud rahvar»ivaste kohta kªiv n»ustamistºº ning rahvar»ivaste 

valmistamise ja kandmise reguleerimine 20. sajandi algusest tªnapªevani? 

2) Millega tegeletakse lªhiriikide rahvar»ivan»uandekeskustes ja mida on meil nende 

kogemustest ¿le v»tta? 

3) Millisena nªevad rahvar»ivan»uandekoda rahvar»ivameistrid ja rahvar»ivaste 

kandjad Eestis ning millised ootused neil n»uandekojale on? 

4) Milline v»iks olla rahvar»ivan»uandekoja tegevusmudel? 

 

Rahvar»ivaste all pean silmas 19. sajandil Eestis kantud pidulikke talupojar»ivaid 

(Viires 2007, lk 240) ja nende jªrgi tªnapªeval tehtud koopiaid. Rahvar»ivan»uandekeskus 

v»i -koda on institutsioon, mis kogub, valdab ja jagab huvilistele rahvar»iva kohta kªivat 

informatsiooni. 

 

Minu magistritºº koosneb neljast osast. Tºº esimeses osas kirjeldan n»uandekoja loomise 

lªhtekohti ja lªhiriikide n»uandekeskuste kogemusi. Kasutan Rahvakultuuri keskuse 

programmi ĂEesti Rahvar»ivas 2017ï2021ñ (edaspidi programm ĂRahvar»ivasñ) neid 

punkte, mis kirjeldavad paikkondlike n»uandekodade tekkimist ja toetamist. Koja 
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n»ustamistegevuse jaoks seletan lahti rahvar»ivaste ¿ksikosadest ¿htse tervikliku komplekti 

koostamise metoodika. Annan l¿hi¿levaate Soome, Lªti ja Leedu 

rahvar»ivan»uandekeskustest, mida k¿lastasin 2017.ï2018. aastatel. Lisaks teen kirjeldava 

vaatluse alusel kokkuv»tte Norra ja Rootsi rahvar»ivaste ajaloolistest muutustest. Tºº teises 

osas annan ¿levaate rahvar»ivaste valmistamise reguleerimisest ja kandmisest Eestis 

20. sajandi algusest tªnapªevani. Sellele jªrgneb kolmas osa, kus anal¿¿sin intervjuudele ja 

vaatlustele tuginedes rahvar»ivan»uande praegust olukorda Eestis. Minu eesmªrk oli 

kirjeldada rahvar»ivaste kohta infot jagavate organisatsioonide tegevusp»him»tteid, kuna 

¿levaatlik kirjeldus nende kohta puudub. Neljas osa on p¿hendatud jªreldustele, milles 

pakun vªlja paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja tººp»him»tted ja tººks vajalikud 

andmekogud ning materjalid. Neid anal¿¿sides teen ettepanekuid Saaremaa 

rahvar»ivan»uandekoja mudeli vªlja tººtamiseks. Lisades pakun vªlja vajalike metoodiliste 

materjalide nªidised. 
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UURIMISMETO ODIKA  

 

Selles peat¿kis annan ¿levaate uurimistººs kasutatavatest meetoditest ja valimitest. Kui ma 

oma uurimist alustasin, ei olnud Eestis peale ERMi Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskuse 

ning Rahvar»iva N»uandekoja koolituskeskuse ¿htegi rahvar»ivaste kohta kªiva 

n»ustamistººga tegelevat institutsiooni. Esmaste teadmiste saamiseks pººrdusin 

ajalooarhiivide ja rahvar»ivastega tegelevate keskuste poole lªhiriikides. Lisauuringuid 

tehes leidsin Eestist m»ne kªsitººpoe ja rahvar»ivameistreid, kes samasisulist tººd 

igapªevaselt teevad. 

 

Rahvar»ivan»uandekeskus on kindlale sihtgrupile suunatud institutsioon. Et teada saada 

nende, minule v»»raste inimeste, arvamusi ja ootusi tulevastele n»uandekodadele, pººrdusin 

sihtgruppi ¿hendava sotsiaalmeedia v»rgustiku poole. Minu tºº andmekogumiste 

meetoditeks on erinevad vªlitººd. 

 

Kªesolev magistritºº on kvalitatiivne uurimistºº, milles on uurimismeetoditena kasutatud 

kirjeldavat vaatlust, dialoogilist intervjuud fookusgruppide liikmetega ja avatud ning 

valikvastustega k¿sitlust. Dialoogiliste intervjuude kªigus huvitasid mind fookusgruppide 

liikmete hoiakud, arvamused ja kogemused seoses rahvar»ivaste ja nende kohta jagatava 

teabega. Huvipakkuvateks teemadeks olid veel rahvar»ivaste valmistamine, koolitused ja 

n»uandmine rahvar»ivaste kandmise ja kokkusobitamise kohta. Dialoogilist intervjuud 

kasutasin seet»ttu, et mul oli vaja leida fookusgrupi liikmetega vaba vestluse vormis ¿hine 

probleemi m»istmine ja j»uda lahenduseni. See intervjuu liik aitab m»lemal osapoolel j»uda 

antud teema kompleksse m»istmiseni (ìunapuu 2014, lk 172). Intervjuusid alustasin 

¿ldisemate k¿simuste esitamisest. Nªiteks: ĂKui kaua olete rahvar»ivastega tegelenud?ñ v»i 

ĂKas annate huvilistele rahvar»ivan»uandeid?ñ. Saadud vastuste jªrgi sain k¿sida 

tªpsustavaid k¿simusi ja liikuda lªhtepunktidest edasi. Nii oli mul intervjuudele minnes 
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m»ned kindlad ettevalmistatud k¿simused, kuid enamik intervjuust tekkis kohapeal andmete 

anal¿¿simise tulemusena. P¿¿dsin vªltida enda tªhelepanu hajumist ja sªilitada uutele 

ideedele avatud olekut. 

 

Andmeid hakkasin anal¿¿sima kohe intervjuu alguses, leides nii uusi aspekte ja saades sel 

moel k¿simusteringi laiendada v»i esitada hoopis uusi k¿simusi. Seega kasutasin p»histatud 

teooriat (grounded theory), millele on omane intervjuu alguses uurimisteema kohta ¿ldiste 

k¿simuste esitamine ning uurija avatus uutele vaatenurkadele (Laherand 2008, lk 117). 

Intervjuudest saadud andmete lahtim»testamisel sain aru, et pean laiema pildi saavutamiseks 

k¿sitlema veel erinevat t¿¿pi rahvar»ivastega tegelejaid. P»histatud teooria puhul on 

andmekogumine ja selle anal¿¿s p»imunud (ibid., lk 119). 

 

Fookusgruppide liikmete valimiseks kasutasin ettekavatsetud valimit. Antud valimi puhul 

saab uurija osalejaid valides tugineda oma kogemustele ja teadmistele mingi kindla grupi 

kohta (ibid., lk 143). Fookusgruppe oli kolm: muuseumiteadurid-n»ustajad, 

rahvar»ivan»ustajad ja rahvar»ivaste valmistamise organiseerijad ning rahvar»ivaste 

valmistajad ja meistrid. Kasutasin just neid gruppe kuna eeldasin, et nad on k»ige pªdevamad 

rahvar»ivaste tundmise alal. Minu eesmªrk oli leida gruppi k»ige asjatundlikumad ja antud 

teemaga igapªevaselt tegelevad informandid. Kuna nad elavad ja tegutsevad k»ik Eestimaa 

eri paigus, siis nad ei tundnud ¿ksteist. Ideaalseks peetakse, kui fookusgrupi liikmed ¿ksteist 

¿ldse ei tunne (ibid., lk 173). 

 

K»igi kolme grupi liikmed leidsin ettekavatsetud valimi jªrgi. Muuseumides rahvar»ivaid 

uurivatest teaduritest kuuluvad valimisse: Helgi P»llo Hiiumaa Muuseumist, Maret Soorsk 

Saaremaa Muuseumist, Mai Meriste Muhu Muuseumist ning Reet Piiri ja Ellen Vªrv 

ERMist. Muuseumide valimisse lisandus ka Harjumaa Muuseum, kuna seal avati 2017. aasta 

maikuus Harjumaa Rahvar»ivan»uandekoda. Rahvar»ivavalmistajatest ja meistritest, kes 

tººtavad kªsitººpoes valisin fookusgruppi Kersti Loite Rakverest ja Riina Piiri Viljandist. 

Fookusgruppi, kus on meistrid, kes tººtavad oma ateljees, valisin Silvi Allimanni Tallinnast 

ja Leela Ligi Saaremaalt. 
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Kui n»ustajaid leida ning k¿sitleda oli lihtne, siis rahvar»ivaste kandjateni pªªsemine osutus 

raskemaks. Sellise fookusgrupiga saab korraga suhelda vaid neid koondavas sotsiaalmeedia 

v»rgustikus. Valisin k¿sitluse lªbiviimiseks suhtlusv»rgustiku Facebooki r¿hma 

ĂRahvuslikud riided ja rahvariidedñ, kuhu kuulub ¿le 2000 ¿histe huvidega liikme. Avatud 

ja valikvastustega k¿simustiku, mille koostasin Google Doc keskkonnas, laadisin grupi 

Facebooki seinale. Kuna mina neid inimesi ei tundnud ja k¿simustele vastamine oli 

anon¿¿mne, siis on selle grupi liikmed leitud juhuvalimi printsiibil. K¿simustikule 

vabatahtlik ja anon¿¿mne vastamine tagas k»ikidele grupi liikmetele v»rdse v»imaluse 

k¿simustikus osaleda, mis teeb selle valimi juhuslikuks (ìunapuu 2014, lk 140). 

K¿simustikus osales 176 inimest, kellest 77 % (135 inimest) olid rahvar»ivahuvilised, 18 % 

(31 inimest) olid rahvar»ivavalmistajad ja meistrid ja 5 % (10 inimest) olid muuseumi 

tººtajad v»i etnograafid. Kuna mind huvitasid just rahvar»ivaste kandjate ja tarbijate ning 

valmistajate vastused, siis eemaldasin k¿sitlusest muuseumitººtajate ja etnograafide omad. 

 

Kirjeldavad vaatlused ja dialoogilised intervjuud viisin lªbi lªhiriikide 

rahvar»ivan»uandekeskustes: Jyvªskylªs (Soome Vabariik), Riias (Lªti Vabariik) ja 

Vilniuses (Leedu Vabariik). K¿lastasin neid, et teada saada, millistena on keskused nendes 

rii kides juba aastaid toiminud. Mind huvitasid keskuste sihtgrupid, tººp»him»tted ja nende 

rahastusallikad. Kaudse vaatluse viisin lªbi Norra ja Rootsi rahvar»ivaid tutvustavatel 

veebilehtedel. Laiema tausta saamiseks kasutasin K. Loite vªlitººdel tehtud intervjuusid 

Anna-Karin Jobs Arnbergi ja Kari Ann Pederseniga (Loite 2014). 

 

Valitud meetodid v»imaldasid leida erinevaid lªhenemisviise rahvar»ivan»uandekodadele. 

Kasutasin nii intervjuusid, k¿sitlusi kui ka vaatlust, et aru saada, kas n»uandekoda ja selle 

vajalikkust m»istetakse ¿heselt v»i on erinevaid arusaamu n»uandjate ja n»uvajajate vahel. 

Oma uurimistºº kªigus k¿lastasin nii Eestis kui ka lªhiriikides kuute muuseumi, nelja 

kªsitººpoodi ja kahte ateljeed, kus rahvar»ivan»uandeid jagatakse. Viisin lªbi intervjuud 14 

inimesega ja sain 166 inimese vastused oma k¿sitlusele. Need andmed annavad minu 

uurimistººle sisendi rahvar»ivan»uande jagamise praegusest olukorrast ja tulevikuootusest. 
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1. NìUANDEKOJA LOOMISE JA TEGEVUSE L HTEKOHAD NING 

L HIRIIKIDE KOGEMUS 

 

Selles peat¿kis toetun rahvar»ivan»uandekodasid puudutavatele punktidele programmis 

ĂRahvar»ivasñ. Teen kokkuv»tte K. Loite, I. Raua ja R. Piiri seisukohtadest 

rahvar»ivakomplektide koostamise kohta. Kirjeldan k¿lastatud n»uandekeskusi lªhiriikides 

ja vaatlen, millist kogemust nende eeskujul meie n»uandekodade loomisel kasutada. 

 

 

1.1. Programm ĂRahvar»ivasñ 

 

Eesti Rahvakunsti- ja Kªsitººliidu (edaspidi ERKL) alaliit MT¦ Rahvar»ivas on aastaid 

soovinud kaasa aidata Eesti rahvar»ivaste valmistamise ja kandmise traditsiooni kui vaimse 

kultuuripªrandi vªªrtustamisele, hoidmisele ja tutvustamisele. Eri kogukondadel on 

suurenenud huvi osaleda koolitustel, kus saaks ise »ppida rahvar»ivaid valmistama. 

(Programmé 2016, lk 3) Viimastel aastatel on nii nende kui ka Rahvakultuuri keskuse 

korraldatud rahvar»ivaste valmistamise kaheaastaseid koolitusi toimunud Tallinnas, 

Jªnedal, T»stamaal, Tartus, Saaremaal, Laulasmaal ja Raplas. Kursuslaste erinev pªritolu, 

paikkondlike muuseumide puudumine v»i sealsete museaalide vªhesus on teinud 

rahvar»ivaste kohta kªiva info kªttesaamise keeruliseks. See on tinginud vajaduse leida 

kohalik usaldusvªªrne informatsioon rahvar»ivaste valmistamise ja nende kandmise kohta. 

Programmi ĂRahvar»ivasñ esimene, viie aastane, periood andis teadmise, et oleme Eestis 

j»udnud sinnamaale, kus aeg on k¿ps laiahaardeliseks rahvar»ivaste tutvustamiseks ning 

maakondlike rahvar»ivan»uandekodade rajamiseks. (ibid., lk 3) Vajaduse n»uandekodade 

jªrele on tinginud inimeste suurenenud huvi rahvar»ivaste ja oma identiteedi vastu. Oleme 

seisus, kus infot rahvar»ivaste kohta pole kohapeal paikkondlikult koondatud ning teave pole 

kergelt kªttesaadav. Eestis puudub vajalik ajalooline taust ja samasuguste kodade kogemus. 
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K»ige selle p»hjal v»ib ºelda, et praegu ei ole meil alusp»hja, millele n»uandekodade 

loomisel toetuda. ¦hiskondlik vajadus on loonud tausta uurida rahvar»ivan»uandekoda kui 

teatud alal n»uandvat institutsiooni. Rahvar»ivan»uandekoda ei ole tavaline infokeskus ega 

suunatud tulu teenimisele. See on teatud sihtmªrgipªrase ja jªrjekindla tegevusega asutus, 

mis toetub oma tegevuses muuseumides olevale rahvakunstile ja etnograafide uuringutele. 

Sellised n»uandekojad ootavad rajamist ja sisu ning teadmistega tªitmist. ¦tleb ka 

programm ĂRahvar»ivasñ: ĂTººtavad ja tekkivad paikkondlikud n»uandekojad vajavad 

s¿steemset vªlja arendamist ja toetustñ (ibid., lk 7). Oma magistritººga soovin leida vastuse 

k¿simusele, millised peaksid olema need kojad, mis tekivad v»i mida Eestis vªlja arendama 

asutakse. Rahvakultuuri keskuse koostººkogu on vªlja pakkunud, et n»uandekojaks saada 

soovija peab tªitma jªrgmisi tingimusi: koja loomiseks on vaja kompetentset n»ustajat ja 

kindlat ruumi koos vajaliku nªidismaterjaliga. Oluliseks peetakse ka metoodiliste 

materjalide, nªidiste ja ajalooliste esemete kirjelduste olemasolu. (ibid., lk 9) 

 

 

1.2. Rahvar»ivaste komplekteerimine 

 

Tªnapªeval kantavate rahvar»ivaste aluseks on muuseumide kogudes olevad esemed. Need 

on aga tihti kogutud ¿ksikesemetena ja seet»ttu on sobivate komplektide koostamine raske. 

Viimase saja aasta jooksul on sellesse suhtutud erinevalt. 1937. aasta artiklis ĂRahvar»ivas 

teeb naise kauniksñ vahendas Ferdinand Linnus Helmi Kurriku m»tteid 1938. aastal ilmuva 

rahvar»ivakªsiraamatu koostamise kohta. Nimelt pidi tulevase kªsiraamatu ¿ks peamisi 

¿lesandeid olema rahvar»ivaste ¿likondade kihelkondlik rekonstrueerimine. Oluliseks peeti 

ka ¿ksikosade kuulumist samasse ajajªrku. (Linnus 1937, lk 7) 

 

Sama aasta s¿gisel avaldas oma arvamuse p»him»tetest, mille jªrgi tuleb juhinduda 

rahvar»ivaste valmistamisel, Tiiu Kadak. Tema arvamusel tuli rahvar»ivad valmistada 

sellised, nagu need vanasti olid. Et vªªrida oma nime, ei tohtinud neid muuta ega ¿mber teha 

kandja maiste jªrgi. Rahvar»ivad valmistati mitte meeldivuse, vaid oma pªritolu jªrgi. Kuna 

muuseumis olevad eeskujud on piduriided, siis soovitas ta neid valmistada pidupªevadel 

kandmiseks. (Kadak 1937, lk 4) 
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N»ukogude ajal tugineti rahvar»ivakost¿¿mide komplekteerimisel H. Kurriku 1938. aastal 

vªlja antud raamatule ĂEesti rahvar»ivadñ ja 1957. aastal H. Moora toimetamisel ilmunud 

kªsiraamatule ĂEesti rahvar»ivadñ. See tendents muutis vªhesed tr¿kis»nas kajastatud 

kost¿¿mid valdavaks. N»ukogude ajal mªªrati kindlad komplektid, mida 

esinemiskollektiivid kanda v»isid. Igor T»nurist, kes aastatel 1970ï1990 oli ¿ldlaulupeo 

b¿roo rahvar»ivasektsiooni liige ja hiljem esimees, p¿¿dis oma n»uandva tegevusega muuta 

laulu- ja tantsupeol osalevate kollektiivide kost¿¿me mitmekesisemaks. Ta soovitas lisada 

komplektidele erinevaid p»llesid, p¿kse v»i veste. (Loite 2016, lk 162) 

 

Samal teemal on kirjutanud ajakirjas Studia Vernacula Kersti Loite. Ta on oma artiklis 

ĂRahvar»ivaste komplekteerimise poliitiline kunstñ (Loite 2015) v»tnud eesmªrgiks 

vaadelda lªhemalt, mille alusel on 20. sajandi algusest, kui rahvar»ivaste kandmine vªhenes, 

koostatud rahvar»ivakomplekte ning mida on ¿ksikesemete kokkusobitamisel oluliseks 

peetud. Uurimistºº p»hineb kolmel rahvar»ivaste kohta kirjutatud teosel, kuid vaatluse all 

on ka teisi tr¿kiseid ja perioodikat, mis Eestis nendele raamatutele eelnenud ja jªrgnenud 

perioodil on ilmunud. K. Loite on oma uurimistulemused kokku v»tnud jªrgmiselt: 

ĂVaatamata sellele, et rahvar»ivaste valik muuseumide fondides on suur, piirduvad 

rahvar»ivakandjate eelistused enamjaolt vaid tr¿kis»nas avaldatud 

rahvar»ivakomplektidega. Muude tegurite k»rval on just see oluliselt m»jutanud kaasaegset 

rahvar»ivaste kandmist ¿henªolise ja vormir»ivalikunaò. (ibid., lk 60) Oma artiklis j»uab ta 

t»demuseni, et igal rahvar»ivavalmistajal tuleb muuseumis uurida p»hjalikult enda- ja 

naaberkihelkonna komplekte, et nende p»hjal »iged jªreldused teha. Leian, et see ei ole igale 

huvilisele j»ukohane ning ta vajaks n»ustaja abi. 

 

Inna Raud on oma magistritººs ĂVªndra kihelkonna naiste traditsioonilised rahvar»ivad: 

komplektide koostamine ja valmistamine tªnapªevalñ leidnud, et paljud Vªndra kihelkonnas 

rahvakultuuriga tegelevad kollektiivid ei pea enda kodukihelkonna r»ivakomplekte 

atraktiivseteks. Nad ei soovi olla sarnased teistega v»i soovivad raha kokkuhoiu t»ttu 

kasutada ªra juba olemasolevaid komplekte. I. Raud tººtas oma magistritººs vªlja 

metoodika, kuidas tªnapªeval peaks rahvar»ivakomplekti kokku panema. Ta jagas 

museaalid nelja ajajªrgu, pªritolukoha ja kandmistraditsiooni (staatus, olukorra tªhtsus ja 

aastaaeg) jªrgi. Andmete anal¿¿simisel kasutas esemete legende, fikseeritud daatumeid ja 



14 

 

 

muud tªpsustavat informatsiooni. Nii sai ta ajateljel ¿hel sirgel olevatest esemetest 

komplekte koostada. Kui ¿hest kihelkonnast ei olnud sªilinud tervet komplekti, v»ttis ta need 

Ălaenuksñ k»rvalt kihelkondadest. (Raud 2014, lk 5ï14) 

 

N»ustajal, kes ¿he kindla kihelkonna rahvar»ivakomplekti koostama hakkab, peavad olema 

laialdased teadmised rahvar»ivastest ja nende arengust. Reet Piiri arvates peab ta tundma 

ajalugu ja olema lugenud piirkonna rahvar»ivaste kohta kªivaid kirjalikke materjale. 

ĂTªnapªeval peab n»ustaja k»ik teadmised lihtsalt pªhe »ppima, sest puudub v»imalus kªia 

vªlitººdelñ (Intervjuu Piiri 2017). 

 

¦laltoodu p»hjal v»ib vªita, et ¿he konkreetse kihelkonna rahvar»ivakomplekti 

kokkupanemisel peab jªrgima jªrgmiseid reegleid: 

1. Esemed peavad olema pªrit soovitavalt ¿hest k¿last v»i talust; k»ige parem, kui 

¿ksikesemed on kuulunud ¿hele inimesele. Kui see pole v»imalik, siis tuleb 

esemete kuuluvust laiendada. 

2. Esemed peavad olema pªrit ¿hest kihelkonnast v»i selle naaberkihelkonnast. 

3. Esemed peavad olema pªrit ¿hest ajajªrgust. 

4. Esemed peavad olema kuulunud ¿he sotsiaalse grupi indiviidile (neiu, 

abielunaine) v»i olema mingi kindla olukorraga seotud (tººriided, pulmariided, 

leinariided, talveriided). 

5. Kasutada tuleb kirjalikke teateid, fotodel ja kunstiteostel kujutatut. 

 

 

1.3. Rahvar»ivan»uande jagamine lªhiriikides 

 

Eestis tegutseva kahe rahvar»ivan»uandekeskuse tººp»him»tete erinevus ning vªiksemate 

paikkondlike n»ustamiskodade puudus tingis vajaduse saada kogemusi lªhiriikidest. 

Uuritavad keskused leidsin Soomest ï Suomen kansallispukukeskus, Lªtist ï National 

Costume Center SENǔ KLǚTS ja Leedust ï Lietuvos Nacionalinis Kulturos Centras. Pªrast 

nende keskuste k¿lastamist tegin kaudseid vaatlusi Norra ja Rootsi rahvar»ivapoliitika kohta 

interneti vahendusel ning lugesin K. Loite vªlitººdel tehtud intervjuusid nende riikide 

rahvar»ivaspetsialistidega. 
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1.3.1. Soome rahvusr»ivakeskus 

 

Soomlased nimetavad rahvar»ivasteks (kansanpuku) neid riideid, mis olid 19. sajandi 

talupoja t¿¿pilised peoriided ja on n¿¿d hoiul muuseumides. Hiljem nende jªrgi 

rekonstrueeritud v»i koopiana valmistatud r»ivaid nimetatakse rahvusr»ivasteks 

(kansallispuku). Koos rahvakultuurikollektiivide uue tulekuga 19. sajandi l»pul algas 

suurem huvi rahvusr»ivaste vastu. See oli osa rahvusromantikast, soomlaseks olemisest ja 

rahvusliku kªsitºº ihalusest. M»jutusi rahvuslike kost¿¿mide kasutamise edendamiseks 

saadi P»hjamaadest ja Kesk-Euroopast, kus rahvar»ivaste harrastus oli alanud juba varem. 

(Hªnninen 1999, lk 6) 

 

Soome rahvusr»ivan»uandekeskus alustas tººd 1979. aastal Helsingis. Tosin aastat hiljem 

viidi see ¿le Jyvªskylª linna ja 2000. aastast asub keskus Soome kªsitººmuuseumi ruumides. 

N»uandekojas valmistatakse rahvusr»ivaid, antakse igak¿lgset informatsiooni 

rahvusr»ivaste ja nende kandmise kohta. Korraldatakse nªitusi, teabepªevi ja ekskurssioone 

naaberriikide muuseumidesse. Juhitakse rahvusr»ivaga seotud teave edasiandmist, 

sealhulgas populariseeritakse rahvusr»iva kandmist nii pidudel kui ka igapªevaselt. 

 

N»uandekeskusega koos loodi ka Rahvusr»ivan»ukogu (Kansallispukuraati). 12-liikmeline 

n»ukogu tegutseb rahvusr»ivaste eksperdina ja uute komplektide koostajana 

(Kansallispuvuté2018). Uusi rahvusr»ivakomplekte koostatakse n»ukokku tulnud 

tellimuste alusel. Uurimistºº jaoks moodustatakse komisjoni antud kihelkonna ajalugu ja 

rahvusr»ivaid k»ige paremini tundvatest inimestest. Uurimistººd alustatakse komplekti 

jaoks ¿ksikosade leidmisega muuseumide arhiividest ja kogudest. Kui m»nda eset antud 

kihelkonnast sªilinud ei ole, pººrdutakse naaberkihelkonna poole ja Ălaenatakseñ esemeid 

sealt. Uurimise kªigus vaadatakse ¿le ka k»ik kªttesaadavad fotod, joonised, maalid ja 

kirjalikud materjalid, mida on sªilinud alates 1800. aastatest. (Loite 2014) Kui 

komplekteerimistºº on tehtud valmistatakse kolm ¿hesugust komplekti, millest ¿he saab 

komplekti tellija, teise rahvusr»ivan»uandekeskus ja kolmanda valmistaja. Valikuv»imaluse 

sªilimiseks valmistatakse rahvusr»iva kandjatele museaalide olemasolul mitu erinevat 

¿ksikeset. Komplekti juurde valmib p»hjalik, v»imalikult vªikese t»lgendamisvaruga 

juhend, mida hiljem koos vajaminevate kangamaterjalidega osta saab. Inimene, kes soovib 
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antud komplekti endale valmistada, peab lªhtuma k»ikidest reeglitest ja ettekirjutustest nii 

valmistamise kui ka kandmise juures. 

 

Soomes on 20. sajandi algusest koostatud 339 rahvusr»iva nªidiskomplekti, millest 272 on 

naiste ja 67 meeste omad. Enamus komplekte on kokku pandud enne Soome 

rahvusr»ivan»uandekeskuse ja Rahvusr»ivan»ukogu loomist. Nendest 103 on 

Kansallispukuraati poolt hiljem heaks kiidetud. Kansallispukuraati ise on 39 tegevusaasta 

jooksul j»udnud komplekteerida 20 komplekti (Intervjuu Pihlhjerta 2017). Need k»ik on 

kindlate reeglitega t¿¿pkomplektid, mille puhul kandjale v»i nende valmistajale 

valikuv»imalusi jªetud ei ole. 

 

Omamoodi teabe andjateks ja n»ustajateks on ka kolmeaastased rahvusr»iva valmistamise 

koolitused. Oluliseks peetakse, et koolitusi viivad lªbi »ppej»ud, kes tunnevad rahvusriideid 

ja nende ajaloolist arengut s¿vitsi. ìppej»udude omavahelist koostººd ja ¿ksteise 

n»ustamist peetakse elementaarseks. (Intervjuu Pihlhjerta 2017) Koolitus algab 

sissejuhatava loenguga rahvusr»ivaste kihelkondlikest eripªradest. Silmaringi avardamiseks 

ja tausta loomiseks selgitatakse ¿ksikesemete kandmisviise nii Soomes kui ka lªhiriikides. 

Koolitatavad valmistavad rahvusr»ivad, valides esemed ja »petused Kansallispukuraati 

poolt kokkupandud t¿¿pkomplektide hulgast. 

 

Soomes on ka veel teine rahvusr»ivan»uandekeskus ï Soome rootslaste rahvusr»iva¿hing 

Brage, mis alustas tegevust 1906. aastal Helsingis. Brage rahvusr»ivakomitee kutsuti ellu 

1909.ï1910. aastal ja on praeguseks saanud Kansallispukuraati liikmeks. Brage keskuses 

asub muuseum, arhiiv ja kauplus. M¿¿gil on rahvusr»ivaste valmistamiseks vajalikud 

materjalid ja jagatakse ¿ksikasjalikku teavet rahvusr»ivaste valmistamise kohta. 

Rahvusr»ivaste komplekte on v»imalik nii tellida kui ka laenutada. (Brage 2018) 

 

 

1.3.2. Lªti rahvar»ivakeskus SENǔ KLǚTS 

 

Lªtlased jagavad oma rahvar»ivad kahte ajajªrku: arheoloogilised ja etnograafilised r»ivad. 

Viimaseid kanti 18.ï19. sajandil. Praegu on Lªti rahvar»ivaste rikkalik pªrand tulevaste 
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p»lvede jaoks hoiul rahvar»ivakeskuses SenǕ KlǛts, mis asub Riia vanalinnas. (Storyé2018) 

Aastatega on ruume laiendatud ja n¿¿d on lisaks rahvar»ivaste nªitusesaalile ja rahvusliku 

kªsitºº poele lisandunud rahvar»ivameistrite tººruumid ja suurenenud poe m¿¿gipind. 

 

Keskuse asutas eraalgatusena 1991. aastal etnograaf Marute Grasmane. Sellest ajast alates 

on keskuses tehtud palju teaduslikke uuringuid, et teada saada, kuidas rahvar»ivaid kanda ja 

tªnapªeval valmistada. (ibid.) M. Grasmane eestv»ttel on keskusesse koondatud Lªti suurim 

rahvar»ivakogu. 70 r»ivakomplekti hulgas on vªlja pandud eri ajastute ¿likondi, nªha v»ib 

nii keskajast pªrit r»ivaid, vanu annetatud esemeid, kui ka uusi rahvar»ivaste komplekte. 

Nªitusega, mida pidevalt j»udumººda tªiendatakse, on kªidud ringreisidel Lªtis ja vªlismaal 

(Intervjuu Jakobsone 2017). 

 

Keskus pakub nii ¿ksikesemete kui ka tervete rahvar»ivakomplektide tellimise v»i ostmise 

v»imalusi. Komplekti koostamine algab tellija soovi vªljaselgitamisest. ¦likond 

komplekteeritakse rahvar»ivaste kohta kirjutatud raamatute, tr¿kiste ja teadmiste p»hjal 

(Intervjuu Jakobsone 2017). Pikaajalised kogemused ja aastate jooksul kogunenud 

metoodiline materjal aitab n»ustajaid nende tººs. Tellimusi tªidavad kªsitººlised, kes 

enamasti teevad seda p»hitºº k»rvalt. Keskuse suund hoida kvaliteeti ja teha rahvar»ivaid, 

mis on »igesti komplekteeritud ning valmistatud v»imalikult originaalilªhedastena, t»stab 

l»pphinda. See omakorda on jªtnud klientideks vaid eratellijad. Kollektiividele 

valmistatakse esinemisr»ivaid tavaliselt vªiksemates n»uandekodades Kurzemes, Liepajas 

ja mujal. Seoses Lªti riigi juubeliaastaga1 on juurde tulnud nii tellijaid, kui ka valmistajaid. 

Erilisele aastale kohaselt on ¿le riigi korraldatud tasuta kursusi rahvar»ivahuvilistele. Seal 

saab endale ¿he komplekti valmistada, kuid vªiksemaid teemakursusi, kus nªiteks saab sªrgi 

»mmelda, korraldatakse pidevalt. 

  

                                                 

 

1 Lªti riik saab saja-aastaseks 18. novembril 2018. aastal. 
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1.3.3. Leedu rahvuskultuurikeskus 

 

Rahvar»ivasteks nimetavad leedulased 18.ï19.sajandil kantud talurahva pidulikke r»ivaid. 

Nende riietega tººd ei tehtud, vaid kanti kas pulmas, kodu- v»i k¿lapidudel, aga ka kirikus. 

Leedu rahvuskultuurikeskus Lietuvos Nacionalinis Kulturos Centras asub Vilniuse 

kesklinnas. Seal tegeletakse nii folkloori, rahvamuusika, -tantsu, rahvusliku kªsitºº kui ka 

rahvar»ivastega. (About us, 2018) Rahvar»ivaste valmistamise koordineerimise ja nende 

kohta info jagamisega tegeleb keskuses rahvar»ivadisainer Danut® Keturakien®. Viimase 25 

aasta jooksul on tema juhendamisel nªidiseks valmistatud 120 rahvar»ivakomplekti. 

Komplektide ¿ksikesemed on kas museaalide koopiad v»i nende puudumisel tuletatud sama 

ajastu linlike moodide jªrgi. Nªidisr»ivastega saab tutvuda, huvipakkuvaid r»ivaid selga 

proovida ja neid ka laenutada. See on populaarne teenus mitmesuguste ¿rituste, asutuste ja 

organisatsioonide pidude puhul, aga ka reklaamides kasutamise jaoks. 

 

Danut® Keturakien® on pikaajalise tººga saavutanud teadmised ja kogemused, mis aitavad 

tal rahvar»ivakomplekte kokku panna. Uuringud on teda viinud k»ikidesse maailma 

muuseumidesse, kus leedu rahvar»ivaid hoiul on. Leedu muuseumides on esemete uurimine 

koopia tegemiseks vªga keeruline. Igat soovijat kogude juurde ei lubata ja puudub ka 

infoportaal, kust esemete kohta digitaalseid andmeid ning fotosid vaadata. ĂMuuseumid 

Leedus Ăpeidavadñ ja ei taha inimesi kogude ligi lasta ja netis ka midagi pole. Lubavad juba 

20 aastat, aga ei tee.ñ (Intervjuu Keturakien® 2018) 

 

Rahvar»ivaste ¿ksikesemetest komplektide kokkupanemine on Leedus keeruline, kuna 

D. Keturakien® vªitel hakati talurahva riideesemeid koguma suhteliselt hilja ja ¿sna 

subjektiivselt teemade kaupa. Nii on kogudesse sattunud hulgaliselt ¿ksikesemeid, kuid 

pªritolu on nende puhul teada vaid ¿ldise asukohana. Kuna muuseumides ei ole esemed 

talude, k¿lade v»i kihelkondade kaupa hoiustatud ja nimetatud, jªªbki nende kokkupanek 

disaineri kogemuste ja teadmiste p»hiseks. ĂMe ¿tleme, et raske on ¿hest kapist komplekti 

kokku pannañ (Intervjuu Keturakien® 2018). 

 

Muuseumis tººtades teeb Danut® Keturakien® eseme p»hjal kirjaliku raporti, paneb paika 

vªrvigamma ning teeb esemest fotod. Joonlauaga koos pildistatud fotot on hiljem v»imalik 
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arvutiekraanil suurendada ja mustrit vªlja lugeda. L»igete konstrueerimiseks on iga 

piirkonna jaoks vªlja tººtatud oma metoodika. Saadud andmed edastatakse rahvar»ivaste 

valmistajale. Leedu viie etnograafilise piirkonna2 rahvar»ivaid tuntakse ¿ldjoontes hªsti. Iga 

piirkonna kohta on vªlja antud rahvar»ivaraamatuid, kus peale tutvustava teksti on olemas 

mustrid ning l»iked r»ivaste valmistamiseks. 

 

Keskusest tellivad rahvar»ivaid endale nii kollektiivid kui ka ¿ksiktellijad. Nende tellimused 

on erinevad. Kui ¿ksiktellijad soovivad tªpseid muuseumi koopiaid, kªsitsikootud seeliku, 

sªrgi ja p»llekangastega, siis kollektiividele kootakse seelikukangad masintelgedel. Need 

seelikud on »hemad, kergemad ja ka pehmemad ning nendega on parem esineda. Keskuse 

klientide jaoks valmistavad rahvar»ivaid meistrid ¿le Leedu. ¦ks kangakuduja tººtab aga 

otse keskuse nªitusesaalis, olles rahvar»ivaste vahel nagu eksponaat ajaloost. Kui Vilniuses 

asuvast keskusest soovitakse tellida m»ne teise paikkonna rahvar»ivaid, suunatakse klient 

kohe vastava meistri juurde. N»uandekeskusel ja meistritel on hea omavaheline koostºº ja 

tºº koordineerimise meetod. Rahvar»ivakandja saab info ja rahvar»ivad kªtte oma 

kodukohast, meistrid omakorda saavad n»u ja tellimused n»uandekeskusest. 

 

D. Keturakien® s»nul on Leedus k»ige suurem probleem meeste rahvar»ivastega. Kuna 

meeste riided olid liiga tavalised, siis neid muuseumi tarbeks ei kogutud. Arhiividest 

puuduvad ka kirjalikud andmed. ĂMeeste kost¿¿m on nagu vaene sugulane, infot on vªga 

vªheñ (Intervjuu Keturakien® 2018). Probleemi meeste komplektidega lahendas D. 

Keturakien® Vene etnograafiamuuseumis Peterburis. Nimelt leidis ta sealt vanu ajakirju 

lehitsedes artiklid 19. sajandi Londoni, Pariisi ja Saksamaa meestemoest. Ta v»rdles neid 

Leedu talumeeste riietusega samast ajajªrgust ja leidis, et need on l»igete poolest vªga 

sarnased. Teades, et linlik mood v»eti sellel ajal maainimeste poolt ¿le, julges ta vªlja 

pakkuda, et k¿llap kanti selliseid riideid ka maainimeste hulgas. Nii sai must-valgelt fotolt 

pªrit Leedu talumehe riietus vastaval ajal Pariisis ja Londonis moes olnud rohelise vªrvi. 

Puuduvate muuseumikomplektide korvamiseks valmistati keskusesse nªidised meeste 

riietest 19. sajandi eri ajajªrkudest. 

                                                 

 

2 Ģemaitija, Dzukija, Samogitia, Aukġtaitija, Maģoji Lietuva. 
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Kuigi rohkem on rahvar»ivaste kohta kªivat n»ustamistººd enne laulu- ja tantsupidu, jªtkub 

Leedu rahvakultuurikeskuse rahvar»ivadisaineril tººd ka muul ajal. Aastatepikkuse 

selgitustººga on ta saavutanud »iguse osaleda rahvatantsijate ja -lauljate rahvar»ivastega 

varustamise protsessis ning on uhke, et Leedu rahvakultuurikollektiivid kannavad 

esinemistel »igeid ajaloolisi kost¿¿me. 

 

 

1.3.4. Rahvar»ivad Norras 

 

Norras nimetatakse rahvar»ivasteks 18.ï19. sajandil maapiirkondades kantud r»ivaid. 20. 

sajandi alguses v»eti uuesti kasutusele vanad rahvar»ivad, kuid neist hakati looma ka uusi 

kost¿¿me. 1905. aastal algas Norras rahvusliku romantismi ja rahvatantsu liikumise ajastu. 

Iseseisvununa, pªrast lahkulººmist Rootsi riigist, tahtsid norrakad tagasi pººrduda oma 

juurte juurde ja rªªkida jªlle norra keelt. Tªhtsaks muutus ka rahvatants ja tantsijaile oli vaja 

esinemiskost¿¿me. Need disainiti kui rahvar»ivastest inspireeritud kost¿¿mid. Uutele 

kost¿¿midele oli vaja nime ning nii hakati tªnapªevaseid rahvar»ivaid nimetama terminiga 

bunad. Hulda Garborg3 ja Klara Semb4 panid tantsukollektiividele disainitud riietega aluse 

bunadi laialdasele levikule. Need olid k¿ll jªtkuks rahvar»ivastele, kuid moderniseeritud ja 

disainitud tªnapªevasteks. (Loite 2014) S»na bunad kasutatakse tªnapªeval nii vanade 

originaal-rahvar»ivaste, nende koopiate kui ka vanadest rahvar»ivastest inspireeritud 

rahvuslike riiete kohta. 

 

1930. aastatel hakati kogu Norras moodustama rahvar»ivakomiteesid. Nende ¿lesandeks oli 

tumedast villasest kangast naister»ivaste loomine. Vajaduse oli tinginud eri piirkondades 

elavate inimeste soov kanda rahvar»ivaid. Disainitud uued r»ivad pidid saama rikkaliku 

tikandi. Paikkondades, kus tikand vanadel riietel olemas oli, v»eti see kasutusele; kus 

polnud, laenati tikandimustrid maalidelt. Tikandid arenesid l»puks nii lopsakateks, et nende 

ªramahutamiseks tuli r»ivaste l»ikeid muuta. See sundis aga inimesi rahvar»ivaste suurte 

                                                 

 

3 Hulda Garborg (1862-1934) oli Norra kirjanik ja rahvatantsija. 
4 Klara Semb (1884-1970) oli Norra folklorist, koreograaf ja rahvatantsu »petaja. 
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muutuste kohta k¿simusi esitama ja olukorda kritiseerima. Seet»ttu otsustas Norra valitsus 

moodustada n»uandva organi. (Karlberg 2001, lk 15) 

 

Norra Rahvar»iva instituut Norsk Institutt for Bunad og Folkedrakt asutati 1947. aastal. 

2011. aastaks oli sinna kogutud 70 000 riietuseset v»i kost¿¿miosa. Museaalid on kogutud 

¿ksikesemetena, kuid vªljatººtatud metoodika jªrgi saab neid kost¿¿miks kokku panna. 

Rahvar»ivaste spetsialist Aagot Noss s»itis 1950. aastatel mººda riiki ringi ja tegi inimesi 

k¿sitledes vªlitºid. Ta uuris, kuidas olid nende vanemad ja vanavanemad rahvar»ivaid 

kandnud ja mida nendest rªªkinud. Samuti k¿lastas ta kunstnikke ja vaatas, kuidas nad on 

oma maalidel rahvar»ivaste kandmist dokumenteerinud. K»ikidest nendest infokildudest ja 

allikatest pandigi hiljem kost¿¿mid kokku. Iga kost¿¿m sai juurde dokumentatsiooni, kus 

tªpselt kirjas, mille alusel see kokku pandi. (The Norweigiané2018) 

 

Instituudi n»ukogu panus vanade rahvar»ivaste koopiate valmistamisel olnud 

mªrkimisvªªrne. Selle tºº tulemusena on tekkinud rahvar»ivad, mis on koosk»las teatud 

piirkonna ja ajavahemiku traditsiooniliste rahvar»ivastega (Karlberg 2001, lk 15). Instituudi 

rahvar»ivaregistri alusel aidatakse huvilistel kokku panna uusi bunadeid v»i lisada 

olemasolevale komplektile ¿ksikosi. Samas kontrollivad instituudi tººtajad, kas valitud 

bunad on piisavalt vastava kihelkonna rahvar»ivaste moodi, et selle nime all seda kanda. 

Bunaditele on mªªratud viis kategooriat. Esimene kategooria on ehe rahvar»ivas ehk 

folkedrakt, viies, viimane kategooria, on puhas fantaasia ning ¿lejªªnud kategooriad jªªvad 

sinna vahepeale. (The Norweigiané2018) Tªnapªeval on bunadist saanud norrakate 

tavaline riietus tªhtpªevadel. Neid kantakse rahvuspªeval, 17. mail, kui inimesed bunadid 

seljas tªnavatele lªhevad. Aga ka perekondlikel tªhtpªevadel, nagu j»ulud, pulmad v»i 

matused. Bunadit on v»imalik osta valmiskujul vastavast poest, lasta »mmelda tellimuse 

peale5, valmistada ise poes m¿¿davast Ătee-ise-komplektistñ v»i teha ise oma meele jªrgi 

kokku pandud bunad. Bunadi kandmine on tehtud lihtsaks ja kergesti kªttesaadavaks. Kui 

inimene soovib oma m»»tude jªrgi rahvar»ivaid tellida, saab ta ateljees valida, millist sªrki 

                                                 

 

5 tellimuse tªitmine v»tab aega tavaliselt kaks kuud 
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v»i tikandit ta soovib. Bunadi ostmine on tehtud kliendile aga veelgi lihtsamaks: ta lªheb 

poodi ja lihtsalt ostab. (Loite 2014) 

 

Norras diskuteeritakse, kas on »ige, et bunad, ehk tªnapªeva rahvar»ivas, valmistatakse 

mujal riikides.6 Kui vanasti hinnati kvaliteeti ja valmistati riided ise kodusel teel, siis 

tªnapªeval tahetakse kiiresti ja odavalt. Kªsitººd ei hinnata ega olda n»us selle eest »iglast 

hinda maksma. Et ei kaoks viimasedki teadmised ja rahvar»ivaste valmistamise oskused, 

»petatakse vªlja noori kªsitººlisi. (The Norweigiané2018) 

 

 

1.3.5. Rahvar»ivad Rootsis 

 

Rootsis nimetatakse rahvar»ivaid erinevate nimetustega. Folkdrªkt on ajalooline 

rahvar»ivas, mida kanti vanadel aegadel ja mis n¿¿d on muuseumis hoiul. Bulkedrekt on 20. 

sajandil loodud rahvar»ivad. K»ige kauem elas rahvar»iva kandmise traditsioon Rootsi 

l»unapoolsetes piirkondades Dalarnas ja Sk¬nes, kus neid kanti kuni 1970. aastateni. 

(Bergman 2002, lk 3) 20. sajandil kantud rahvar»ivad olid Rootsi eri piirkondades vªga 

erinevad. Need paistsid silma vªrvi- ja vormirikkuse ning kaunistuste poolest. R»ivad olid 

nii spetsiifilised, et kandja pªritolu v»is eksimatult tuvastada. Vahet tehti rikaste ja vaeste, 

naiste ja neidude ning pidu- ja argipªeva riietel. Igas talus oli 80ï90 riideeset. (Loite 2014) 

Elati naturaalmajanduse reeglite jªrgi ning riietuses kasutati oma talu loomade villa ja nahku 

ning kodus kasvatatud lina. Tavaline oli seegi, et »uekoer elas peale surma edasi talvem¿tsis. 

Lehmanahast valmistati jalan»usid ning kitsenahast tehti p»llesid ja meestep¿kse. Vanad 

r»ivad tººdeldi kas uueks l»ngaks v»i m¿¿di kaltsudeks paberivabrikutele. Niisugune 

vanade riiete l»plik ªrakasutamine viis selleni, et mainitud ajajªrgust ei ole argiriideid 

sªilinud ja muuseumides on vaid pidulikud r»ivad. (Bergman 2002, lk 4) 

 

                                                 

 

6 60ï70% Norras m¿¿davatest bunadi komplektidest »mmeldakse Eestis, Hiinas ja Tais. 

(http://scandasia.com/10616-norwegian-bunader-made-in-china-and-thailand/) 
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Rootsi Rahvusmuuseum (Nordiska Museet) loodi 1873. aastal. Vªlitººdel p¿¿ti koguda veel 

alles olnud r»ivaesemeid, kuid m»nedest piirkondadest ei leitudki enam midagi v»i olid alles 

vaid katked. Tuginedes ¿leskirjutustele, maalidele ja joonistustele, on muuseum siiski 

korraldanud mitmeid rahvar»ivanªitusi. Vªljapandud ¿ksikutest komplektidest laiemat 

¿ldpilti vaatajale ei tekkinud, nii on tªnapªeval kantavates rahvar»ivastes vªhe erinevaid 

variatsioone. 

 

20. sajandi alguses t»usis huvi rahvar»ivaste vastu. See oli paljuski seotud tantsu- ja 

laulukollektiividega, kes endile rahvar»ivaid soovisid. Kohtades, kus vanu riideid sªilinud 

ei olnud, p¿¿ti neid erinevate ¿ksikosade abil rekonstrueerida. Selleks kªidi kohalikus 

muuseumis ja p¿¿ti leida m»ni ese, mida siis teiste maakondade esemetega sobitati. Saadud 

tulemus nimetati maakonna rahvar»ivaks ja seda muudeti loominguliselt jªrgnevatel 

k¿mnenditel. Nªiteks vahetati p»llekangast v»i kooti algselt vººni ulatunud kampsun 

pikemaks (ibid., lk 29). Tªnapªeva Rootsis kannab enamik inimesi rahvuslikku kost¿¿mi, 

folk costume, mille puhul ei saa aru, millisest piirkonnast need r»ivad pªrit on. 

 

Kokkuv»tvalt v»ib ºelda, et k»ikides lªhiriikides tªhtsustatakse rahvar»ivaste juures 

ajaloolisi originaale. R»ivakomplektide kokkupanekul arvestatakse piirkondlikku 

kuuluvust, kandmise ajajªrku ning ajaloolist kandmistava. Kuna muuseumidesse kogutud 

esemed on enamasti ¿ksikesemed, siis on 20. sajandi jooksul tehtud nende kandmise 

vªljaselgitamiseks p»hjalikke uuringuid. Nii on kªidud vªlitººdel inimesi k¿sitlemas, 

uuritud kirjalikke andmeid, maale, fotosid ja joonistusi. Muuseumi teadurid, etnograafid 

ning rahvar»ivaste tundjad jagavad n»uandekeskustes huvilistele oma teadmisi. Nende 

nªidete p»hjal v»ib teha jªrelduse, et rahvar»ivan»uannet jagavad keskused on oluliseks 

l¿liks etnograafilise ainese ja rahvar»ivakandja vahel. 

 

Rahvar»ivaste valmistamine on populaarne k»ikides uuritud lªhiriikides, kuid selles 

tegevusvaldkonnas on ka erisusi. Soomes on mindud 20. sajandi algusest rahvusr»ivaste 

t¿¿pkomplektide koostamise teed. Kindel spetsialistide grupp valib ja koostab igale 

piirkonnale t¿¿pkomplekti ja jªlgib nii valmistamis- kui kandmisreeglite tªitmist. Sellise 

s¿steemiga, mis rahvusr»ivakomplektid ¿sna ¿hetaoliseks on muutnud, ollakse harjunud. 

K»ik rahvusr»iva kandjad soovivad oma komplektile saada Rahvusr»ivan»ukogu 
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kandmisluba. Norras on rahvar»ivaid viies kategoorias, selga v»ib panna r»ivaid alates 

ajaloolisest kuni fantaasiakost¿¿mini. Uusloominguna valminud rahvar»ivaste pikaealine 

kandmistraditsioon on viinud inimeste huvi jªlle ajalooliste originaalide juurde tagasi. 

Uuritakse museaale ja p¿¿takse valmistada v»imalikult autentseid rahvar»ivaid. Sarnane 

tendents on ka Rootsis, kus ehtsad rahvar»ivad on sªilinud vaid m»nes maakonnas ning 

¿lejªªnutele on 20. sajandil loodud uued r»ivakomplektid. Rootsist v»ib leida nii vanade 

rahvar»ivaste rekonstruktsioone, 20. sajandi alguses loodud uusi rahvar»ivaid kui ka sini-

kollast, rootsi lipu vªrvi kost¿¿mi, mida rahvuspªeval kanda. Leedu rahvar»ivakeskuses 

tººtaval rahvar»ivadisaineril on ainu»igus anda vªlja uusi komplekte v»i ¿ksikesemeid. 

Suhtumine rahvar»ivakomplektide komplekteerimisse on ¿sna vaba. Puuduvate esemete 

asemele pakutakse ajakirjadest leitud linnamoelisi ¿ksikesemeid. Samas v»ivad kªsitººlised 

ka ise muuseumi kogude p»hjal ¿ksikesemeid oma komplektis kasutada. Ainsana uuritutest 

tegutseb Lªti rahvar»ivakeskus eraettev»ttena ja on p¿¿dnud rahvar»iva kandmise kultuuri 

laiemalt tutvustada ja vastavalt v»imalustele teadustººd teha. Tegutsedes eraettev»ttena on 

keskuse poes m¿¿gil rikkalik valik nii rahvar»ivaid, nende valmistamiseks vajalikke 

materjale kui ka rahvuslikke suveniire. 

 

K¿lastatud n»uandekeskuste kogemustest v»iks Eesti n»uandekodade puhul kasutada Lªti 

keskuse ideed omada m¿¿gipinda ja rikkalikku kaubavalikut. Selline ªrimudel aitab 

n»uandekojal rahastada teadustººd, n»uandeteenust ja koda ¿ldiselt majandada. Kasutada 

v»iks ka Soome Rahvusr»ivan»ukogu ideed koostada nªidiskomplekte, mida 

kªsitººhuvilised saaksid veatult kodus valmistada. Komplektid v»iksid olla kokku pandud 

Ătee-ise-komplektñ meetodil. Leedus ja Soome rootslaste Brage n»uandekeskuses on olemas 

rahvar»ivaste laenutamise v»imalus. Seda ideed on p¿¿tud realiseerida ka Eestis. 

Rahvar»ivaste suur populaarsus ja kogu komplekti ¿ksikosade puudumine kandjatel, on 

tekitanud n»udluse laenutusteenuse jªrele. 
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2. AJALOOLINE ¦LEVAADE RAHVARìIVASTE PROPAGEERIMISEST, 

VALMISTAMISEST JA NìUSTAMISEST 20. SAJANDIL EESTIS   

 

18.ï19. sajandil maarahva poolt kantud rahvar»ivad kadusid kasutuselt umbes 19.ï20. 

sajandi vahetusel. Eraldatud piirkondades, nagu saartel, kanti neid veel ka 20. sajandi 

esimestel k¿mnenditel ja m»nes kohas kantakse siiani. Rahvar»ivad muutusid uuesti 

inimestele hingelªhedasteks ªrkamisajal ja seoses laulu- ning tantsupidudega. Aastak¿mneid 

on vaieldud selle ¿le, millistena rahvar»ivaid valmistada ja kanda. Kas teha koopiad 

museaalidest, moderniseerida neid iga¿he soovi jªrgi v»i vahetada vªlja materjalid uute ja 

tªnapªevaste vastu. Selles peat¿kis teen ajaloolise ¿levaate rahvar»ivaste kandmise, 

valmistamise, n»ustamise ning propageerimise kohta 20. sajandil. 

 

 

2.1. Esimesed uurijad 

 

Rahvar»ivaste kui kultuuripªrandi kaitsmine ja uurimine on olnud paljude etnograafide 

s¿dameasi juba mitme sajandi jooksul. Eesti rahvar»ivaste teaduslik uurimine algas 

soomlaste eestv»ttel 20. sajandi alguses. Teerajajajaks oli Axel Olai Heikel oma 1909. aastal 

vªlja antud teosega ĂDie Volkstrachten in den Osteseeprovinzen und in Setukesienñ (Viires 

1990, lk 1261). Samal aastal loodi Tartus vaimse ja esemelise kultuuripªrandi hoidmiseks ja 

uurimiseks ERM. Muuseumi rajajateks olid Eesti ¦li»pilaste Seltsi liikmed Oskar Kallas, 

Jaan T»nisson, Kristjan Raud jt, kes varasematel aastatel olid vªlitººde kªigus kogunud 

hulgaliselt tulevase muuseumi eksponaate. 1922. aastal leiti, et muuseum vajab direktorit ja 

selleks kutsuti Soomest etnograaf Ilmari Manninen. Aastaga selgeks »pitud eesti keel andis 

v»imaluse rahvar»ivastest kirjutama asuda. 1927. aastal ilmus tema sulest ĂEesti rahvariiete 

ajaluguñ. Kui A. O. Heikel kirjutas oma teose enda poolt kolmel aastal kogutud ja Soome 
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muuseumisse viidud Eesti rahvar»ivaste p»hjal, siis I. Mannineni teose aluseks oli ERMi 

kogutud muuseumiaines (ibid., lk 1261). 

 

Pªrast I. Mannineni lahkumist ERMi direktori kohalt 1928. aastal, jªtkas tema tººd Helmi 

Kurrik. Ta alustas ¿ksikesemete uurimisest ja nende kohta artiklite kirjutamisest. Kui 1930. 

aastate teisel poolel muutus oluliseks rahvar»ivakost¿¿mide koostamine, avaldas p»hjaliku 

rahvar»ivaste kohta tehtud uurimistºº ĂEesti rahvar»ivadñ. Antud teoses on kasutatud 

muuseumides leiduvaid originaale, ¿ksikesemete kokkusobitamisel on eelistatud ¿hest 

paikkonnast pªrit esemeid, kuid nende puudumisel on soovitatud teiste kihelkondade 

sobivaid esemeid (Kurrik 1938, lk 11). 

 

 

2.2. Eesti Kodutººstuse Edendamise keskselts 

 

Naiste tººpuuduse leevendamiseks loodi 1927. aastal osa¿hisus Kodukªsitºº. Selle 

tegevusaladeks olid muu hulgas rahvuslike r»ivaste ja rahvar»ivaste valmistamine, 

meistrikodade, »pitubade ning nªituste korraldamine. Kodukªsitºº osa¿histu tegevuse 

edukus sai t»ukeks Eesti Kodutººstuse Edendamise keskseltsi loomisele 1929. aastal. Seltsi 

olulisemateks ¿lesanneteks olid rahvar»ivaste kohta info jagamise jaoks kohtade leidmine ja 

kirjanduse vªljaandmine. R»hutati oma kihelkonna pªrandi vªªrtustamist ja juhiti tªhelepanu 

rahvar»ivaste kandmisele. (Eesti Kodutººstuseé1929, lk 3) Juhendajad, kes 

n»uandepunkides kªsitºº ja rahvar»ivaste teemalisi »petusi andsid, saadeti ERMi 

uurimistººdele (Eesti Kodutººstuseé1932, lk 9). 

 

Keskselts ¿ritas v»idelda rahvar»iva kadumise vastu ning ajalehtedes levitada m»tet, et Eesti 

rahvas peaks oma rahvar»ivastele truuks jªªma. Seltsi liikmed ei olnud rahul, et rahvar»ivad 

muutusid vªga ¿hesugusteks ja kokku pandi eri kihelkondade ¿ksikesemeid. (ibid., lk 35) 

Juba siis rªªgiti, et selle asemel, et p¿¿da Euroopa poole, v»iksid eestlased olla uhked, et 

meil on nii palju rahvuslikku, millesarnast mujal maailmas ei leidu. Kuna tantsu- ja 

laulupidudeks ning muudeks ¿ritusteks sooviti laenutada rahvar»ivaid ERMist, siis otsustas 
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selts valmistada k¿mmekond ¿likonda vªljalaenutamise jaoks. Seltsi tegevus jªi pooleli 

1940. aasta7 suvel alanud Eesti okupeerimise t»ttu. 

 

 

2.3. Propagandatºº 

 

Eesti Vabariigi siseministeeriumi juurde asutati 26. septembril 1934. aastal riigivanema 

seadusega uus asutus ï Valitsuse Informatsiooni ja Propaganda Talitus. Kuni 1940. aastani 

tegeleti seal riikliku propaganda levitamise ja informatsiooni kontrollimisega. 

(Vaan, 2005, lk 19) ¦heks ¿lesandeks oli rahvusliku propagandatºº korraldamine, mille 

kªigus keskenduti rahvar»ivastele, rahvakunstile ja rahvatantsudele (Reidla 2017, lk 33). 

 

Eesti rahvakultuuri alalhoidmiseks ja propageerimiseks koordineeris propagandatalitus 

mitmeid ettev»tmisi. 1936. aastal loodi propagandatalituse juurde Rahvar»iva komitee, mis 

hiljem asus Kodumajanduskoja juures. Rahvar»iva komitee hakkas tegema ulatuslikku 

rahvar»ivapropagandat, korraldades rahvar»ivaste valmistamise kursusi ¿le Eesti. Selle 

jaoks koolitati ERMi juures vªlja 70 kªsitºº»petajat ja -spetsialisti. Nii j»uti 1938. aastal 

selleni, et kursused toimusid 95 kohas. (Vaan 2005, lk 70) Rahvakunsti elustamiseks kaasati 

ERM, Maanaiste Keskselts, Isamaaliit, ¦lemaailmne Maanoorte ¦hendus, Eesti Haridusliit 

ja ¦lemaaline Eesti Noorsoo ¦hendus. Viimane korraldas aastatel 1937 ï1939 mitmeid 

rahvar»iva valmistamise koolitusi ¿le maa. Rahvar»ivastekampaania eesmªrgiks oli 1938. 

aasta laulupeoks viia rahvar»ivad laiadesse massidesse (ibid., lk 70). 

 

1937. aastal j»ulude ajal toimus riikliku propaganda talituse juures n»upidamine, kus k»nega 

esines siseminister Kaarel Eenpalu. Arutluse all oli rahvar»ivaste kandmise elustamine ja 

selle jaoks vajalik propaganda. Jana Reidla on oma magistritººs oletanud, et K. Eenpalu 

k»ne on kirjutatud ERMi tººtajate poolt, kuna rahvar»ivatemaatika vªljendab muuseumi 

seisukohti (Reidla 2017, lk 33). Sellele jªreldusele annab alust t»ik, et k»ne eesmªrgiks oli 

seatud originaalidele lªhedaste rahvar»ivaste taaselustamine, mis pidi toimuma muuseumist 

                                                 

 

7 Uuesti loodi osa¿hing Kodukªsitºº aastal 1992. 
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saadud tehniliste juhtnººride jªrgi. N»upidamisel leiti, et on tekkinud kaks arvamust. 

Esiteks, et vanu rahvar»ivaste l»ikeid ja mustreid v»iks moderniseerida ja teiseks, et neid 

peaks valmistama tªpselt museaalide koopiatena. Kumbki suund ei olnud aga meelepªrane 

propagandakomiteele. Seet»ttu soovitati rahvar»ivaste kandmine viia maakondade ja 

kihelkondade p»hiseks. Puuduvad teadmised oma kodukoha rahvar»ivastest olid viinud 

selleni, et neid kanti nii nagu meeldib.8 Et 1938. aasta laulupeol k»ik peolised oma 

kodukihelkonna rahvar»ivastes oleksid, otsustati teha jªrgmist: paljundada kiiresti 

rahvar»ivaste mustreid ja l»ikeid, levitada neid k»igile huvilistele, korraldada 

rahvar»ivakoolitusi ja luua tººstus, kust rahvar»ivaid tellida saaks (K»ik maakooridé1937, 

lk 4). 

 

Rahvar»ivaste kohta kªivat selgitustººd tehti ka ¿ldlaulupeo proovidel. Et laulukooride 

liikmed saaks laulupeost osa v»tta rahvar»ivastes, rakendati Kodumajanduskooli poolt tººle 

instruktorid, kes »petasid rahvar»ivaste valmistamist ning kandmist (Rahwar»ivasteé1938, 

lk 4). N»uded olid jªrgmised: kost¿¿mile vastav l»ige peab olema »igetes vahekordades, 

kaunistused peavad olema tªpsed ja »igetel kohtadel, vªrvid peavad olema samad, mis 

vanadel eeskujudel, materjalid peavad olema soovitavalt omakootud villane ja linane ning 

eheteks soovitati preese ja s»lgi (Rahvusr»ivaé1938, lk 6). 

 

Seoses XI ¿ldlaulupeoga 1938. aastal ja riikliku propagandab¿roo n»udmisega, et k»ik 

koorid oleksid laulupeol rahvar»ivastes, avati 1938. aasta 20. jaanuaril ERMi juures 

Rahvar»iva n»uandeb¿roo. Eesmªrk oli anda k»ikidele soovijatele praktilist n»uannet ja 

informatsiooni rahvar»ivaste kandmise ja valmistamise kohta. K»ik huvilised v»isid 

muuseumist tellida mustreid, l»ikeid ja juhiseid rahvar»ivaste valmistamiseks. 

(Awatié1938, lk 7) Esimesed tegevuskuud9 nªitasid, et rahval oli t»sine soov rahvar»ivaid 

uuesti kasutusele v»tta. Koolitustest ja kursustest osav»tjad n»udsid l»iked, mustreid ja 

valmistamisjuhendeid. Infot soovisid ka vªliseestlastest laulupeolised. See tingis 

n»uandeb¿roo koosseisu suurendamise vajaduse. (Elaw huwié1938, lk 9) 

                                                 

 

8 Nªiteks: ¿he kihelkonna seelik koos teise kihelkonna tanuga. 
9 B¿roo tegutses neli kuud. 
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Kodumajanduskooli juures tººtav Rahvar»iva komitee ja ERMi Rahvar»iva n»uandeb¿roo 

tegevus viis selleni, et 1938. aasta ¿ldlaulupeost osav»tvatest kooridest kandsid 63% 

rahvar»ivaid (Reidla lk 35). 

 

Rahvar»iva n»uandeb¿roo avati uuesti jªrgmise aasta talvel. Ees olid 1939. aasta Eesti 

mªngud ja seal osalevatele rahvatantsijatele oli esinemisr»ivaid vaja. Viimase perioodi 

jooksul telliti b¿roo kaudu muuseumist 90 naiste ja 63 meeste rahvar»ivakomplektide 

kirjeldust ja valmistamis»petust ning ¿le 200 ¿ksikosa »petuse (Rahwariie teebé1939, lk 

7). Rahvar»iva n»uandeb¿roo p¿¿dis kopeerida ERMi kogudest aina uusi, siiani kasutamata 

variante. Soov oli, et tulevikus oleksid inimeste seljas mitmekesised rahvar»ivad ja et need 

ei muutuks nn munder-r»ivasteks (Eesti Panké1939, lk 9). Seega meie v»rdlemisi vaba 

rahvar»ivakªsitluse juured ulatuvad 20. sajandi algusesse. Juba siis tººtati vªlja strateegia, 

kuidas rahvar»ivaste variatsioone laiadesse massidesse suunata. Rahvar»iva n»uandeb¿roo 

soovitusel valmistati erinevaid komplekte, kus siiski jªrgiti tªpselt ajalist ja kihelkondlikku 

pªrinemist. 

 

Rahvar»iva n»uandeb¿roo avati ka kolmandat korda 1940. aasta alguses. Keskuse, mida 

juhtis endiselt Anita Oeste-Laigo, eesmªrgiks oli pakkuda soovijatele rahvar»ivaste seni 

kasutamata versioone. Suvel alanud Eesti okupeerimine viis haritlaste ja etnoloogide, 

sealhulgas Helmi Kurriku, Eestist lahkumiseni ning rahvar»ivapropaganda jªi soiku. (Reidla 

2017, lk 37-38) Reidla uurimistºº jªrgi v»ib ºelda et nii kirjalik u n»ustamist kui ka 

rahvar»ivakursuste lªbiviimist juhiti ERMist, kuigi Rahvar»iva komitee oli suure 

liikmeskonnaga. Tookord s»nastati ka siiani kehtivad p»him»tted: rahvar»ivaste 

kopeerimisel tuleb sªilitada originaalitruudus, eelistades kas oma kodukoha v»i hiljem 

pªritolujªrgset r»ivast ning teadmiste esimeseks allikaks tuleb pidada ERMi kogusid 

(ibid., lk 35). 

 

 

2.4. Rahvar»ivaste kandmine ja valmistamine n»ukogude ajal 

 

Rahvar»ivaste kasutamine esinemisr»ivana jªtkus ka pªrast Eesti okupeerimist N»ukogude 

Liidu poolt 1940. aastal. Massiline rahvar»ivakampaania toimus XII ¿ldlaulupeo eel. 
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XII  ¿ldlaulupeo b¿roo ja partei ning valitsuse eestv»ttel viidi 1946. ja 1947. aastal lªbi 

rahvar»ivakampaania, mille eesmªrk oli ¿ldlaulupidude populaarsuse kasvule kaasa 

aitamine. 1946. aasta septembris korraldati Tallinna Kunstihoones nªitus ĂEesti rahvar»ivad 

ja kªsitººñ. Nªituse, kus eksponeeriti 34 rahvar»ivakomplekti ERMi kogudest, eesmªrk oli 

rahvar»ivaste populariseerimine ja tutvustamine. (Eesti rahvar»ivaé1946, lk 1) Laulupeo 

peakomisjoni otsusega valiti linnadest pªrit laulupeolistele vªlja Lihula, Pªrnu-Jaagupi, J¿ri, 

Mustjala ja Rapla kihelkonna komplektid. Muidugi lubati peole tulla ka teiste kihelkondade 

rahvar»ivastes. Rahvar»ivaste valmistamine toimus hoogtºº korras, autentsusele pººrati 

vªhem tªhelepanu. Nªiteks valmistati osa rahvar»ivaseelikuid siidikangast (Raudsepp 2015, 

lk 60). 

 

Millisena valmistada uusi rahvar»ivaid, vaieldi juba siis. Kunstiajaloolane Leo Soonpªª 

avaldas oma arvamust Sirp ja Vasara artiklis ĂNªitus ĂEesti rahvar»ivad ja kªsitººñ 

kunstihoonesñ. Tema meelest ei tohtinuks seelikuid l¿hemaks teha ega vill ase kanga asemel 

siidi kasutada. Ta taunis ka vanadest eeskujudest kaugenemist, mist»ttu pole enam aru saada, 

millisest kihelkonnast esemed pªrinevad. Samas polnud L. Soonpªª arvates ka »ige 

rahvar»ivaid kopeerida, sest see tªhendaks nende arengu seismajªªmist. Tema arvates oleks 

olnud lubatav kombineerimine eri kihelkondade ja maakondade rahvar»ivaste vahel. K»ige 

olulisemaks pidas ta koostatud komplekti maitsekust. (Soonpªª 1946, lk 5) 

 

1950. aastatel asuti Eesti NSV Teaduste Akadeemia Etnograafia Muuseumi juures Harri 

Moora juhendamisel koostama uut rahvar»ivakªsiraamatut. ĂEesti rahvar»ivaid 19. sajandist 

ja 20. sajandi algultñ ilmus 1957. aastal. Raamat eristub teistest teostest rahvar»ivaste 

ajaloolise arengu kªsitluse ja nende geograafilise liigenduse vaatluse poolest. (Viires 1990, 

lk 1263) K»igi raamatus esitletud 39 komplekti juures on ªra mªrgitud, milliseid 

¿ksikesemed v»is asendada k»rvalkihelkonna esemetega. Raamatus on ka p»hjalikud 

juhised rahvar»ivaste kandmise ja nende juurde kuuluvate ehete kohta. 

 

Vastupidiselt etnoloogide soovitusele, et rahvar»ivad peaksid olema v»imalikud autentsed, 

hakkas 1950. aastatel kultuuriringkondades levima arvamus, et museaalide kopeerimise 

asemel v»iksid rahvar»ivastesse uusi arendusi sisse viia tarbekunstnikud. Stiliseeritud 

esinemisr»ivastega ei olnud aga rahvar»ivauurijad n»us. Nad ei saanud k¿ll n»uda Ă»igeid 
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rahvar»ivaidñ, kuid artiklitega ajakirjanduses kritiseeriti rahvar»ivaste Ăpuudusiñ, 

originaalikaugeid vªrvilahendusi ja stiilivªªratusi. (Reidla 2017, lk 39) 

 

1947. aastal etnograafiamuuseumi tººle tulnud noor etnoloog Aino Voolmaa (1920ï2000) 

pidas oma eesmªrgiks propageerida etnograafiliselt autentsete rahvar»ivaste kandmist. Ta 

tººtas laulupeo peakomisjonis, koolitas nooremaid kolleege ja arenes rahvar»ivan»uandjaks. 

(ibid., lk 39) Oma t»ekspidamisi kaitstes ta ka n»upidamisel ennem 1960. aasta ¿ldlaulupidu. 

Tema arvamusel pidi rahvar»ivas jªªma muutmata kujul kasutusse. Sm. Raude 

Laulupeokomisjoni b¿roost leidis, et esinemiskost¿¿miks ei sobi alati etnograafiline riietus. 

Ta pidas tªhtsamaks vªljanªgemise esteetilist k¿lge ning t»i nªite meeste figuuri kohta: ĂKui 

ikka meestel ei ole sirgeid jalgu, siis tuleb teha p»lvp¿kste asemel pikad p¿ksidñ. ¦hiselt 

leiti, et vªltida tuleks rahvar»ivaste kordumist ja valmistada vªhem Muhu, Mustjala ja Rapla 

riideid. (Veel kordé1960, lk 5) 

 

 

2.5. Rahvakunstimeistrite koondise UKU ja K unstifondi Tallinna Kombinaadi 

ARS tegevus rahvar»ivaste valmistamisel 

 

Tªnuvªªrset tººd rahvar»ivaste tootmisel ja populariseerimisel tegid 1960.ï1990. aastatel 

Rahvakunstimeistrite Koondis UKU (edaspidi UKU) ja Kunstifondi Tallinna Kombinaat 

ARS (edaspidi ARS). Koondis UKU loodi 1. novembril 1966. aastal. Lisaks muudele 

kªsitººtoodetele hakati valmistama kªsitelgedel kootud rahvariide seelikukangast, 

kªsitsikootud kindaid ja m¿tse ning tikanditega kaunistatud esemeid rahvar»ivaste juurde. 

Seal tººtasid paljud siiani tuntud kªsitººmeistrid nagu Leida Kirst, Laine S»erd, Helve 

Udam, Linda Elgas jt. Rahvar»ivaste k»rval valmistati ka etnograafilisi r»ivaid kandvaid 

suveniirnukke. Metallikojas valmisid r»hud, s»led ja preesid. (Mets 1983, lk 1ï10) 

 

Koondisel oli jaoskondi ¿le Eesti. ¦hes jaoskonnas keskenduti ¿hele tootele v»i 

tootegrupile. Nªiteks Orissaare jaoskonnas, Saaremaal, valmistati vaid Pºide ja Muhu 

rahvar»ivaseelikuid ja tikanditega kampsuneid. 1983. aastaks oli koondise tººtaja arv 

t»usnud juba ¿le 2500. Kªsitºº oli hinnatud ning meistrid tººtasid oma kodudes, rakendades 

vanematelt pªritud oskusi. Arvati, et selline struktuur aitab sªilitada rahvakunsti isikupªra, 
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eri piirkondade omapªra ja vaheldusrikkust ning laialdast sortimenti. Nªiteks muhulase 

Leida Kirsti oli elu viinud pealinna, kuid seal UKU tººtajana sai ta jªtkata Muhu tikandi 

viljelemist. Kokku oli koondise sortimendis ligi 500 erinevat tekstiilitoodet. (ibid., lk 1ï10) 

 

Kunstifondi kombinaat hakkas 1970. aastate alguses kandma nime Eest NSV Kunstifondi 

Tallinna Kombinaat ARS. Seal tººtasid tunnustatud kunstnikud, kes valmistasid erinevates 

tehnikates originaaltooteid. (Eesti nahkehistººé2017, lk 6) Nende k»rval tººtas seal ka 

tekstiilikunstiateljee, kus muuhulgas valmistati laulukooridele ja rahvatantsukollektiividele 

etnograafilisi rahvar»ivaid. Sealt on v»rsunud meie tªnased rahvar»ivameistrid ja koolitajad. 

Vilve J¿risson, K¿be Koppelmann ja Silvi Allimann, kes tººtasid »mblusateljees, Silja N»u 

aga oli tegev tikkijana (Intervjuu N»u 2018). ARSis suudeti valmistada aastas ca 600 

rahvar»ivakomplekti. Tellimuste puudust ei olnud ja ootejªrjekorrad olid kuue aasta 

pikkused. Pidevalt otsiti lisatººj»udu ja palgati ka kooli»pilasi. Valmistatavate komplektide 

eeskujud leiti rahvar»ivaraamatutest, sellet»ttu olid komplektid ¿hetaolised. Aastaid 

valmistati Karja kihelkonna rahvar»ivakomplekti jaoks musta plisseeritud seelikut, 

pakkudes valikuks juurde vaid kahe erineva tikandiga sªrgikraed. (ibid.) 

 

Enne 1969. aasta juubelilaulupidu pººrati suurt tªhelepanu esinemisr»ivastele. Rahvar»ivaid 

selle ¿rituse tarbeks valmisid nii UKU kui ka ARS. Suur tugi selles tegevuses oli ERMi 

tººtajatest, kes komplekteerisid 19 uut rahvar»ivakomplekti. (Piiri 1992, lk 125) Tººstuslik 

tootmine oli p»hjuseks, miks rahvariided sellel perioodil muutusid ¿sna ¿hetaolisteks. 

Inimeste teadlikkus kodukoha rahvar»ivastest puudus ja s¿venes soov omada teiste seljas 

nªhtud r»ivaid. Eriti populaarsed olid saarte rahvar»ivad. (ibid., lk 126) 

 

ARSi ja UKU tegutsemisaastatel said rahvar»ivahuvilised sealt tellida komplekte v»i 

soetada ¿ksikesemeid. Suuremates linnades olid olemas kombinaatide esinduspoed, kus 

m¿¿gil kogu sortiment, alates seinavaipadest, rahvar»ivastest ja l»petades suveniiridega. 

Kombinaatide tºº l»ppemisel kadus ka teadmine rahvar»ivastest ja huvilistel tuli pººrduda 

muuseumide poole. 
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2.6.¦ldlaulupeo b¿roo rahvar»ivasektsiooni tegevus 

 

¦hiskondlikel alustel ENSV ¦ldlaulupeo Peakomisjoni juures tººtanud 

rahvar»ivasektsiooni pea¿lesandeks oli suunata ja organiseerida rahvar»ivaste valmistamist 

kogu riigis. Selle alla kªis nii kvaliteedi kui ka r»ivaste etnograafilisele materjalile vastavuse 

kontroll. Teisejªrguline polnud ka propaganda tegemine, metoodiliste materjalide 

koostamine ja levitamine. Samuti pidid sektsiooni liikmed rªªkima rahvar»ivaste arengust 

ja kandmisviisidest (Piiri 1992, lk 129). 1980. aastal kuulusid Rahvar»ivasektsiooni: esimees 

I. T»nurist, tema asetªitjad A. Voolmaa, T. Tamm ja liikmed: M. Kaarma, M. Poom, V. 

Pundi, S. Allimann, R. Gull, A. Liigand, M. Kaarma, E. Vunder, E. Astel, L. Melles, V. 

Vuntus, A. P¿¿man, A. Madise, M. Sumera, K. Torop ja M. P»lendik (Loite 2016, lk 163). 

Sektsioon soovis saavutada oma tegevusega rahvar»ivaste kandmise mitmekesisust ning 

propageerida ¿ler»ivaste ja »lakatete kandmist. Taidluskollektiive suunati valmistama ja 

kandma eri paikkondade kost¿¿me, et mitmekesistada laulu- ja tantsupidude ¿ldpilti. 

P»hieesmªrk oli »petada rahvar»ivakandjat tundma ja austama oma kodukihelkonna 

r»ivakomplekti. (Piiri 1992, lk 129) 

 

¦ldlaulupeo B¿roo eestvedamisel alustati 1987. aastal Rahvakultuuri Arenduskeskuses10 

rahvar»ivaste valmistamise koolitusega. Kohale kutsuti maakondadest kooride- v»i 

tantsujuhid, kusjuures iga kollektiivi juurest v»is kursusele tulla ¿ks osaleja. Idee oli, et  

koolitatav, saades selgeks rahvar»ivaste valmistamise n¿ansid, annab saadud teadmised 

edasi oma kollektiivi liikmetele. Rahvar»ivakomplekte aitasid kokku panna ja kontrollisid 

valminud tulemust etnograafid: A. Voolmaa, R. Piiri ja I. T»nurist. ìpetajateks olid ARSist 

kutsutud rahvar»ivameistrid Silvi Allimann, Silja N»u ja teised. Sellega pandi alus tªnaseni 

kestvatele kursustele, kus rahvar»ivameistrite nªpunªidete jªrgi on endale kahe aasta jooksul 

v»imalik rahvar»ivaid valmistada. 

 

 

                                                 

 

10 1994. aastal liideti Rahvakultuuri arenduskeskus ja 1984. aastal loodud Kultuuritººtajate 

Kvalifikatsioonit»stmise kursused kokku Rahvakultuuri Arendus- ja Koolituskeskuseks. 2012. aastal sai asutus 

nimeks Rahvakultuuri Keskus. 
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2.7.Aeg pªrast Eesti riigi iseseisvumist 

 

1980. aastate l»pp ja 1990. aastate algus t»i kaasa suurenenud huvi rahvar»ivaste vastu. Aino 

Voolmaa koos kolleegide Reet Piiri ja Ellen Vªrviga andsid ERMis rahvar»ivaste kohta 

kªivaid konsultatsioone. Infopªevi korraldati nii muuseumi ruumides kui ka vªljaspool 

muuseumi. Lisaks individuaalsetele konsultatsioonidele11 kªis R. Piiri esinemas 

tekstiiliettev»tetes, nªiteks ARSis, UKUs ja Tekstiilis. Samuti koolitati tudengeid Viljandi 

Kultuurikolledģist, Tallinna Pedagoogika¿likoolist ja mujalt. 1990. aastatel oli rahvar»ivaste 

n»ustamistºº muutunud juba jªrjepidevaks ning lisaks eelpool nimetatutele kaasati n»u 

jagama ka peavarahoidja Eevi Astel. (Reidla 2017, lk 44) 

 

1990. aastate alguses korraldas Tallinna Pedagoogilise Instituudi rahvakultuuri kateedri 

juhtaja Liivi Soova instituudis rahvar»ivaste valmistamise kursuse. ¦hiskonnas hakkasid 

toimuma muudatused ja rahvar»ivad olid taaskord aktuaalsed. Kursust juhendama kutsuti S. 

Allimanni ja S. N»u, kes samal ajal tegid rahvar»ivaste koolitusi ka Rahvakultuuri 

Arenduskeskuses. Koolitusel, mis oli vªga populaarne, said kokku kultuuriteooria ja 

praktiline rahvar»ivaste valmistamine. (Intervjuu Soova 2018) Samal ajal arutati 

kªsitººringkonnas, kas v»iks laiendada tegevust ja luua kªsitººselts. Ka samal kursusel 

hakkasid omavahelistes jutuajamistes liikuma ideed kunagise Eesti Kodutººstuse 

Edendamise Keskseltsi taastamiseks. V»ib ºelda, et seltsi taasloomise juures omas 

v»tmerolli nii toimunud rahvar»ivaste koolitus kui ka rahvar»ivateema ¿ldiselt.  

 

Eesti Kodutººstuse Edendamise Keskselts12 taastati 1992. aastal. Juhatus, koosseisus Liivi 

Soova (Tallinna Pedagoogiline Instituut), Silvi Allimann (kombinaat ARS), Eevi Astel 

(ERM), Ingrid Baumeister (haridusministeerium), Juhan Kajandu (UKU), Vaike Kotkas ja 

Anu Raud (Tallinna Kunstiinstituut) v»ttis tegevuse aluseks 1929. aastal kinnitatud 

p»hikirja. S¿gisel valiti keskseltsi juhtima Liivi Soova. Komplekteeriti viis toimkonda: 

korraldustoimkond, rahvar»ivaste, kangakudumise, naiste ja meeste kªsitºº ja kodukultuuri 

toimkond. Muude prioriteetide hulgas leiti, et vajalik on luua maakondadesse 

                                                 

 

11 1989. aastal andis R. Piiri ERMis 620 konsultatsiooni rahvar»ivaste kohta. (Reidla lk 43) 
12 Alates 2005. aastast on seltsi nimi MT¦ Eesti Rahvakunsti ja Kªsitºº Liit. 
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koolituskeskusi ja n»uandekodasid. Need olid m»eldud igasuguse kªsitºº viljelejatele, mitte 

ainult rahvar»ivate valmistajatele. (Ajalugué2018) Seltsi tegevus p»hines esimestel aastatel 

rahvar»ivateemal. Rahvar»ivaste kohta antavat n»ustamistººd juhtisid I. T»nurist, S. N»u ja 

S. Allimann. Kutsuti ¿les rahvar»ivaid kandma, juhiti tªhelepanu kodukihelkonna 

rahvar»ivastele ning »petati, kuidas rahvariideid ehetega tªiendada. Maakondades korraldati 

infopªevi. 

 

Tegutsemise esimestest aastatest alates sooviti kªsitººd edendada valdkonniti. Nii j»uti 

2003. aastal selleni, et kokku tulid rahvar»ivameistrid. Oma esimesel kokkusaamisel peeti 

k»ige tªhtsamaks ¿histegevust, rahvar»ivaste propageerimist ja sellealast koolitustegevust. 

Otsustati, et maakondadesse on vaja luua n»uandepunktid ja nende tarbeks tuleb koolitada 

spetsialistid, kes oleksid suutelised n»ustama nii rahvar»ivaste kandjaid kui ka nende 

valmistajaid. Alaliidu moodustamist hakkasid ette valmistama Anu Randmaa, Luule Nurga 

ja Marvi Volmer (Leetoja 2004, lk 39). A. Randmaa, kes oli ennast koolitanud 

rahvar»ivameistriks, sai alaliidu juhiks. Jªrgmise viie aasta jooksul tegeles alaliit 

rahvar»ivaste populariseerimise, rahvar»ivan»uandekoja organiseerimise, rahvar»ivaste 

¿ksikesemete kursuste ja rahvar»ivalaagrite korraldamisega. 

 

 

2.8. Eesti Rahvakunsti ja Kªsitºº Liidu alaliit MT¦ Rahvar»ivas 

 

Rahvar»ivaalaliidu tegevuse paremaks organiseerimiseks loodi 2008. aastal MT¦ 

Rahvar»ivas. Seltsi eesmªrkideks mªªrati: 

1) Eesti rahvar»ivaste valmistamise ja kandmise traditsiooni sªilitamine ja 

propageerimine; 

2) Eesti rahvar»ivaste ja rahvuslike kªsitººtraditsioonide jªrjepidevuse sªilitamine oma 

tegevuse kaudu; 

3) kultuuriloolaste, etnograafide ja kªsitººmeistrite m»ttej»u ja praktiliste oskuste 

¿hendamine rahvakunsti propageerimisel ning viljelemisel; 

4) rahvar»ivaalase teabe- ja koolituss¿steemi loomine. (MT¦ Rahvar»ivas P»hikiri 

2008) 
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MT¦ juurde loodud n»uandekojas hakkasid toimuma n»ustamised ja infopªevad. Kohapeal 

olid olemas m»ned rahvar»ivaste nªidiskomplektid, nende l»iked ja metoodilised materjalid. 

¦hel infopªeval leiti, et juurde oleks vaja rahvar»ivavaldkonna lektoreid, et suunata huvilisi 

valmistama »iget etnograafilist, mitte rahvuslikel ainetel r»ivast. Inimesi, kellega 

kaugemates kohtades asju ajada, oli vªhe. Olid isetegijad, kuid suuremalt m»tlejad puudusid. 

Sihiks seati maakondadest tugiisikute leidmine. (MT¦ Rahvar»ivasé 2008) Koos ERKLiga 

sooviti leida inimesi, kes tunnevad kohalikku traditsiooni ja kelle abil saaks luua 

konsulentide s¿steemi. Tugiisikutest pidid saama paikkonna n»ustajad, keda omakorda 

juhendaksid ja suunaksid ERMi teadustººtajad. Kuna riik juba rahaliselt toetas maakondade 

ettev»tluskonsulente ja rahvakultuuri spetsialiste, siis veel ¿he konsultandi jaoks raha ei 

eraldatud. (Intervjuu Soova 2018) 

 

Juba ¿sna alaliidu tegevuse alguses hakkasid rahvar»ivan»uannet jagama I. T»nurist ja 

S. N»u. Kuigi selle tºº jaoks olid hinnakirjad vªlja tººtatud, ei olnud klientidel valmisolekut 

n»uandmise eest maksta. N»uandjad tegid tººd tasuta, kuid tªnulikud abisaajad olid 

hilisemad rahvar»ivakomplektide tellijad v»i koolitusel osalejad. Nii saadi n»ustamise tasu 

ringiga kªtte. Ka esimestele koolitustele osalejate leidmine osutus keeruliseks. ¦ritusi siiski 

ªra jªtta ei tahetud ja nii ei jªªnud MT¦l Rahvar»ivas muud ¿le, kui »ppej»ud oma 

vahenditest kinni maksta. (Intervjuu Randmaa 2018) 

 

2012. aastal koostati koos Rahvakultuuri keskuse, ERKLi, Eesti Rahvusliku 

Folkloorin»ukogu ja Kultuuriministeeriumiga programm ĂEesti Rahvar»ivas 2012ï2016ñ. 

See oli ellukutsutud internetip»hise rahvar»ivaandmekogu loomiseks. Lªbi veebiportaali 

loodeti luua tugev rahvar»ivaalane teabe- ja koolituss¿steem. Rahvar»ivaste kohta tehtud 

uuringutega sooviti anda teaduslikku infot nii naiste, meeste kui ka laste erinevate r»ivaste 

kohta. Panus tehti rahvar»ivaste valmistajate koolitusel osalejate kirjalike tººde peale. 

Erineva haridusliku ja kultuurilise taustaga inimesed ei suutnud aga koostada ¿htlase 

kvaliteediga uurimistºid. Nende asemel telliti tekstid hiljem professionaalidelt. N¿¿d on 

veebiportaalis www.rahvaroivad.folkart.ee iga rahvar»ivakomplekti juures kvaliteetsed 

fotod, joonised ja mustrid. Portaalist leiab infot rahvar»ivaste valmistamise kohta, 

koolitusinfo, foorumi ning palju muud. Et motiveerida rahvar»ivaste valmistajaid end 

arendama ja oma oskusi tªiuslikuks lihvima, hakati 2009. aastast ERKL ja sihtasutuse 

http://www.rahvaroivad.folkart.ee/
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Kutsekoda poolt vªlja andma rahvar»ivameistri kutsetunnistusi. ¦heksa aasta jooksul on 

vªlja antud 12 tunnistust (Meistritunnistusé2018). 

 

2012. aasta septembris alustati koolitust rahvar»ivahuvilistele: òMinu rahvar»ivas ï sªrgist 

s»baniò. Kui eelnevatel aastatel olid toimunud ¿ksikesemete valmistamise kursused, siis 

n¿¿d liideti k»ik need ¿heks kaheaastaseks koolituseks. Koolitusel anti laiap»hjaline 

teoreetiline ettevalmistus ja »petati valmistama autentseid rahvar»ivaid. Neile lisaks 

toimusid loengud, kus »petati uurimistººd muuseumis, tekstiilide hooldamist ning kirjaliku 

materjali koostamist. Lektorid olid R. Piiri, S. N»u, V. J¿risson, A. Randmaa ja U. Kangro. 

(MT¦ Rahvar»ivasé2012) 

 

Kui 2003. aastal Anu Randmaa sai rahvar»ivaalaliidu juhiks, leidis ta koostººs Silvia 

Aarmaga, et rahvar»ivategijatel v»iks ka oma laager olla. Valides toimumise kohaks 

T»stamaa m»isa, alustati rahvar»ivalaagrite korraldamisega. Esimesel korral tuli kohale 

20 huvilist, kes kahe pªeva jooksul said »ppida erinevaid rahvar»ivaste valmistamise juures 

kasutatavaid tehnikaid. Etnograaf I. T»nurist, kellel samal aastal oli ilmunud raamat 

ĂRahvar»ivakandja abilineñ, rªªkis rahvar»ivaste kandmise ja valmistamise traditsioonidest. 

(Leetoja 2005, lk 73) Laagrid jªtkusid ka jªrgmistel aastatel tuues ¿ha uusi 

rahvar»ivahuvilisi T»stamaale meistrite kªe all teadmisi omandama. Lisaks praktilistele 

l¿hikursustele olid ettevalmistatud ka teoreetilised loengud rahvar»ivaste juurde kuuluvatest 

ehetest, rahvar»ivaste hooldamisest ja puhastamisest ning eri piirkondade rahvar»ivaste 

variatsioonidest. Aastate jooksul kujunes rahvar»ivalaager kindlate traditsioonidega hªsti 

toimivaks ¿rituseks. 

Laagri »nnestumisele aitasid kaasa jªrgmised tegurid: 

1) kindel sihtgrupp ï inimesed, kes on seotud rahvar»ivastega; 

2) laagris sai valmistada konkreetset rahvar»ivakost¿¿mi juurde kuuluvat eset v»i 

detaili; 

3) laagril oli kindel toimumisaeg; 

4) laagris oli  s»bralik ja loominguline »hkkond; 

5) »petajateks olid tunnustatud meistrid. 
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Aastatel 2007ï2012 olid rahvar»ivalaagrid vªga populaarsed. Igas laagris osales 55ï70 

inimest. T»mbenumbriks said organiseeritud reisid Kihnu ja Muhu saartele ning p»nevad 

teemad laagri praktilises osas. Laagris alati kohal olev etnograaf R. Piiri aitas anal¿¿sida 

laagriliste ja kohalike elanike poolt kaasa toodud vanu rahvar»ivaesemeid. Loengud 

rahvar»ivaste juurde kantud ehetest viis lªbi I. T»nurist. Pªrast 2014. aastal toimunud 

jªrjekorras juba XI rahvar»ivalaagrit leiti, et huvi laagrite vastu oli langenud. Seet»ttu jªeti 

jªrgmisel aasta laager ªra ning prooviti kahe aasta pªrast selle olemust uuendada. 2016. aasta 

kokkusaamine oli XII ja kandis uut, kaasaegsemat nimetust ĂRahvar»iva »pitoadñ. Seekord 

»piti suviste riiete »mblemist. (MT¦ Rahvar»ivas tegevuseé2017) Need osutusid aga nii 

populaarseks, et samad teemad olid laagris ka jªrgmisel, 2017. aastal. Huvi vªhenemine 

laagrite vastu v»is olla tingitud Tartu ¦likooli Viljandi Kultuuriakadeemias alanud 

rahvar»iva»ppe ja erinevate haridusasutuste tªiendkoolituste laiast valikust. Aga ka 

v»imaluste paljususest ja rahvar»ivahuviliste vªhesest hulgast. 

 

2018. aastal nimetati MT¦ Rahvar»ivas juurde loodud n»uandekoda Rahvar»iva 

N»uandekoda-koolituskeskuseks. Jªtkati nªidisrahvar»ivakomplektide ja metoodiliste 

materjalide valmistamisega ning koolituste korraldamisega. A. Randmaa peab 

koolituskeskuse ¿lesandeks propageerida traditsioonikohaste rahvar»ivaste valmistamist ja 

kandmist. ĂTeeme ja ªrgitame seal, kus tundub kitsaskohti olevat, ja nagu olen ºelnud ka, 

siis n»uandekodade loomisega p¿¿ame korrastada ja suunata selle propageerimist ja 

erinevate osapoolte koostºº tulemusena ja nende abil, tekkinud olukordañ (Intervjuu 

Randmaa 2018). 

 

Kokkuv»tteks v»ib ºelda, et 20. sajandi algusest peale on rahvar»ivaste kohta infot jagatud 

vaatamata erinevatele riigikordadele v»i ajaloo keerdkªikudele. On olnud aegu, kui 

rahvar»ivaid on tahetud muuta kas moekunstnike v»i tantsupeo korraldajate poolt. On 

proovitud jªtta k»rvale ¿ksikesemeid v»i neid eri maakondade vahel kombineerida. 

Tekstiilitººstuse arenedes on materjale vªlja vahetatud kergemate ja »hemate vastu. Oma 

ideed, rahvar»ivad p¿sigu muutumatuna, on alati kaitsnud etnograafid, kes on p¿¿dnud viia 

massidesse s¿steemi, kus rahvar»iva¿likonda komplekteerides kasutataks originaale, mis 

pªrit ¿hest kihelkonnast ja ajastust. 
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1970.ï1990. aastatel valmistasid soovijatele rahvar»ivaid koondis UKU ja kombinaat ARS. 

Pªrast 1990. aastatel toimunud organisatsioonide erastamist jªid rahvar»ivahuvilised 

aastateks ilma v»imalusest neid poest osta. Nii ei jªªnud muud ¿le, kui ise muuseumide 

poole pººrduda ja rahvar»ivaste valmistamine hoogustus kªsitººliste hulgas. 

 

Oleme Eestis rikkad muuseumidesse kogutud rahvar»ivaste ¿ksikosade ja nende kohta kªiva 

informatsiooni poolest. On olemas huvilised, keda paelub nende p»hjalik uurimine. Vªlja on 

antud mahukaid rahvar»ivaraamatuid ning toimuvad koolitused tªnu millele on huvilistel 

v»imalik rahvariideid valmistada. Praeguseks oleme j»udnud sinnamaale, kus tªnu 

koolitustele, rahvar»ivameistrite ning etnograafide poolt tehtud selgitustººle on tekkinud 

uus tase rahvar»ivaste kandmisel ja nende uurimisel. Inimeste teadlikkus rahvar»ivaste 

kohta on kasvanud, k»rgharidusega rahvar»ivauurijaid on juurde tulnud ning suured 

rahvar»ivanªitused on soojalt vastu v»etud. 
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3. ¦LEVAADE RAHVARìIVANìUSTAMISEST EESTIS 

 

Eestis saab kªesoleval ajal huviline rahvar»ivaalast teavet muuseumidest, 

kªsitººkauplustest, rahvar»ivameistrite ateljeedest, kªsitººkeskustest v»i koolitus-

asutustest. Oma teadmisi paikkonna rahvar»ivastest v»ivad jagada ka rahvar»iva 

valmistamise kooli v»i T¦ Viljandi Kultuuriakadeemia l»petanud ja vastava uurimistºº 

teinud inimesed. Kodus v»i telefoni teel teadmisi jagavad rahvar»ivameistrid jªtsin oma 

uuringust k»rvale ja p¿hendusin organisatsioonides tººtavatele inimestele. Oma uurimistºº 

mahu t»ttu ma k»ikidest selle ala professionaalidest kirjutada ei saa. Valiku p¿¿dsin teha 

geograafiliselt v»imalikult laia ja mitmet¿¿bilisi n»ustamisviise haarava. N»ustajad jagasin 

kolme gruppi: muuseumide teadustººtajad, kªsitººpoes tººtavad n»ustajad ja 

rahvar»ivameistrid. Jªrgnevalt teen ¿levaate nendest ja puudutan p»gusalt ka 

organisatsioone, kus nad tººtavad. 

 

 

3.1. Muuseumid 

 

Eestis on mitmeid muuseume, mille kogudes sªilitatakse rahvar»ivaste ¿ksikosi. Seal 

uurivad neid ja jagavad informatsiooni muuseumiteadurid. Nende tºº tugineb 

muuseumiseadusel, mis ¿tleb, et riigile kuuluvat muuseumikogu kasutav muuseum n»ustab 

v»imaluse korral inimesi vaimse ja materiaalse kultuuripªrandi k¿simustes (Muuseumi 

seadus 2013).  

 

Valisin oma magistritººsse muuseumiteadurite n»ustamistºº p»him»tete teadasaamiseks 

viie muuseumi tººtajad. Eesti suurima rahvar»ivakoguga ERMi valisin, kuna seal on 

rahvar»ivaste kohta jagatud n»uandeid muuseumi algusaastatest. Kaks korda ajaloo jooksul 
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on muuseumi juurdes avatud iseseisev n»uandeb¿roo. Saaremaa Muuseumi puhul huvitas 

mind, kuidas on toimunud saarel rahvar»ivateabe jagamine tªnaseni. Ja kas selle teadmise 

valguses on ¿ldse vajalik n»uandekoja loomine. Hiiumaa ja Muhumaa muuseumide puhul 

huvitas mind n»ustamise tegevus teistel vªikesaartel. Harjumaa Muuseumi puhul oli oluline 

teada saada, kuidas on lªinud muuseumi juurde loodud Harjumaa rahvar»ivan»uandekoja 

esimene tegutsemisaasta. 

 

 

3.1.1. Eesti Rahva Muuseum 

 

Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskus asub ERMi esimesel korrusel, neil on kaks 

loenguruumi. N»uandekeskuse mugavat asukohta ja avaraid ruume peetakse vajalikuks, 

kuid olulisem on, et keskuses tººtaval inimesel oleksid p»hjalikud teadmised rahvar»ivaste 

kohta (Intervjuu Piiri, Vªrv 2017). Keskuse juhataja on Ellen Vªrv, kes koostººs teadur-

kuraator Reet Piiriga oma teadmisi jagab. Nooremat p»lve esindavad teabekeskuses 

kuraatorid Age Raudsepp ja Liisi Jªªts. Teabekeskuse tººr¿tm (avatud ollakse k»ikidel 

tººpªevadel ja n»ustamist saab sealt etteteatamata) on Eestis ainulaadne. Tºº on jaotatud 

nelja inimese vahel nii, et ¿ks inimene on korraga keskuses valves ja ootab huvilisi. Pªdevus 

rahvar»ivakomplekte kokku panna ja nooremaid kolleege n»ustada on E. Vªrvil ja R. Piiril. 

Praegu saab ERMi Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskuses: 

- individuaalset n»ustamist  

N»ustamise tarbeks on kappides suur valik metoodilisi materjale: koopiad mustritest ja 

seelikutriibustikest, broġ¿¿rid kokkupandud komplektidest, andmebaasid 

rahvar»ivameistritest ja rahvar»ivastest kihelkondade kaupa.  

- tutvuda populariseerivate materjalidega 

Vªlja antakse juhendeid mingi kindla kihelkonna rahvar»ivakomplekti kohta. Tuginetakse 

nii rahvar»ivaste valmistamise koolituse l»petajate tººdele kui ka eraklientide soovidele.  

- »pitubades ja loengutes osaleda 

Rahvakultuuri Keskuse poolt korraldatud rahvar»ivaste valmistamise koolituse sihtr¿hmaks 

on kªsitºº»petajad, kooride ja rahvatantsur¿hmade esindajad, kªsitººringide juhendajad, 

rahvar»ivaste valmistajad jt huvilised (Rahvar»ivaste valmistajate kool é2018). Eesmªrk 
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on koolitada neid, kes teadmisi hiljem edasi annaks. Korraldatakse ka vªiksemaid rahvusliku 

kªsitºº »pitubasid ja kursuseid. 

 

Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskuses on kokku saanud nii suurepªrane asukoht kui ka 

pªdevad n»ustajad. Rahvar»ivakogud Eesti suurimas muuseumis ja kuraatorite 

aastatepikkune jªrjepidev tºº rahvar»ivaste uurimisel on viinud rahvar»ivan»uanded k»rgele 

tasemele. Tºº k»rvalt valminud metoodilised materjalid ja nªidised aitavad visualiseerida 

n»ustamisetººd. 

 

 

3.1.2. Saaremaa Muuseum 

 

Kuressaare Lossis asuvas Saaremaa Muuseumis jagab tekstiilikogu kohta informatsiooni 

ajaloolane Maret Soorsk. Huvi rahvar»ivaste vastu tekkis tal 1991. aastal peavarahoidjaks 

saades. Kuna siis tuli hakata tegelema k»ikide museaalidega, hakkas tekkima huvi ka 

rahvar»ivaste vastu. 1990. aastatel, kui Eestis tººtasid ARS ja UKU, mille jaoskonnannad 

asusid nii Orissaares kui ka Kuressaares, ei kªinud muuseumis keegi rahvar»ivaste kohta 

k¿simas. Jaoskondades valmistati Pºide ja Muhu rahvar»ivaid kindlate kavandite jªrgi ning 

muuseumisse esemeid uurima keegi ei lªinud. Kui 1990. aastate l»pus need koondised tºº 

l»petasid, kadus nendega koos ka teadmine Saaremaa rahvar»ivaste kohta. 

 

Aastatel 2000ï2010 kªisid muuseumis rahvar»ivaid uurimas vaid ¿ksikud huvilised. Suurem 

huviliste laine tuli 2010. aastat. Puuduvad teadmised viisid inimesed uurima pªrimust ja 

traditsioone. Muuseumist uuriti, kas ja millised esemed on sªilinud ning kuidas neid 

valmistada. Samal ajal suurenes ka rahvuslike motiivide kasutamine tootearenduses. 

Kuressaare Ametikooli »pilased tulid muuseumi vaatama vªrvilahendusi, mustreid ja 

tikandeid ning kasutasid neid oma disainiprojektides. Rahvar»ivaste uurijaid, kes 

muuseumis kªivad, on nii saarelt kui mandrilt, sest Saaremaa Muuseumis on sªilinud 

huvitavaid esemeid, mida mujal muuseumides ei leidu. Nªiteks Maria Schºnbergile 
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kuulunud Ruhnu rahvar»ivaste kollektsioon13. Tªnu huvilistele »pib ka M. Soorsk ise. 

ĂVaatan, keegi v»tab riideid, ¿tleb mingi kommentaari mingi tikandi kohta, ma panen k»rva 

taha ja lªhen kohe tªiendan muis.ee-d.ñ (Intervjuu Soorsk 2018). Muuseumisse kogudega 

tutvuma tulijad on endale eelnevalt selgeks teinud, mida ja miks nad uurida soovivad. Maret 

Soorsk ¿tleb, et: ñSellist asja, et keegi tahab minu abiga komplekti kokku panna ei ole veel 

ette tulnudñ. Muuseumil puudub kogude rikkus, et komplekte praktiliselt kokku panna, seda 

v»ib teha vaid teoreetiliselt. 

 

 

3.1.3. Hiiumaa Muuseum 

 

Rahvar»ivan»uannet jagab Kªrdlas asuvas Hiiumaa Muuseumis teadusdirektor Helgi P»llo. 

Ta on rahvar»ivaid hoidnud Hiiumaal j»uliselt pildil kogu oma muuseumis tegutsemise aja. 

P¿hendudes juba ¿likooli»pingute ajal Hiiumaa rahvar»ivastele,14 on ta hiljem vªlitººdel 

kªies saanud p»hjalikud teadmised. Muuseumil on v»imekus anda laialdast 

rahvar»ivan»uannet. Olemas on piisav rahvar»ivaste ¿ksikosade kogu, n»ustatakse nii 

teoreetilist kui ka praktilist laadi k¿simustes. N»ustamise protseduuril on kindlad reeglid. Et 

vªltida kogu tekstiilifondi vªljatoomist, alustatakse tellija kodukihelkonna seeliku, sinna 

juurde sobiva sªrgi ja muude ¿ksikesemete vªljavalimisest fotode ja kirjelduste p»hjal. Kui 

klient soovib r»ivad tellida, suunatakse ta rahvar»ivameistri juurde. M»»dud v»etud, 

pººrdub meister omakorda muuseumisse, et kopeerida vajalikud mustrid ja l»iked. 

 

Hiiumaa Muuseumis on valmistatud erinevaid n»ustamise tºº jaoks vajalike metoodilisi 

materjale. Peale seelikutriibustike ja originaalesemetelt v»etud l»igete on olemas ka 

nªidispeakatted. Need on originaalide koopiad, millelt puuduvad tikandid ja muud 

kaunistused. Neid proovivad rahvar»ivaste tellijad, kes saavad ¿levaate, kuidas nad hiljem 

tellituga vªlja nªgema hakkavad. Selline tanude ja rªtikute pªhe sobitamine on oluline, sest 

                                                 

 

13 K»igi aegade esemerohkeima eraisiku annetuse sai muuseum 2002. aastal, kui M. Schºnberg annetas 226 

Ruhnu rahvariide eset. 
14 Helgi P»llo l»petas Tartu ¦likooli ajaloolasena 1979. aastal. 
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rahvar»ivad peavad inimesele sobima. Neid peab olema mugav kanda, sest vastasel juhul 

v»ivad need jªªda kappi seisma. 

 

N»ukogude ajal tehti ARSis ja UKUs Hiiumaa rahvar»ivastest vaid P¿halepa kihelkonna 

komplekte. Nii juhtus, et kogu Hiiumaa hakkas p¿halepastuma (intervjuu P»llo 2017). 

Muuseumi teeneks v»ib pidada paremat rahvar»ivaste tundmist, mis on saavutatud 

aastatepikkuse propagandatººga.  

 

Panime korvi asju tªis ja lªksime rahvamajadesse, klubidesse, olid ju k»ik need igasugused 

pere»htud, kohviklubid, mis tahes. Ja sinna siis rªªkima rahvariietest. 90ndate alguses oli ju 

rahvar»ivaste t»usulaine. (Intervjuu P»llo 2017) 

 

Aastaid tehti koostººd ERMiga nn Ă¿hepªeva nªitustegañ. Projekti ĂTagasi kojuñ alustati 

kinnaste nªitusega 1980. aastatel. Fondist vªlja valitud esemed saadeti bussiga Kªrdlasse. 

Sama pªeva »htul said juurdepªªsu nªitusele k»ik rahvar»ivaste valmistajad, teisel pªeval 

k»ik ¿lejªªnud huvilised. Viimastel aastatel on hakatud taaselustama pªrandoskusi 

rahvar»ivaste detailide valmistamisel. Vaimse pªrandi taastamise raames »petati muuseumis 

huvilistele selgeks tinatuppede valamine, n»elakodade ja r»hkude tegemine. Muuseum 

hoolitseb selle eest, et spetsiifilise tºº jaoks oleks tegija olemas ning kui keegi ea poolest 

enam teha ei j»ua, koolitatakse vªlja nooremaid tegijaid. 

 

 

3.1.4. Muhu Muuseum 

 

Koguva ajaloolises k¿las asuva Muhu Muuseumi varahoidja Mai Meriste huvi rahvar»ivaste 

vastu tekkis Eesti Kunstiakadeemias »ppides. Oma teadmisi on ta tªiendanud muuseumis 

tººtades. Muhu Muuseumis saab uurida umbes 900 tekstiilieset, millest enamus on 

rahvar»ivaste ¿ksikosad. Kuna Muhu Muuseum on teiste vªikemuuseumide k»rval ¿sna 

noor ja muhulased alles kannavad oma rahvar»ivaid igapªevaselt, siis tekstiilikogu vªga 

rikkalik ei ole. Muuseumi pººrdunud esemeuurijad soovivad nªha ¿ksikesemeid v»i tulevad 

kontrollima mujal komplekteeritud komplekti »igsust. 
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Huvilistele rahvar»ivakomplekte koostades kasutab M. Meriste 2010. aastal vªlja antud 

raamatut ĂMeite Muhu mustridñ, mille ¿ks kaasautor ta ise on. Lisaks on v»imalus vaadata 

vanu fotosid ja joonistusi. Rahvar»ivaste kandmise traditsioon alles elab Muhu saarel, nii 

lubavad muhulased ise endale nende valmistamisel rohkelt vabadust, kuid v»»raste jaoks on 

mªªratud kindlad reeglid. Nad ise ei tee kunagi kahte ¿hesugust eset, kuid teistel oma 

mustreid ja l»ikeid muuta ei luba. Nii k¿sib ka M. Meriste komplektide koostamisel abi 

p»lismuhulaste kªest. (Intervjuu Meriste 2018) 

 

Muhu Muuseum toetab oma kogude ja uurimisega Hellamaa Maanaiste seltsi projekti 

ĂRahvariiete laenutusñ. Selts soovib valmistada viis komplekti naister»ivaid laenutamise 

jaoks. Koos komplektidega valmivad ka rahvar»ivaste hooldamise juhised, kus kirjas nii 

seelikute voltimise kui ka pesemise »petused. Sellise projekti tingis aastaid kestnud n»udlus 

rahvar»ivaste laenutamise jªrele. Komme minna saarel peole rahvar»ivastes on teinud 

klientideks suviti Muhu saarele k¿lla tulevad turistid. 

 

 

3.1.5. Harjumaa Muuseum 

 

Keilas asuval Harjumaa Muuseumil ei ole praegu tººtajat, kes tekstiili v»i kitsamalt 

rahvar»ivaid uuriks. Puudub pªdevust rahvar»ivakomplektide koostamiseks ja nende 

valmistamise »petamiseks. Kuid Tallinna lªhedus ja teadmine, et sealt v»ib alati abi loota, 

andis muuseumile kindluse rahvar»ivan»uandekoja loomiseks. Muuseumi ruumides alustas 

7. mail 2017. aastal tººd ERKL, MT¦ Rahvar»ivas ja Harjumaa Muuseumiga koostººs 

Harjumaa Rahvar»iva N»uandekoda. Nende eesmªrgiks on teadlikkuse suurendamine 

rahvar»ivaste kohta, nende populariseerimine ja professionaalse n»u andmine. 

(Harjumaaé2018) Keskus ei tººta igapªevaselt, vaid korraldab kord kuus n»uandelaupªevi. 

Muuseumi direktor Annika Tiko peab seda regulaarsust igati vajalikuks, et inimestel tekkiks 

harjumus muuseumis kªia. Kohalkªinute arv varieerub 5ï20 vahel ja ega rohkem pisikesse 

raamatukoguruumi mahukski. 

 

N»uandekoja konsultandid on oma ala spetsialistid: rahvar»ivameistrid S. N»u, M. Lehis ja 

L.-M. Sihvre ning konservaator M. Laht. Igakuiseid teema-n»uandelaupªevi korraldatakse 



46 

 

 

alates 2017. aasta s¿gisest. Pªevateema saadakse muuseumisse tulnud k¿simustest v»i 

n»uandjate poolt vªlja pakututest. Jªrgmise laupªevaku plaanidest antakse teada varakult. 

Nii saavad alati kohale tulla just need, keda vastav teema k»netab. Eriti n»utud on pªevad, 

mil nªidatakse fondidest v»i erakogudest pªrit esemeid, sest inimesed tahavad ju ikka 

originaali nªha. ĂNªiteks kui oli teada, et meile annetati Keilast pªrit esemeid, siis tulidki 

kohale just need, keda see teema huvitas [é] ja me ju propageerime ka seda kogu aeg, et 

vaadataks ikka originaaliñ (Intervjuu Tiko 2018). Enamik kohaletulnuist otsivad teadmisi 

m»ne ¿ksikeseme kohta. Neil on vaja algmaterjali oma rahvar»ivakomplekti tegemiseks v»i 

selle »petust. ĂHªsti paljud tulevad enda rahvariiete kohta k¿sima, et kuidas teha?ñ 

(Intervjuu Tiko 2018). 

 

N»uandekoja kliendid tulevad nii Tallinnast, kui ka selle lªhi¿mbrusest. ¦heks populaarsuse 

p»hjuseks v»ib direktori s»nul pidada ka seda, et pªrandkultuuri kursuseid lªhikonnas ei 

toimu. See innustas muuseumi kªsitººklassi komplekteerima. Tulevikus saab seal 

kangastelgedel kududa ning rahvar»ivaste valmistamise koolitusi korraldada. 

(Intervjuu Tiko 2018) 

 

 

3.2. Rahvar»ivameistrid, kes tegutsevad kªsitººkaupluses 

 

Rahvar»ivan»uannet jagavad kªsitººkauplustes meistrid, kelle pªdevus on omandatud 

pikaaegse kªsitºº tegemise ja rahvar»ivaste valmistamisega. Selliseid kauplusi leiab 

mitmest maakonnast. Nªiteks Viru kªsitºº salong Rakveres, Kodukªsitºº pood Tallinnas, 

Kªsitººkoda Viljandis, Anni Butiik Otepªªl, Talupood Kuressaares jne. Need on ªrile 

suunatud ettev»tted, kus tegevuse rahastamine tuleb toodete m¿¿gist. P»hitegevuseks on 

kªsitºº valmistamine, selle vahendamine ja m¿¿k. Rahvar»ivaste valmistamine ja nende 

kohta n»u andmine on k»rvaltegevus, mis vastavalt aastale toob kas suurema v»i vªiksema 

protsendi sissetulekutest. Kauplusest on v»imalik rahvar»ivaid tellida v»i osta komplektide 

v»i ¿ksikesemetena. Nende kohtade esmane funktsioon ei ole n»uandeteenuse pakkumine, 

vaid kªsitºº- ja rahvar»ivaste m¿¿k. Selles peat¿kis kirjutan pikemalt Viru kªsitºº salongist 

Rakveres ja Viljandi Kªsitººkojast. 
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3.2.1. Viru kªsitºº salong Rakveres ï Kersti Loite  

 

Viru kªsitºº salongis Rakveres tegeletakse peale kªsitºº ja rahvar»ivaste ¿ksikesemete 

m¿¿gi ka rahvar»ivaste valmistamisega. Kaupluse omanik Kersti Loite on tema enda s»nul 

rahvar»ivan»uandekojana tººtatud ligi 15 aastat. Sellist nime tema firmal k¿ll ei ole15, kuid 

sellest olulisemaks peab ta sisu. ĂKui n¿¿d selle sildi saan, minule ei muutu sellest midagi, 

sest me oleme siin sellist tººd teinud juba aastaidñ (Intervjuu Loite 2018). 

 

Rahvar»ivaste valmistamisega alustades ei olnud salongis k¿ll veel metoodilisi materjale 

ega ka teadmisi, mida jagada, kuid aja jooksul on need lisandunud. Nii tººtati aastaid 

salongis vaid ¿he-kahe nªidiseks valmistatud rahvar»ivakomplektiga, mida huvilistele 

nªidati. N¿¿d on neid vaatamiseks ja uurimiseks vªljas k¿mme. Neid peab K. Loite vªga 

oluliseks, sest kliendile on raske foto p»hjal selgeks teha, kuidas vastav riideese inimese 

seljas vªlja nªgema hakkab. Mannekeeni seljas oleva komplekti peal nªeb inimene esemeid 

elusuuruses ja kujutab ennast sinna sisse. ĂKui mul on need 10 komplekti mannide seljas, 

nii kujutab tellija ennast kohe nende riiete sisse, nªeb pikkuseid jne. Me ei pea nii palju enam 

seletama.ñ (Intervjuu Loite 2018). 

 

K. Loite peab oluliseks, et n»uandekeskuses oleks vªhemalt kaks-kolm nii naiste- kui ka 

meestekomplekti nªhtaval. Oma kogemustest v»ib ta ºelda, et tihti juhtub, et tellija ei tea 

rahvar»ivaste ¿ksikosade nimetusi. Kui meister rªªgib talle pika jutu kªistest, v»ib tellijale 

jªªda mulje, et ta saabki ainult kªtised, aga mitte tervet sªrki. Arvutist eseme fotot vaadates 

ei taju inimene konteksti ega saa aru, kuidas eset kantakse v»i kui suur see on. Jakkide ja 

pikkkuubede spetsiifilise l»ike t»ttu lubatakse nªidiseid vajadusel tellijatel selga proovida.  

 

Rahvar»ivaid valmistatakse salongis k»ikidele soovijatele nii Eestist kui ka kaugemalt. 

Valmistatud on nii Norra rahvar»ivaid, kui tªidetud tellimusi vªlismaal elavatele eestlastele. 

Kuna rahvar»ivaste »mblemise jaoks on vaja inimestelt m»»te v»tta, siis see protseduur on 

kªinud lªbi Skypei. 

                                                 

 

15 Viru Kªsitºº Salongile anti ERKLi poolt Paikkondliku n»uandekoja mªrgis 26. mªrtsil 2018. aastal. 
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K»ikidest salongis valmistatud rahvar»ivakomplektidest tehakse tººjoonised, mis lisatakse 

vastava piirkonna kausta. Fotoalbumites on jªªdvustused tehtud tººdest, mida jªrgmistele 

klientidele nªidata. N»ustamine toimub uute komplektide kokkupanekul ja nende kandmise 

ning hooldamise k¿simustes. K. Loite n»uandmise eest raha ei k¿si, kuna leiab, et pigem 

tasub ªra kliendile hea tuju tekitamine ja tema poodi tagasitulek, kui hetkeline rahasumma. 

 

Rahvar»ivaste valmistamiseks vajaliku materjali tellib Loite poodi interneti teel. Kuna nende 

juures valmistatakse rahvar»ivaid nii kollektiividele kui ka ¿ksiktellijatele, on v»imalik 

materjali tellida hulgi ja soodsamalt. Vajalikes toonides l»ngade ja kangaste leidmine on 

keeruline ja seet»ttu tellib K. Loite materjalid valgetena ning tellib vªrvimisteenuse. ¦heks 

suureks probleemiks peab K. Loite oma tººs noorte kªsitººliste leidmist ja nende 

koolitamist. Murekohaks peab ta meie igapªevaelu pinnapealsust. Rahvar»ivaste 

valmistamine on pikaajaline protsess. Paljud inimesed ei taha v»i ei suuda olla p¿sivalt ¿he 

asja juures. K»ige hullem on see, et ¿he asja tegemine v»tab aega, k¿mne tegemine lªheb 

juba kiiremini, aga kahjuks enamus ei j»uagi selleni. ĂOled pannud tªhele, et kui mingi asi 

ei saa viie minutiga valmis, siis on juba huvi lªinud.ñ (Intervjuu Loite 2018). 

 

K. Loite s»nul on peenema kªsitºº tegija puhul suurimaks takistuseks p¿sivuse puudus ja 

vaevanªgemise oskus. K. Loitel endal nendest iseloomuomadustest puudu ei ole. Tema 

puhul on parim see, et kokku on sattunud hea vaistuga ªrinaine, magistrikraadiga 

rahvar»ivaste uurija ja p»hjaliku Virumaa rahvar»ivaste uurimistºº vªljaandja.16 

 

 

3.2.2. Viljandi kªsitººkoda ï Riina Piir  

 

2000. aastal loodud kªsitººkoda Viljandis on kujunenud aastatega kªsitººm¿¿gi k»rval ka 

¿heks arvestatavamaks rahvar»ivaste n»uastamistººd tegevaks keskuseks Mulgimaal. 

Soodne asukoht Viljandi Muuseumi k»rval annab v»imaluse rahvar»ivaste ¿ksikesemeid 

                                                 

 

16 Kersti Loite raamat ĂVirumaa rahvar»ivadñ ilmus 2017. aastal.  
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uurida. ¦ks kªsitººkoja prioriteete on rahvar»ivaste vªªrtustamine ja kandjate n»ustamine 

(Viljandié2018). Rahvar»ivastega asus kaupluse praegune omanik Riina Piir tegelema 

kohe, kui sattus veidi pªrast Viljandi kultuuriakadeemia l»petamist kªsitººpoodi tººle. 

Teadmisi k»rvalasuvas muuseumis tªiendades hakkas ta tellijatele rahvar»ivaste ¿ksikosi 

valmistama. N¿¿dseks on ta endale selgeks teinud k»ik Viljandimaa rahvar»ivad ja n»ustab 

inimesi selle piirkonna raames. Pªris koopiaid ta rahvar»ivastest ei tee. Tema arvates on 

oluline konstrueerida selliseid l»iked, et kandja ei peaks end nendes pidevalt sªttima v»i ei 

kisuks riie seljas. Riina on veendunud, et rahvar»ivaste l»ikeid tuleb Ăpehmeltñ muuta nii, et 

see oleks inimesele mugav kanda. ĂKui me tªna teeksime tªpselt nii nagu muuseumis, siis 

tªnapªeva inimene seda vªlja ei kannañ (Intervjuu Piir). 

 

Individuaaltellimused tªidab R. Piir ¿ksinda. Ta naudib komplekti tegemise protsessi, alates 

l»igete v»tmisest kuni r»ivaste viimistlemiseni. Ta ise ¿tleb, et rahvar»ivaid ei saa teha nagu 

liinitººd. Selleks, et »ige tunne peale tuleks, peab tegija minema oma m»tetes minevikku ja 

tegemise protsessi nautima. Oluline on ka m»tiskleda selle ¿le, milliseid m»tteid 19. sajandil 

r»ivaid valmistades m»eldi. Kollektiivtellimuste tªitmiseks kasutab ta kªsitººmeistreid. Nii 

on kujunenud, et ¿ks meister koob sukad, teine vººd, kolmas tikib ja neljas »mbleb kokku. 

Komplektide jaoks vajalikud kangad ostab R. Piir Tallinna kauplustest ja teeb teiste 

meistritega ¿histellimusi. 

 

 

3.3. Rahvar»ivameistrid, kes tegutsevad ateljeedes 

 

Rahvar»ivaste valmistamisega tegelevad Eestis mitmed kªsitººlised. Neid on kahte t¿¿pi. 

¦hed on kªsitººmeistrid, kes valmistavad etteantud jooniste, mustrite ja materjalidega 

rahvar»ivakomplekti jaoks vajaminevaid detaile v»i teevad ¿ksikesemeid. Enamus neist on 

spetsialiseerunud kindlale tehnikale. Nªiteks Ida-Virumaal elav Kaili Maasikmªe tikib ja 

»mbleb nii tanud kui ka kªised-sªrgid; tallinlanna Kristiina Nemirovitġ-Dantġenko niplab 

pitsid kªiste ja tanude jaoks; Piia Rand Tartust valmistab kirivººsid; p»hitººna 

tava»mblemisega tegeleja v»ib kokku »mmelda ka rahvar»ivaid jne. ¦hel tegijal kogu 

komplektile keskenduda pole otstarbekas. Tervikpilt on kaunim, kui iga meister keskendub 

enda valitud tehnikale ja lihvib selle tªiuslikuks. Selline mudel toimib, kui on olemas teist 

http://handicraft.ee/
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t¿¿pi inimesed, kes n»ustavad klienti komplekti valimisel, panevad komplekti kokku, 

valivad materjalid ja tellivad ¿ksikesemete valmistamise meistritelt. Jªrgnevalt keskendun 

kahele meistrile, kes omavad rahvar»ivakomplekti valmistamisel juhtrolli. Sellise tºº on 

enda peale v»tnud Silvi Allimann Tallinnast ning Leela Ligi Saaremaalt.  

 

 

3.3.1. Rahvar»ivaste valmistamise ateljee ĂKaunis rahvar»ivasñ - Silvi Allimann  

 

Silvi Al limann lªks 1970. aastal tººle ARSi r»ivakonstruktoriks ja hakkas seal kaks aastat 

hiljem rahvar»ivaid »mblema. Aastate jooksul omandas ta nii teoreetilised kui praktilised 

kogemused rahvar»ivaste valmistamisel. 1988. aastal loodi Rahvakultuuri Arendus- ja 

Koolituskeskuse juurde rahvar»ivaste valmistajate kool. Koolituse juht ja »petaja oli 

algusest peale S. Allimann. N¿¿d koolitab ta rahvar»ivaste valmistajaid ka Tartus ERMi 

juures tegutsevas Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskuses. 

 

Oma ateljees, mille ta avas 2007. aastal, on S. Allimann projektijuht, kes koostab tellija jaoks 

rahvar»ivakomplekti, v»tab m»»dud ja teeb neile l»iked. Oskused konstrueerimise vallas 

lubavad tal kohandada vanade esemete l»ikeid tellija vajadustele ja kehakujule vastavaks. 

Valmis r»ivaese peab tema arvates olema originaalile v»imalikult sarnane, kuid istuma 

kandja seljas. Tema l»igete jªrgi ja kogenud »mblejate kªe all valmivad komplektid nii 

kollektiividele kui ka ¿ksiktellijatele.  

 

Vajaminevad materjalid valib ta vªlja ja tellib interneti teel. Et seelikukangad tuleksid »igete 

vªrvitoonidega, kerib ta sobivad l»ngad pulgale ja saadab kangakudujale. Tikkijatele, keda 

leiab enda poolt juhendatud rahvar»ivaste valmistajate koolituselt, komplekteerib ta mustrite 

ja jooniste pakid ja saadab neile postiga koju. Selline tºº vajab suurt tªhelepanu, et ¿kski 

detail kahe silma vahele ei jªªks. (Intervjuu Allimann 2017) Paikkondliku 

rahvar»ivan»uandekojaga teeks S. Allimann heameelega koostººd. Tema sooviks oleks, et 

rahvar»ivatellijad tuleksid ateljeesse kaasas valmiskomplekteeritud rahvar»iva¿likonna 

esemete nimekiri. See hoiaks kokku tººaega, mis muidu kulub kliendi soovide ja ootuste 

vªljaselgitamisele, talle sobiva ¿likonna komplekteerimisele ja tema n»usoleku 

saavutamisele. Koostºº n»uandekodade ja teiste rahvar»ivaste valmistajatega viiks S. 
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Allimanni arvates edasi kogu valdkonda. Nii saaks ka tema oma teadmisi noorematele edasi 

anda ja koolitada uusi rahvar»ivameistreid. 

 

3.3.2. Rahvar»ivaste valmistamise ateljee - Leela Ligi 

 

Leela Ligi on endise rahvakunstimeistrite koondise UKU Orissaare jaoskonna tººtaja. Kui 

osakond suleti, jªtkas ta tººd FIEna, kuna tellijad olid juba ukse taga jªrjekorras. Kui 

varasematel aastatel olid tellijateks rohkem kollektiivid, eriti UKUs tººtamise ajal, siis 

viimastel aastatel on kasvanud h¿ppeliselt individuaaltellimuste arv. L. Ligi reklaamib enda 

tºid k¿ll suhtlusv»rgustikus Facebook, kuid arvab, et tellijad tulevad tema juurde ikka 

seet»ttu, et on nªinud tema tehtud komplekte kellegi teise seljas. ĂK»ige parem ongi see, et 

nªhakse seljas ja k¿sid, kust sa said? ï see on k»ige parem reklaamñ (Intervjuu Ligi 2017). 

 

L. Ligi  tegeleb p»hiliselt rahvar»ivakomplekti »mblustººdega. ¦lejªªnud tººprotsessid 

tellib ta allhankena. Piiratud teadmised rahvar»ivaste variatsioonidest ja muuseumikogude 

mittetundmise kompenseerib ta rahvar»ivaraamatutega. Teravalt tunnetab L. Ligi  

paikkondliku n»uandekoja vajadust. See oleks tema arvates koht, kus huviline saaks tutvuda 

nªidisr»ivastega ja talle pannakse seal kokku tema vajadusi rahuldav rahvar»ivakomplekt. 

N»uandekoda suunaks tellija meistri juurde, kes saab edasi tegeleda ainult komplekti 

valmistamise, mitte enam selle kokkupanekuga. Tªhtsaks peab ta enda jaoks informatsiooni 

kªttesaamist ja v»imalust konsulteerida teiste n»uandekodadega. Seda just seoses Mandri-

Eesti rahvar»ivaste tellimustega. ĂJaa, selgitustºº v»iks keegi ªra teha inimestele ja teine 

asi, kui keegi tuleb tellimusega, mida ma teinud ei ole, siis mul oleks kohta, kust k¿sidañ 

(Intervjuu Ligi 2017). 

 

 

3.4.Anal¿¿siv kokkuv»te 

 

Kokkuv»tteks v»ib ºelda, et olles k¿sitlenud viie muuseumi rahvar»ivaspetsialiste, kahte 

ettev»tjat, ning kahte rahvar»ivameistrit, v»ib teha jªrgmised jªreldused. K»ikides 

vaadeldud muuseumides jagatakse rahvar»ivan»uandeid. Erinevad on n»ustajate arv, nende 
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pªdevus ja ruumide v»imalused. ERMis n»ustamisega tegelevad neli teadustººtajat annavad 

muuseumile v»imaluse n»u jagada k»ikidel tººpªevadel. Abi saab k¿sida kohale tulles, 

telefoni ja e-maili teel ning teadmisi jagatakse ka Facebooki grupis ĂRahvuslikud riided ja 

rahvariidedñ. Kuna ERMi kogud h»lmavad rahvar»ivaid ¿le Eesti, siis jagatakse muuseumis 

teavet k»ikide kihelkondade rahvar»ivaste kohta. Aastatepikkune tºº ja praktikantide 

kasutamise v»imalus on andnud rikkaliku metoodiliste abivahendite kogu. 

 

Paikkondlikes muuseumides mªªrab konkreetse esemegrupi arengusuuna see, kas tººtajate 

hulgas on entusiaste. Muuseumi vªike inimvara ja suhtumine: ĂMeie muuseum ei ole 

rahvar»ivaste muuseum.ñ (Intervjuu Meriste 2018) viitab sellele, et iga tººtaja tegeleb just 

sellega, mis hetkel oluline. Saaremaa Muuseumi tekstiilikogus on palju rahvar»ivaid, kuid 

nendest teatakse ¿sna vªhe. Dokumentatsioon hªvis 1917. aastal ja siiani pole peetud 

vajalikuks seda taastada. Nii Saaremaa kui ka Muhu Muuseumis toimub rahvar»ivaste kohta 

kªiva info jagamine dokumenteeritud esemete ja kirjanduse p»hjal. Puuduvad igasugused 

metoodilised materjalid. Hiiumaa Muuseumis hoolitsetakse sellest, et saarele omased 

pªrandoskused ei kaoks. Aastate jooksul on projektirahastusega valminud metoodilised 

materjalid: maalitud seelikutriibustikke, kopeeritud mustreid ja l»ikeid ning valmistatud 

nªidiste kogu. Need abimaterjalid lubavad teostada laialdast rahvar»ivan»uande jagamist. 

Harjumaa Muuseumi tººtajatel ei ole pªdevust rahvar»ivaste kohta n»u anda, kuid koostºº 

spetsialistidega vªljastpoolt muuseumi annab kindluse seda tººd teha. See on positiivne 

nªide heast tººkorraldusest. Rahvar»ivaalast n»u andvaid uurijaid ei ole paljudes 

muuseumides ja koostºº n»ustajatega v»iks ka mujal tihedam olla. Muuseumis 

komplekssete n»uandepªevade korraldamine kord kuus on vªikese muuseumi jaoks sobiv 

lahendus. Nii j»uavad muuseumitººtajad ja n»uandjad infopªevadeks sisukamalt ette 

valmistuda. Ka ei ole takistuseks puuduvad metoodilised materjalid, kuna n»ustajad v»tavad 

need enesega kaasa. 

 

Avarad, valgusk¿llased ruumid tªnapªevase sisseseadega on n»ustamise jaoks vaid ERMis. 

Paikkondlikes muuseumides on enamasti kasutusel hªmar raamatukoguruum, kus riiulite 

vahel lauake uurimismaterjalide jaoks. Erandina v»ib vªlja tuua Saaremaa Muuseumi, mille 

kogud koliti 2017. aastal endisesse arhiivimajja. Seal on olemas eraldi ruum, mille avarus 

lubab korraga tººtada mitmel uurijal. 
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Kªsitººkauplustes ja ateljeedes tººtavad rahvar»ivameistrid on omandanud teadmised 

iseseisvalt rahvar»ivaid uurides ja neid valmistades. Muuseumitºº ja koostatud 

andmebaaside abil on saadud pªdevus huvilisi n»ustada. Enda koolitamine17 on t»stnud 

osade meistrite teadmiste taseme vªga k»rgele ja nad on vªlja andnud ka 

rahvar»ivaraamatuid18.  

 

Kªsitººkaupluste p»hitegevuseks on kªsitººm¿¿k. Rahvar»ivaste valmistamine, selle tºº 

organiseerimine ja n»ustamine on k»rvaltegevus. Nii K. Loite kui ka R. Piir ¿tlevad, et ise 

nad rahvar»ivaste valmistamisel reeglina kaasa l¿¿a ei j»ua. Nende kui 

rahvar»ivaspetsialistide tººks on tellija n»ustamine, komplekti koostamine, ¿ksikosade 

valmistamise tººjooniste ja -komplektide kokkupanek ja selle tºº tellimine meistrilt. Kui 

salongi on tulnud eritellimus, mille mingi detaili valmistamise jaoks kohapeal meistrit ei ole, 

teevad selle tºº ªra n»ustajad. Paikkonna kªsitººmeistrid on kindlale kªsitººliigile 

spetsialiseerunud ja teevad seda professionaalselt. Teadmiste puudumine rahvar»ivastest ja 

nende eripªradest teeb neist tellimuste tªitjad ja eristab n»ustajatest. Sarnaselt on 

organiseeritud tegevus ka rahvar»ivaste valmistamise ateljeedes. Seal on p»hitegevuseks 

rahvar»iva tellimuste valmistamine, n»ustamine aga toimub k»rvaltegevusena tellijale 

komplekti kokku pannes. Enamasti on ateljees tººtav rahvar»ivaspetsialist nii n»ustaja, 

komplekti kokkupanija, vªrvide, materjalide ja mustrite-jooniste vªlja valija ning 

kªsitººmeistritelt detailide tellija. 

 

Metoodilised materjalid aitavad n»ustajat k»ikides k¿lastatud kohtades. Kasutada on 

kihelkondade rahvar»ivaste materjalinªidised, joonised r»ivaste kohta, mustrikogud ja 

l»iked. N»ustamise juures on olulisel kohal esemete reaalne nªgemine. Kui muuseumides 

on see kogusid k¿lastades v»imalik, siis kªsitººkaupluses on selle jaoks vajalikud 

nªidisrahvar»ivakomplektid v»i -¿ksikesemed. Sellised mannekeenide seljas olevad 

nªidiskomplektid olid vaatamiseks ja ostmiseks olemas vaid Rakvere kaupluses. Tªhelepanu 

                                                 

 

17 K. Loite on l»petanud T¦ Viljandi Kultuuriakadeemia magistri»ppekava. R. Piir on l»petanud T¦ Viljandi 

Kultuuriakadeemia rakendusk»rghariduse  ja bakalaureuse »ppekava. 
18 K. Loite ĂVirumaa rahvar»ivadñ 2017. aastal, S. Allimann koostººs R. Piiriga ĂKadaka k¿la ¿le¿ldseriided: 

rahvar»ivaid Tallinna ¿mbrusest 19. sajandilñ 2012. aastal. 
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oli pººratud mannekeenide vªljanªgemisele, mis omakorda t»stis nende seljas olevate 

rahvar»ivaste vªªrtust. Komplektide k»rge hind seab piirid nende valmistamisele lihtsalt 

nªidisteks. Samas on neid keeruline m¿¿a, kuna rahvar»ivaste spetsiifiline l»ige eeldab 

nende valmistamist tªpselt kandja m»»tude jªrgi. 

 

Rahvar»ivaste valmistamise koolitused toimuvad ainult ERMi koolitus- ja teabekeskuses. 

Seega ERMi teabekeskuses on kokku saanud nii detailne ja uurimisp»hine teave, inimesed, 

kellel on teadmised, mida jagada, kui ka rahvar»ivakoolitus. Lisaks ERMile soovib uuest 

»ppeaastast rahvar»ivaste valmistamise koolitustega alustada ka Harjumaa Muuseum. 
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4. PAIKKONDLIKU  RAHVARìIVANìUANDEKOJA 

TEGEVUSPìHIMìTTED. SAAREMAA NìUANDEKOJA N IDE 

 

Selles peat¿kis anal¿¿sin intervjuudest, vaatlustest ja k¿sitlustest saadud sisendit. 

Kombineerin teadmisi, mis saadud intervjuudest Eesti ja lªhiriikide n»uandekeskuste 

tººtajatega, k¿sitlusest selgunud k¿lastajate ootustega. Peat¿kis lªhtun programmi 

ĂRahvar»ivasñ ja ERKL ning MT¦ Rahvar»ivas ootustest tulevastele n»uandekodadele. 

Kªsitlen rahvar»ivan»uandekoda, kui kindlas paikkonnas rahvar»ivan»uannet andvat 

institutsiooni. Uurimistulemused olen jaotanud fookusgruppidelt saadud sisendi alusel 

alal»ikudeks. Iga alapeat¿ki l»pus kirjeldan Saaremaa rahvar»ivan»uandekoja mudelit. 

 

 

4.1. Paikkondliku n»uandekoja vajadus 

 

Paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja jªrele on tekkinud vajadus inimeste suurenenud huvist 

rahvar»ivaste omamise vastu. Teadlikkus on t»usnud tªnu rahvar»ivaste valmistamise 

koolitustele ja seal oma komplektile tehtavatele uuringutele. Populaarsuse kasvule on kaasa 

aidanud nii ilmunud paikkondade rahvar»ivaid tutvustavad raamatud kui ka rahvakunstiga 

tegelevate kollektiivide r»ivastuse tªhtsustamine. Teadlikkust on t»stnud ka ERMi uus 

rahvar»ivarohke p¿sivªljapanek ja nªitus ĂRahvar»ivas on norm. Igal aastaajalñ. ERMis on 

k¿ll rahvar»ivaalast n»u jagatud 20. sajandi algusest, kuid n¿¿d on huvi suurenenud ja enam 

ei piisa info hankimisel ¿hest kohast. Et teave oleks kªttesaadav ka maakondades, on olulisel 

kohal paikkondlikud rahvar»ivan»uandekojad. 

 

Kahjuks on rahvar»ivastest teadasaamise v»imalused ainult Tallinnas ja Tartus ja veel 

m»ningates kohtades, osad maakonnad on tªiesti sel teemal puudutamata. Kui maakonnas 



56 

 

 

on m»ni inimene, kellel on vajalikud oskused ja teadmised, siis tema on tªiesti ¿lekoormatud 

ja pole valmis niisama huviliste peale aega raiskama. (K¿sitlus 2017) 

 

Kui suuremate linnades v»i nende ¿mbruses elav inimene saab info kªtte seal asuvatest 

muuseumidest v»i n»uandekeskustest, siis kaugemal elavad huvilised puutuvad kokku 

erinevate probleemidega. Muuseumid asuvad kodukohast kaugel ja paikkonnas ei ole 

spetsialisti, kellelt n»u k¿sida v»i eeskuju v»tta. Muuseumide infoportaalis pole esemete 

fotosid v»i on arvutiekraanilt keeruline mustrite vªrve mªªrata. Kirjandust ei ole piisavalt 

ning raamatulehelt v»ib muster v»i tikandipilu tunduda hoopis teistsugune kui tegelikkuses. 

Muuseumide kogude k¿lastus on v»»ras ja ei tunta kogudest esemete tellimise reegleid. K»ik 

see on tekitanud vajaduse paikkondlike n»uandekodade jªrele, kus huvilised lihtsa vaevaga 

info kªtte saaksid. ERM oma suure rahvar»ivakogu ja teadurite uurimistººdega on omakorda 

n»uandjaks k»ikidele paikkondade rahvar»ivan»uande-kodadele ja seal tººtavatele 

n»ustajatele. 

 

Saaremaal puudub koht, kus kohtuksid rahvar»ivahuvilised ja n»uandjad, 

rahvar»ivameistrid ja uurijad. Kohalikus muuseumis on rahvar»ivaste ¿ksikosi, kuid puudub 

inimene, kes neid uuriks ja sellekohast teavet jagaks. Kaks rahvar»ivameistrit elavad teine 

teises saare otsas ja neil puudub aeg ning tahtmine inimesi tºº k»rvalt n»ustada. Puudub 

koht, kust rahvar»ivakandjad saaksid n»uandeid. Selle koha v»iks tulevikus tªita Saaremaa 

rahvar»ivan»uandekoda, kui paikkonna rahvar»ivaalast teavet koondav ja jagav 

institutsioon. 

 

 

4.2. Rahvar»ivan»uandekoja paiknemine 

 

Paikkondlikud rahvar»ivan»uandekojad v»ivad tººtada iseseisvalt v»i paikneda eri asutuste 

juures. Igal n»uandekojal on lªhtuvalt asukohast oma tegevusplaan, erinev rahastusskeem 

ning vajalike pªdevustega tººtajad. N»uandekoja paiknemine kohaliku muuseumi juures 

annaks sellele sobiva ajalootausta ning originaalesemete uurimise v»imaluse. Muuseumis 

saab kasutada muuseumi teadureid n»uandjatena v»i nende teadmisi paikkonna ajaloolise 

tausta lahtiseletamisel. Muuseumi ja n»uandekoja tegevus rahvar»ivaste uurimise ja 
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n»uandmise alal langevad kokku. M»lemate eesmªrk on n»ustada huvilisi ja propageerida 

rahvar»ivaste kandmist. Muuseum tunneb end vajalikuna ja tekib s¿nergia 

muuseumitººtajate ja rahvar»ivahuviliste vahel. 

 

Paikkonna muuseumis saavad huvilised teha esmakordse tutvuse museaalide ja nende 

kªsitlemisega. Esemeid uurides saavad inimesed infot ja laiema konteksti, millele oma 

rahvar»ivaid valmistades toetuda ja mille poole p¿¿elda. Huvilised nªevad, kui peent 

kªsitººd on nende esivanemad teinud, ja see on heaks eeskujuks kannatlikkuse ning p¿sivuse 

»petamisel. Esemekogu uurimine on oluline, sest inimesel peab olema v»imalus originaali 

nªha. Pildi, joonise, maali v»i foto jªrgi rahvar»ivaid valmistada ei saa. Enamasti on 

paikkonna muuseumis v»imalik lisaks esemekogule uurida kªsikirju ja tr¿kiseid piirkonna 

rahvar»ivaste kohta. Muuseumide tihe koostºº ja omavaheline esemete laenutamise 

v»imalus tagab tingimused suuremate nªituste koostamiseks. Enamikes muuseumides on 

olemas rahvar»ivaste ¿ksikosade kogu ja puudub vajadus nªidiskomplektide 

valmistamiseks. Kui selleks aga vajadus tekib, on muuseumis olemas vajalikud 

sªilitustingimused nende hoiustamiseks. 

 

Muuseumi juhtkonnal ja tººtajatel v»ib puududa n»uandekoja loomiseks nii teadmine selle 

vajalikkusest, soov seda rajada kui ka rahalised v»imalused. Sellisel juhul v»iksid paikkonna  

rahvar»ivaspetsialistid p¿¿da leida paikkonna muuseumiga koostººv»imalusi. ¦hiselt on 

sobivat ettev»tlusvormi kasutades v»imalik n»uandekoda asutada, tªita metoodiliste 

materjalidega ja majandada. Uuringute tulemustest jªi mulje, et paikkonna 

muuseumitººtajatel on olemas teadmised ja pªdevused, kuid ei aduta, kui ainulaadsed need 

on. Samas on k»rval huvilised, kes vajavad, kuid ei leia neid teadmisi kuskilt. Need kaks 

poolt tuleks kokku viia. 

 

Maakondlike muuseumide puudumine seab piirid mitmesse paikkonda n»uandekoja 

loomise. Sellest lªhtuvalt v»ib n»uandekoja luua kªsitººkaupluse v»i -seltsi ruumidesse. 

Muuseumikogude ja originaalrahvar»ivaste puudumise kompenseerivad kvaliteetselt 

valmistatud nªidisrahvar»ivakomplektid. Nªidiste valmistamiseks v»ib koondada koja 

¿mber vabatahtlike rahvar»ivas»prade klubi, tellida nªidiskomplektid rahvar»iva»pet 

pakkuvate koolide »pilastelt v»i valmistada need n»uandekojas. Paikkonna uurijad peavad 
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korvama ajaloolaste teadmiste puudumise ja tegema koostººd ERMi teadlastega. 

Kªsitººkauplus on ettev»tlusele suunatud organisatsioon. Nagu nªitasid k¿lastatud 

kauplused, valmistatakse seal rahvar»ivaid vaid tellimisel. N»ustamine ei ole seal nende 

esmane tºº¿lesanne, vaid kªib kokku rahvar»ivaste tellimuse vormistamisega. Vajadusel 

v»ib n»ustamise jaoks luua kaupluse juurde eraldi tººkoha, kus abivajajaid n»ustatakse kas 

igapªevaselt v»i kokkulepitud aegadel. 

 

N»uandekoja v»ib luua ka rahvar»ivavalmistaja ateljeesse. Tegemist on 

¿ksikettev»tjatega, kelle igapªevatºº on rahvar»ivaste valmistamine. Nagu 

kªsitººkaupluses, toimub ka ateljees n»ustamine vaid rahvar»ivakomplekti tellimuse 

vormistamisel. Enamasti on meistrid aga oma rahvar»ivakomplektide valmistamisega nii 

h»ivatud, et n»ustamiseks aega ei ole. Meistritel on aastate jooksul kogunenud nii teadmised 

kui ka metoodilised materjalid. N»uandekoja jaoks peaksid nad aga oma tegevust laiendama, 

palkama lisatººj»udu ning planeerima aega n»ustamise jaoks. Harjumus tegeleda vaid 

rahvar»ivaste valmistamisega, teadmatus huviliste rohkusest ning n»uandekodade 

vajalikkusest paikkonnas on jªtnud nende teadmised kasutamata. Lahenduseks oleks 

meistrite kaasamine n»uandekoja n»ustajate v»i koolitajatena. Heaks nªiteks on 

rahvar»ivameister S. Allimann, kes oma tºº k»rvalt koolitab soovijaid rahvar»ivaste 

valmistajate koolis ja T»stamaal toimuvas rahvar»ivahuvilisi koondavas laagris. Selle nªite 

p»hjal v»ib vªlja pakkuda, et rahvar»ivan»uandekoda v»ib paikneda ka haridusasutuse 

juures. Kui paikkonnas on olemas pªdevustega n»ustaja ja rahvar»iva»pet pakkuv 

koolitusasutus, saab koja moodustada ka selle asutuse juurde. Puuduvad rahvar»ivanªidised 

ja metoodilised materjalid saab valmistada »ppeprogrammi raames. 

 

Kokkuv»ttes v»ib ºelda, et rahvar»ivan»uandekoda v»ib paikneda eraldiseisva 

institutsioonina, aga ka eri asutuste juures. N»uandja pªdevusega inimesed tuleb leida 

maakonna spetsialistide hulgast ja nad koja tººsse kaasata. Koostººst saadav s¿nergia viib 

edasi nii rahvar»ivavaldkonda, kui ªrgitab huvilisi teemaga s¿gavamalt tegelema. 

 

2018. aasta s¿gisel avatav Saaremaa rahvar»ivan»uandekoda alustab oma tegevust 

SA Saaremaa Muuseumi ja MT¦ Saaremaa kªsitººselts Kadakmari (edaspidi Kadakmari) 

koostººs. N»uandekoda hakkab asuma muuseumi fondihoidlas. N»uandekoja asukoha valik 
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langes muuseumile, kuna olemasolevates kªsitººpoodides v»i -ateljeedes puuduvad 

meistrid, kes oskaksid rahvar»ivan»uannet jagada kogu maakonna piires. Samuti pole seal 

piisavalt ruumi ega sªilitustingimusi nªidiste ja nªidiskomplektide jaoks. Minu meelest on 

Saaremaa n»uandekoja jaoks sobivaim lahendus kohalik muuseum, kuna seal on olemas 

tekstiilikogu, muuseumi teadurid ja n»uandekoja jaoks sobilikud ruumid. Spetsiaalselt 

museaalide hoiustamiseks ehitatud fondihoidlas on olemas sªilitustingimused n»uandekoja 

rahvar»ivanªidiskomplektide jaoks. Tekstiilikogus hoitavaid rahvar»ivad on v»imalik 

vajadusel vªlja tuua ja neid uurida. Lªbirªªkimiste tulemusena sain muuseumi juhi ja 

n»uandjate n»usoleku n»uandekoja asutamiseks (Intervjuu Valge 2018). Saaremaa 

rahvar»ivan»uandekoja missioon on: tuua Saaremaa rahvar»ivaste isikupªra, erilisus, 

vªrvik¿llus ning mustrid iga inimeseni, kes nende vastu huvi tunneb. 

 

 

4.3. Sihtgrupid  ja nende ootused 

 

K¿sitluse vastused nªitasid, et huvilised ootavad paikkonna rahvar»ivan»uandekojalt 

eelk»ige ¿ldist infot piirkonna rahvar»ivaste kohta19. Samuti sooviti s¿gavuti uurida kindla 

piirkonna rahvar»ivaid20. Isetegijate ootus on leida n»uandekojast mustreid ja l»ikeid21, 

»ppida rahvar»ivaid valmistama22 ja saada infot materjalide m¿¿gikanalite kohta23. 

 

Et saaksin pººrduda m»ne konkreetse detailse k¿simusega kellegi vªga asjatundliku inimese 

poole [é]  Saada infot, kus saab »ppida rahvar»ivaid valmistama ning kust on v»imalik 

soetada valmistamiseks vajalikku materjali. (K¿sitlus 2017) 

 

K¿sitluse tulemusi anal¿¿sides leian, et me ei tohiks lasta mººda momenti, kus meil on 

olemas rahvar»ivapªrand ja teadmised ning huvilised, kellega koos saame rahvar»ivateemat 

populariseerida. Suunates huvilised n»uandekodadesse teadmisi hankima ja valmistama 

                                                 

 

19 166 vastanust 147. 
20 166 vastanust 117. 
21 166 vastanust 140. 
22 166 vastanust 111. 
23 166 vastanust 105 
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v»imalikult autentseid rahvar»ivaid, saame suurendada rahvar»ivaste kandmise traditsiooni 

jªtkumist. Paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja sihtgruppe on kokku neli: 

 

1) rahvakunstihuvilised 

 

Paikkonna rahvar»ivaste ¿ldine tutvustamine on oodatud teenus nii kohalikele 

rahvakunstihuvilistele, vªikeettev»tjatele, kui ka sise- ja vªlisturistidele. Hobikªsitººlised 

on huvitatud kursustest, mis on seotud rahvusliku kªsitººga v»i vanade tehnikatega. 

Kªsitººettev»tjad ja koolilapsed otsivad kirju ja mustreid tootearenduseks v»i 

kooliprojektide jaoks. Neid huvitavad etnograafilistel mustritel ja tººv»tetel p»hinevad 

tººtoad. Sobiva koolitunni raames saavad »pilased n»uandekojas rahvakunsti ja -r»ivastega 

tutvuda. 

 

Tahaksin »pilastega minna. V»iks olla v»imalus mingis teematunnis v»i tegevuses osaleda 

v»i lihtsalt vaadata ja tutvuda. (K¿sitlus 2017) 

 

2017. aasta veebruarist aprillini toimus Saaremaa Muuseumi ruumides rahvar»ivaste 

valmistamise koolitusel valminud komplektide nªitus. Koostasin selle koostººs 

muuseumiteaduri M. Soorskiga. Tutvustasin k¿lastajatele viiel nªdalavahetusel nªituse 

eksponaate ja kogesin inimestega suheldes, kui huvitatud nad rahvar»ivastest olid. Elevust 

tekitasid ¿ksikesemed, mida varem polnud nªhtud, ja eri tegumoodidega rahvar»ivaste 

rohkus. Selline positiivne tagasiside nªitas, et huvi rahvar»ivaste vastu on suur, neid 

soovitakse omada ja valmistada. Kuid ilmnesid ka saarlaste vªhesed teadmised oma 

paikkonna rahvar»ivastest. Aastaid kombinaatides toodetud ¿hesuguste r»ivaste kandmine 

on kaotanud teadmised nende variatiivsusest. Rahvakunstikollektiivid on huvitatud uute 

rahvar»iva¿ksikosade sobitamisest olemasolevate komplektidega. Kuressaare Ametikoolis 

saab »ppida nii kujundusgraafikat, kui ka eri tehnikates kªsitººd. K»ikide erialade »pilased 

huvituvad pªrimusest ja rahvuslikest mustritest, kªies end tªiendamas muuseumis 

rahvar»ivaid uurides. N»uandekojalt ootavad nad loenguid ja esitlusi Saaremaa eri 

kihelkondade rahvar»ivaste eripªrade kohta. Koostººs Kuressaare Ametikooliga saab neile 

pakkuda pªrandtehnoloogia kursuseid. 
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2) isetegijad, kes endale rahvar»ivaid valmistavad 

 

Kªsitººlised, kes soovivad rahvar»ivaid valmistada hobitasandil, alustavad rahvar»ivaalaste 

raamatute uurimisega. Kui sealt otsitavat ei leita, pººrdutakse muuseumide poole. Viimase 

puudumisel otsitakse sobiv kªsitººkursus v»i p¿¿takse materjali hankida internetist. Need 

kªsitººlised vajavad n»uandeid, rahvar»ivaste valmistamisjuhendeid ja kursusi. Viimastel 

aastatel t»usutrendis olevad rahvar»ivakoolitused on lisanud huviliste ringi inimesi, kes 

uurivad oma kodukoha rahvar»ivaid s¿gavuti. Enam ei ole inimestel ¿ksk»ik, mis piirkonna 

rahvar»ivaid nad kannavad, v»i milliste tehnikate ning materjalidega neid valmistavad. 

Inimesed uurivad oma suguv»sa ajalugu ja soovivad valmistada v»imalikult autentseid 

komplekte. See tendents on t»stnud rahvar»ivaste valmistamise uuele, k»rgemale tasemele. 

Rahvar»ivaid valmistatakse erinevatel tasemetel: hobi-, kutse- ja k»rghariduse ning 

magistrikraadi tasemel. Inimeste teadlikkus on t»usnud ka tªnu ERMi korraldatud 

rahvar»ivanªitusele. N»uandekojalt ootavad isetegijad eelk»ige laialdast informatsiooni.  

 

Et nªha, milliseid rahvar»ivaid on selles piirkonnas valmistatud. [é]  Et saada lisateavet 

rahvar»ivaste »igesti kandmise kohta. (K¿sitlus 2017) 

 

Aastatel 2014ï2016 korraldasin Saaremaal rahvar»ivaste valmistamise koolituse. Algselt 

vªikesele huvigrupile m»eldud koolitusele kogunes l»puks 30 huvilist. Kokku tulid erineva 

eluvaldkonna inimesed, kªsitººlisi nende hulgas peaaegu ei olnudki. Kahe aasta jooksul 

valminud 30 rahvar»ivakomplekti nªitasid, et nende valmistamisega saab hea tahtmise ja 

n»udlike »petajate kaasamisel hakkama iga inimene. Koolituse kªigus selgus, et 

rahvar»ivaid hobitasemel valmistajad soovivad n»uandekeskuses tutvuda nªidiskomplektide 

ja museaalidega. Oodatakse v»imalust saada rahvar»ivaste ¿ksikesemete mustreid ja l»ikeid 

ning »ppida nende valmistamise tehnoloogiat. Isetegijad loodavad leida n»uandekojast 

pªrandtehnoloogiakursuseid ja soetada vajaminevaid materjale. 
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3) rahvar»ivaste tellijad 

 

Rahvar»ivaste tellijaid on nii ¿ksikisikud kui ka kollektiivid. Kohustus osaleda tantsupeol 

rahvar»ivastega ja tekkinud arusaam, et tantsides ei nªidata ainult tantsuoskust, vaid ka oma 

pªritolu, on tellijate ringi laiendanud. Soovitakse olemasolevaid komplekte tªiendada v»i 

valmistada uusi, oma paikkonnale omaseid r»ivaid. K¿sitlus ja vaatlused nªitasid, et 

inimesed soovivad tellida rahvar»ivaid pigem oma paikkonna meistritelt kui kaugemalt. 

Tellitud r»ivaste kandmise ja hooldamise juhendeid oodatakse samuti n»uandekodadelt.  

 

Sellist infot on vªga vaja r¿hmajuhtidele ja tantsijatele. Pilt , kuidas r»ivaid kantakse pole 

just sugugi hea, kaasaegne noor ei s¿¿vi autentse r»iva saladustesse. (K¿sitlus 2017) 

 

Saaremaal on 84 rahvakunstiga tegelevat kollektiivi, kellest ainult m»ned mudilaskoorid ei 

kanna Saaremaa autentseid rahvar»ivaid. Kollektiivide rahvar»ivakomplektid vajavad 

pidevalt tªiendust, kas ¿ksikesemete v»i uute komplektide nªol. Tuntakse huvi, kas 

kollektiivi esinemisr»ivad on Ă»igedñ, kas tuleks midagi juurde lisada v»i ªra v»tta. Aastaid 

tagasi tehtud komplekte soovitakse tªiendada detailide ja ehetega, mida varem saada polnud. 

Rahvar»ivaste kandmise populariseerimine on toonud meistrite juurde ka rohkem 

¿ksiktellijaid. Enda identiteedi leidmine hoiab saarlased kodusaarel ja paneb nad 

rahvar»ivaid kandma suvistel ¿ritustel ning vastuv»ttudel. Kodusaarelt lahkunud saarlased 

soovivad naasta juurte juurde ja tunda saare ning esivanemate lªhedust ka kaugel elades. 

Oma pªritolu nªitamiseks soovitakse rahvar»ivaid tellida just kodusaarelt. 

 

4) professionaalsed rahvar»ivavalmistajad 

 

Rahvar»ivameistrid soovivad n»uandekojas oma teadmisi tªiendada ja tutvuda uute 

rahvar»ivaalaste uurimistººdega. Nad ootavad detailset infot rahvar»ivaste ja nende 

valmistamise kohta. Uued teadmised aitaksid neil tººde kvaliteeti ja variatiivsust t»sta. 

N»uandekojalt oodatakse rahvar»ivaste eripªrade ja kohaliku muuseumikogu tutvustamist. 

Meistrid nªeksid tulevikus v»imalust kasutada n»uandekodades mustreid, l»ikeid ja 

metoodilisi materjale. Rahvar»ivameistrid loodavad, et tulevikus v»iks n»uandekoda olla 

valmis tegema rahvar»ivaste tellijatele esmase n»ustamise. Kui meister ei pea enam tellijat 
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n»ustama, saab ta p¿henduda oma p»hitººle, suurendades autentsete rahvar»ivakomplektide 

hulka ja lihvides oma oskusi. N»uandekoda tegutseb siinkohal vahel¿lina rahvar»ivatellija 

ja -meistrit vahel. N»uandekoda omakorda ootab meistritelt abi uurimistºº kªigus ilmsiks 

tulnud uute rahvar»ivaesemete ja kirjalike andmete lahtim»testamisel. ¦hinemine ja koostºº 

viib edasi kogu paikkonna rahvar»ivaala. 

 

Saaremaal on kaks rahvar»ivameistrit, kes v»tavad tellimusi vastu ja vahendavad neid eri 

tehnikaid valdavatele kªsitººlistele. Rahvar»ivameistrid ootavad n»uandekojalt eelk»ige 

teadmiste vahetamist. Sealhulgas esemeuuringuid, uute kªsitººoskuste »petamist, aga ka 

rahvar»ivaste tellijate n»ustamist. Meistrite eesmªrk on suurendada Saaremaa 11 kihelkonna 

rahvar»ivaste valikut. Tuua muuseumide kogudest vªlja vªhemkantud esemeid ja vahendada 

neid laiematele rahvahulkadele. Rahvar»ivaste tellimuste kasvades saab n»uandekoda 

juurde koolitada rahvar»ivaste valmistajaid. Infopªevade orginiseerimisel saab omakorda 

kasutada meistrite teadmisi ja haarata nad koja n»uandetegevusse. 

 

 

4.4. Tegevused paikkondlikus rahvar»ivan»uandekojas 

 

Selles alapeat¿kis toon vªlja n»uandekoja jaoks vajalikud tegevused. K»ik p»hi- ja 

k»rvaltegevused v»ivad toimuda korraga ¿hes n»uandekojas v»i toimida koostººs 

partneritega. Tegemist on n»uandekoja tegevuste ideaalvariandiga, kuhu olen p»hi- ja 

k»rvaltegevused reastanud nende olulisuse jªrgi. 

 

N»uandekoja p»hitegevused on: 

1) rahvar»ivaste kohta kªiva info koondamine ja s¿stematiseerimine; 

2) rahvar»ivaste uurimine ja dokumenteerimine; 

3) rahvar»ivaste ¿ldine tutvustamine; 

4) rahvar»ivaste kohta kªiva teabe jagamine (konsultatsioonid, komplektide 

koostamine, ekspertiis). 
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N»uandekoja k»rvaltegevused on: 

1) rahvar»ivaste valmistamise koolituste korraldamine; 

2) rahvar»ivaste valmistamise kohta »ppematerjali koostamine; 

3) rahvar»ivaste valmistamine v»i selle tºº vahendamine; 

4) rahvar»ivaste ¿ksikesemete m¿¿k; 

5) rahvar»ivaste valmistamise juhendite ja materjalide m¿¿k. 

Jªrgnevalt kirjutan lahti iga tegevuse p»him»tted ja vastavaks tegevuseks vajalikud 

metoodilised materjalid. 

 

 

4.4.1. P»hitegevused paikkondlikus rahvar»ivan»uandekojas 

 

N»uandekoja p»hitegevused on selle toimimise juures k»ige olulisemad tegevused, ilma 

nendeta ei saa n»uandekoda eksisteerida. N»uandekoja p»hitegevusteks on rahvar»ivaste 

kohta kªiva info koondamine ja jagamine. N»uandmine on nii paikkonna rahvar»ivaid 

tutvustavate ¿ldloengute pidamine kui ka olemasolevale komplektile ekspertiisi tegemine. 

N»uandmisele eelneb info koondamine, lªbitººtamine ja tulemuste dokumenteerimine. 

 

1) rahvar»iva kohta kªiva info koondamine ja s¿stematiseerimine 

 

N»uandekojas info koondamine on paikkonna rahvar»ivaste kohta kªiva esemelise ja 

pildilise materjali ning kirjanduse koondamine ¿htsesse andmebaasi. Kogu saadud info 

tuleks s¿stematiseerida nii paikkonna kihelkondade- kui ka esemep»hiselt. Rahvar»ivaste 

kohta info saamiseks vajalikud algmaterjalid on: 

¶ raamatud, kust leida infot antud paikkonna rahvar»ivaste kohta; 

¶ kªsikirjad paikkonna rahvar»ivaste kohta, mis on leitavad raamatukogudest, 

muuseumidest v»i erakogudest; 

¶ digitaliseeritud ajaloolised fotod, joonised ja maalid paikkonna rahvar»ivastes 

inimestest; 
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¶ kirjalikud materjalid paikkonna rahvar»ivaste kohta ERMi etnograafilisest, 

topograafilisest ja kirjasaatjate vastuste arhiivist v»i Eesti Kirjandusmuuseumi 

arhiivist; 

¶ helisalvestised paikkonna rahvar»ivaste kohta Eesti Kirjandusmuuseumi fonoteegist; 

¶ rahvar»ivaste valmistamise koolituse lªbinute kirjalikud tººd ja seminari-, 

bakalaureuse- ning magistritººd antud paikkonna rahvar»ivastest; 

¶ nimekiri k»ikidest antud paikkonna rahvar»ivaste ¿ksikosadest muuseumides ja 

erakogudes; 

¶ nimekiri paikkonna rahvar»ivaste valmistajatest. 

 

Koondatud info alusel tekkivad andmebaasid paikkonna allikmaterjali kohta: esemeline 

materjal, pildiline materjal ja arhiivide kirjalikud allikad. Andmebaasid tuleb koostada 

kasutades metoodikat, et esemed koondataks kaustadesse kihelkonnap»hiselt, ajaloolisi 

kandmistraditsioone jªrgides ja jªrjestatakse nii, et vanemad esemed on eespool. Koondatud 

ja s¿stematiseeritud info p»hjal on v»imalik rahvar»ivaid uurida ja saadud jªreldused 

dokumenteerida. 

 

Saaremaa Muuseumi tekstiilikogus on rahvar»ivastest liigiliselt k»ige rohkem peakatteid, 

vºid ja paelu. Kihelkonniti on k»ige arvukamalt esindatud Ruhnu, Muhu ja Mustjala 

kihelkond. Valdava osa tekstiilikogust moodustavad naister»ivad, ka ¿leriided, mida hakati 

koguma 1950. aastatel. Laste- ja meester»ivaid on muuseumikogus suhteliselt vªhe. ERMis 

on esemerikas Saaremaa rahvar»ivaste kogu. Esindatud on k»ik 11 kihelkonda. K»ige vªhem 

on meester»ivaid, kuid igast piirkonnast on siiski ¿ksikesemed esindatud.  

 

Oma magistritºº raames olen koondanud info raamatute, kirjalike tººde ja kªsikirjaliste 

materjalide kohta, kust v»ib leida andmeid Saaremaa rahvar»ivaste kohta (vt Lisa 1). 

Pooleli on nii ERMi kirjasaatjate vastuste kui ka Eesti Kirjandusmuuseumi kªsikirjade 

lªbitººtamine. Kuulamist ootab Eesti Kirjandusmuuseumi fonoteek. Rahvar»ivaste 

valmistamise koolitusel osalejate uurimistºid on v»imalik n»uandekojas kasutada. Need 

on koostatud Karja, Kaarma, Mustjala ja Ansek¿la kihelkondade rahvar»ivaste kohta. 

Koolituse tulemusena tªienes ka erakªtes olevate rahvar»ivaste andmestik, mille kohta 

olen koostanud andmebaasi (vt Lisa 2). Olen kogunud kokku fotod Karja kihelkonna 
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rahvar»ivastes inimestest (vt Lisa 8) ja koostanud nimekirja rahvar»ivaste ja nende juurde 

sobivate ehete valmistajatest (vt Lisa 3). Olen koostanud andmebaasi muuseumides 

olevatest Karja kihelkonna rahvar»ivaste ¿ksikosadest koos esemefotodega (vt Lisa 4). 

Tegemist on esialgse tººversiooniga millele on vaja veel detailsemaid andmeid juurde 

leida. ¦lejªªnud k¿mne kihelkonna andmebaasid ootavad koostamist. 

Pªrandkultuurispetsialistid Saaremaal on rahvar»iva info koondamisega algust teinud 

S»rve poolsaarel. Koostatud andmebaasis on kogu informatsioon Jªmaja ja Ansek¿la 

rahvar»ivaste kohta. Kªsikirjaliste materjalide andmebaas Saaremaa rahvar»ivastest on 

koostamisel. 

 

2) rahvar»ivaste uurimine ja dokumenteerimine 

 

Kui indo rahvar»ivaste kohta on koondatud, saab hakata neid s¿gavuti uurima. R»ivastus on 

atraktiivne kultuurivaldkond ja sellest on palju kirjutatud. Kui laiem pilt r»ivastuse arengust 

nii Eestis kui ka lªhimaades loodud, saab s¿veneda maakonna kihelkondade r»ivastesse. 

Lisaks kirjandusele on oluline uurida s»nalist kultuuripªrandit ja murdekeelt. Uurimistºº ja 

dokumenteerimise tulemusena valmivad n»uandekojas eri andmebaasid: 

¶ detailsed esemekirjeldused ja m»»dud paikkonna rahvar»ivaste ¿ksikesemete kohta; 

¶ fotod mustritest, esemete ja »mbluste detailidest; 

¶ kirjeldused rahvar»ivaste kandmise traditsioonide kohta paikkonnas; 

Valminud ja pidevalt tªienevad andmebaasid on toetavateks metoodilisteks abimaterjalideks 

n»uandekeskuse p»hi- ja k»rvaltegevuste jaoks. Nende alusel saab inimesi n»ustada ja 

komplekteerida neile rahvar»ivakomplekte. Andmebaasid aitavad huvilistel rahvar»ivastega 

tutvust teha ja vajadusel abistavad ka p»hjalikumaid uurijaid. Selle all pean silmas, et 

andmebaasid peavad aitama ka inimest, kes uurib rahvar»ivaid kindlal eesmªrgil, nªiteks 

artikli v»i magistritºº kirjutamisel. Eelneva ettevalmistuse saanud uurija jaoks on vajalikud 

ka p»hjalikumad andmebaasid ja tema endapoolne allikakriitika. Ka k»ik edasised 

uuringutulemused tuleb dokumenteerida jªrgmiste uurijate jaoks. 

 

Rahvar»ivavaldkond areneb pidevalt, inimesed uurivad ja nii tuleb uusi fakte ja teadmisi 

juurde. Nii v»ib selguda, et teadmisi on ikka veel vªhe ja kuskil ilmnevad kitsaskohad, mida 

tuleks lahendada. N»uandekojad saavad koostººks pººrduda ¿li»pilaste poole, kes erinevate 
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seminari-, bakalaureuse- v»i magistritººde raames saaksid vastavat teemat uurida. 

Uurimistººde tulemused saab kaardistada ja lisada keskuse infomaterjalide hulka. Teiseks 

v»imaluseks oleks koondada rahvar»ivahuvilisi n»uandekoja ¿mber ja kaasata nemad nii 

uurimistººsse kui ka metoodiliste materjalide valmistamisse. 

 

 

3) rahvar»ivaste ¿ldine tutvustamine 

 

Paikkonna rahvar»ivaste ¿ldise tutvustamise all pean silmas nende populariseerimist 

k»ikidele huvigruppidele. Nendeks on kooli»pilased, rahvakultuuriga tegelevad kollektiivid, 

sise- ja vªlisturistid ning rahvar»ivahuvilised. Rahvar»ivaste tutvustamine on paindlik 

teenus, toimudes nii n»uandekojas kui ka vªljaspool seda. Paikkonna rahvar»ivaid saab 

tutvustada esitluste, nªituste ja vestlusringide kaudu. Seda teenust saab pakkuda erinevatel 

¿ritustel laatadest kuni kohvi»htuteni. Abimaterjalina saab kasutada jªrgmisi metoodilisi 

materjale: 1) nªidiskomplektid, 2) esitlused, 3) videofilmid. 

 

Nªidiskomplektid on paikkonna vªhemuuritud rahvar»ivaid tutvustavaid komplektid koos 

peakatete ja ¿leriietega. Komplektid, mis on koostatud arvesse v»ttes ajaloolist ja sotsiaalset 

kandmisviisi ning kihelkondliku kuuluvust, peaksid olema valmistatud ajaloolisi tehnikaid 

kasutades. Oluline on, et n»uandekotta tulnud inimene nªeks esemeid mannekeenide seljas 

sellistena, nagu neid kunagi kanti. ĂTa nªeb elusuuruses ja ta kujutab ennast sinna sisse ise 

etteñ (Intervjuu Loite 2018). Komplekte, mida saab kasutada nªituste korraldamiseks ja 

nªidis»ppematerjalina, on tellijal v»imalus ka selga proovida. 

 

Paikkonna rahvar»ivaste kohta kªivad esitlused, vªiketr¿kised ja videofilmid on oluline 

nªitlik ja »petlik metoodiline materjal. Esitlused on paikkonna rahvar»ivaid, nende kandmist 

ja hooldamist demonstreerivad kommenteeritud ettekanded. Esitluste raames saab teha 

nªidisr»ivastumist argi-, pidu-, talve- ja pulmar»ivastesse. Vªiketr¿kistega saab nªidata 

n»uandekojas tehtud uurimistººde tulemusi, tutvustada kihelkondlike r»ivaid ja »petada 

neid valmistama. 

Videofilmidega saab demonstreerida eri kihelkondade naiste-, meeste- ja lasterahvar»ivaste 

eriilmelisust. Saab nªitlikustada rahvar»ivaste selga panemist ja nende kandmist. Video 
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juurde lisatud teksti ja fotodega saab anda ¿levaate rahvar»ivaste muutumisest lªbi ajaloo. 

Videofilme saavad huvilised vaadata nii n»uandekojas kui ka koolides ja rahvamajades. Et 

oma esitlust veelgi visuaalsemaks muuta, saab kasutada nªidis¿ksikesemeid, mida huvilised 

saavad pªhe v»i selga proovida. M»ned rahvar»ivakomplekti ¿ksikesemed v»ivad olla 

tªnapªeva inimese jaoks vªga eriskummalise vªlimuse v»i kandmisviisiga ning seet»ttu on 

nende tutvustamine vajalik. 

 

Saaremaa rahvar»ivan»uandekoja p»hitegevuseks saab olema rahvar»ivaalase info jagamine 

ning huviliste igak¿lgne n»ustamine. Selle jaoks on valminud neli 

rahvar»ivanªidiskomplekti. Iga komplekti kokkupanekul olen teinud koostººd ERMi 

kuraatorite R. Piiri ja E. Vªrviga. Valminud ¿likondade komplekteerimise aluseks v»tsin 

Saaremaa n»uandekoja vajaduse, valides komplektid, mille ¿ksikesemeid Saaremaa 

muuseumi tekstiilikogus ei ole. Et huvilistel oleks v»imalus nªha vanade traditsiooniliste 

v»tetega valminud kasukat, valmistasin ERMi kogus oleva Mustjala khk kasuka 

rekonstruktsiooni. Kasuka »mblesin kªsitsi, vanu traditsioonilisi v»tteid kasutades. 

Saaremaa Muuseumis puuduvate meeste ¿likondade kompenseerimiseks valisin nªidisteks 

Karja ja Jªmaja kihelkondade meestekomplektid. Need komplektid valmisid koostººs 

kªsitººselts Kadakmari liikmete ja rahvar»ivameistritega. Karja khk mehe vammuse, vesti 

ja p¿kste kangas kooti kªsitsi telgedel, vanutati ja »mmeldi osaliselt ka kªsitsi kokku. Jªmaja 

mehe komplekti kangasteks kasutati poeriiet ja detailid »mmeldi masinaga kokku. Erinevad 

materjalid ja »mblustehnoloogia said kasutusele v»etud n»uandekoja klientide erisoove 

silmas pidades. N¿¿d on tellijal ja isetegijal v»imalus n»uandekojas nªha erinevaid materjale 

ja nendest »mmeldud esemeid. Karja mehe rahvar»ivakomplekti juurde valmistasin selle 

kirjelduse koos l»igete ja valmistamise tehnoloogia kirjeldusega (vt Lisa 5). Neljas komplekt 

on Karja khk naise rahvar»ivakomplekt, mis pªrineb 19. sajandi keskpaigast. Valmistamisel 

kasutasime tªnapªevaseid materjale ja tehnoloogiat. Seeliku- ja liistikukangas on kootud 

masintelgedel ning p»llena on kasutatud tr¿kitud poekangast. K»ik neli komplekti said 

juurde komplektipassid (vt Lisa 6). Passis on iga ¿ksikeseme kohta kirjas selle originaali 

number muuseumide infoportaalist, eseme algne pªritolu ja selle valmistaja nimi. 

 

Komplektide valmistamist aitas rahastada programm ĂRahvar»ivasñ. Komplektid v»etakse 

arvele MT¦ Rahvar»ivase ja ERMi poolt ning deponeeritakse paikkondlikku 
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n»uandekeskusse. N»uandekojas peab olema tagatud komplektide pikaajaline hoidmine ja 

n»uetekohased sªilitustingimused. Edaspidi on Saaremaa n»uandekojal plaanis 

nªidiskomplektide valmistamist jªtkata. Esimestena on kavas valmistada Jªmaja naise ja 

lapse komplektid. 

 

Saaremaa talurahva r»ivakomplektid on rikkad erinevate peakatete poolest. 19. sajandi 

keskel kandsid naised lambanahast »mmeldud talvem¿tse. Need v»isid olla erineva kujuga, 

kuid k»ige omanªolisemad olid sarvedega naiste¿llid ï sarik¿llid. Et neid inimestele 

tutvustada valmistasin neli Saaremaa eri piirkonna sarik¿lli. Neid saab n»uandekojas pªhe 

proovida, tellida v»i ise valmistada. Olemas on nende l»iked, materjalide nªidised ja 

tegemise »petused.  

 

Kadakmari kªsitººseltsil on koostºº Kuressaare Ametikooli disainieriala »pilastega, kes 

praktika raames joonistavad Saaremaa eri kihelkondade rahvar»ivaid tutvustavaid nukke. 

Tººplaan nªeb ette, et iga »pilane saab ¿he kihelkonna rahvar»ivaste ¿ksikesemete nimekirja 

muuseumide infoportaalist. Uurides vanu fotosid ning kirjalikke andmeid, riietavad »pilased 

need nukud eri ajastute rahvar»ivastesse. Neid rahvar»ivastes nukke koos tutvustava teksti 

ja museaalide fotodega saab kasutada nii digitaalse esitluse kui ka vªiketr¿kisena. Valminud 

kaks broġ¿¿ri: Karja (vt Lisa 7) ja Ansek¿la kihelkonna rahvar»ivastest. 

 

Saaremaa rahvar»ivan»uandekoja jaoks olen teinud videofilmi ï ĂAnsek¿la naine paneb 

riidesseñ. Video on m»eldud esmaseks tutvumiseks Ees-S»rve kihelkonna naise 

rahvar»ivastega. Peale visuaali aitab tekst huvilisel selgeks saada ¿ksikesemete nimetused 

ja kandmistraditsioonid. Vahepiltidega nªitan museaale ja fotosid Ansek¿la khk 

rahvar»ivaste kandmisest 20. sajandi alguses. Edaspidi on plaanis teha videofilmid ka teiste 

kihelkondade rahvar»ivastest. 

 

N»uandekojas saab kasutada ka rahvar»ivastega seotud interaktiivseid mªnge. Kuressaare 

Ametikool on koostººs Saaremaa Muuseumiga koostanud internetip»hise mªngu, kus 

k¿simused on k»ik rahvar»ivastega seotud. Iga huviline saab oma teadmised proovile panna 

lehek¿ljel: http://saaremaa.folklore.ee/rahvariided/. 

  

http://saaremaa.folklore.ee/rahvariided/
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4) rahvar»ivaste kohta kªiva teabe jagamine (konsultatsioonid, komplektide 

koostamine, ekspertiis)  

 

Rahvar»ivan»uande jagamise alla kuuluvad nii individuaalsed kui ka grupikonsultatsioonid. 

Komplektide koostamine toimub kihelkonna- ja ajastup»hiselt ning vanuse ja sotsiaalse 

klassi jªrgi. Olulisel kohal on tªnapªevaste rahvar»ivaste kohta tehtavad ekspertiisid. 

Metoodilised materjalid selle tegevuse jaoks valmivad eelnenud p»hitegevuste raames. 

 

N»uandekoja piirkonnas olevate rahvar»ivakomplektide koostamine ja inimese 

individuaalne n»ustamine eeldab laialdaste teadmiste ja metoodiliste materjalide 

olemasolu. N»ustamine algab kliendi soovide kindlakstegemisest. Nagu nªitavad 

tegutsevate n»uandekeskuste kogemused, pººrduvad nende poole inimesed vªga erinevate 

soovidega. Nªiteks olemasoleva seeliku kihelkondliku kuuluvuse tuvastamine ja selle juurde 

teiste esemete soovitamine v»i foto jªrgi r»ivaste kindlakstegemine. Individuaalne 

n»ustamine v»ib toimuda n»uandekojas kohapeal aga ka distantsilt (kirjalikult v»i telefoni 

teel). K¿sitlus nªitas, et vªljaspool linnu elavad inimesed peavad vªga oluliseks teabe 

hankimist interneti teel. ¦heks v»imaluseks on tªiendada olemasolevat rahvar»iva 

kodulehek¿lge (rahvaroivad.folkart.ee) ja lisada sinna k¿simuste-vastuste rubriik. 

 

N»ustamist v»ib pakkuda nii n»uandekojas kohapeal, kui ka lªbi mobiilirakenduse. 

Kasutades tªnapªevaseid nutiv»imalusi, saab k¿simuse esitaja laadida rakendusse ¿les foto 

huvipakkuva esemega ja kodust lahkumata k¿sida ning saada sellekohast n»u. Sellise 

rakenduse loomine on praegu veel tulevikuteema. 

 

Paikkonna rahvar»ivaste ¿likondade komplekteerimine on spetsiifiline ja vastutusrikas 

tººl»ik iga n»uandja jaoks. Vastupidiselt m»ne lªhiriigi nªitele ei ole Eestis olemas 

rahvar»ivaste t¿¿pkomplekte ja puuduvad komisjonid, mis mªªraks komplekti »igsuse. 

Meie rahvar»ivaste areng jªi suuremalt jaolt seisma 20. sajanadi alguses ja nende muutmisel 

tªnapªeval pole alust. Seet»ttu langeb tulevikus suurem vastutus loodavate n»uandekodade 

tººtajatele, kes peavad garanteerima autentsete rahvar»ivaste valmistamise ja nende 

kandmise korrektsuse. Komplekti kokkupanek toimub vastavalt inimese soovile ja 

olemasolevale allikmaterjalile. N»ustaja peab tundma komplekteerimise metoodikat, mida 
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puudutasin detailsemalt pt 1.2., lk 14. N»uandja peab panema huvilised kuulama seda, mis 

on rahvar»ivaste ja nende kandmise juures tªhtis. Kliendile peab aga jªªma v»imalus valida 

¿ksikesemete v»i nende detailide vahel. ĂTellija peab saama ise ka otsustada, kasv»i 

heegelpitsi mustritñ (Intervjuu Raud 2017). 

 

Eestis on vªlja kujunenud arusaam, et uute rahvar»ivaste juures on vªªrtuseks eriilmelisus. 

Erinevalt n»ukogude ajast, mil toodeti palju vormir»ivaste sarnaseid komplekte, peetakse 

tªnapªeval oluliseks r»ivaste mitmekesisuse demonstreerimist. Kui komplekti koostamiseks 

paikkonnas suurimaid uuringuid pole j»utud teha, v»ib komplekti kokku panna ka 

olemasoleva kirjanduse v»i koolitusel koostatud komplektide p»hjal. Tehes j»udumººda 

uuringuid, saab ka komplektide variatiivsust t»sta. Heaks nªiteks on Soome 

rahvusr»ivakeskus, kus koostatud komplektid on m¿¿gil tªiskomplektina nii, et valmistaja 

saab osta korraga nii l»iked, mustrid kui ka k»ik vajaminevad materjalid. 

 

Ideaalis oleks tore, kui saaks osta valmiskomplekte. Nªiteks seeliku »mblemiseks: 

triibukangas + valmisl»igatud linane kangas toodi jaoks. (K¿sitlus 2017) 

 

N»ustamise juures on oluline teabe dokumenteerimine. Komplektipass on dokument, kus 

kirjas komplekteerimise p»him»tted ja valikud. Passi mªrgitakse komplekti koostamise 

aluseks olevate esemete detailne info, nende kohta kªivate fotode ning jooniste numbrid ja 

muu olemasolev info muuseumide infoportaalist v»i erakogudest. Samuti pannakse kirja 

k»ik tr¿kised, kust antud komplekti jaoks vajaminevat infot saab ja kust valmistamise jaoks 

materjali leida v»ib. Pass koostatakse kahes eksemplaris. Klient saab endale kirjaliku 

dokumendi, et kogu informatsioon ªra ei ununeks. N»uandekojale jªªv pass arhiveeritakse 

edaspidiste n»ustamiste jaoks. Nii saab edaspidi, kasv»i osaliselt, kasutada juba koostatud 

komplektide passe. 

 

Ekspertiisiks esitatakse nii vanu, kui uusi rahvar»ivaid. Eskpertiis tehakse vanadele 

erakogus v»i muuseumides olevatele rahvar»ivastele, et tuvastada nende pªritolu v»i 

traditsioonilisi kandmisviise. Sellise ekspertiisi jªrele on vajadus vªikestes muuseumides, 

kus pole j»utud tegeleda rahvar»ivaste p»hjaliku uurimisega. Ekspertiis tªnapªeval 

valmistatud ja kantavatele rahvar»ivakomplektidele pakub huvi rahvakunstikollektiividele, 
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kelle laos seisavad neile tundmatud komplektid. Ekspertiisi kªigus tuvastatakse, kas antud 

komplekti ¿ksikosad on kihelkonna- ja ajastup»hiselt, vanuse ja sotsiaalse klassi jªrgi 

sobivalt kokkupandud. N»ustaja anal¿¿sib allikakriitiliselt rahvari»iva ¿ksikesemete 

komplekti sobivust ja vajadusel soovitab uusi esemeid v»i lisadetaile. Tehnoloogilisi 

ekspertiise tehakse hindamaks tªnapªeval valmistatud rahvar»ivaste tehnilist korrektsust. 

Viimasel ajal on tekkinud vajadus rahvar»ivaste valmistamise hinnapakkumiste kvaliteedi 

anal¿¿si jªrele. Selline ekspertiis on oluline seoses projekti raames tellitavatele 

komplektidele tehtud vªhempakkumistega. 

 

Saaremaa n»uandekoja jaoks valminud metoodilised materjalid ja koondatud andmebaasid 

lubavad n»ustajal huvilisi n»ustada. Isetegijad saab suunata vajalike raamatute, fotode, 

jooniste ja kªsikirjade juurde. Rahvar»ivaste valmistajate jaoks on olemas seelikutriibustike 

ja ¿leriiete jaoks vajalike materjalide nªidiste kogu. Teadmiste puudumisel saab pººrduda 

kihelkondades rahvar»ivaste uurimisega tegelevate inimeste poole. 

 

Seoses Esimese maailmas»ja ajal 1917. aastal Saaremaa Muuseumis toimunud dokumentide 

p»letamisega, on osa ¿ksikesemeid mªªratletud suurema piirkonna jªrgi, nagu nªiteks S»rve, 

Ida-Saaremaa jt. Need esemed ootavad esmajªrjekorras ekspertiisi, et saada juurde 

kihelkondlik kuuluvus. Seoses vªheste rahvar»ivameistritega on saarel vajadus ka 

rahvar»ivaste valmistamise hinnapakkumiste kvaliteedi anal¿¿si jªrele. Kollektiividele 

eraldatud vªikesed rahasummad ei ¿hti alati meistrite k¿situd summadega. 

 

Soov on n»ustada huvigruppi, aidates neil valmistada v»i tellida rahvar»ivaid ja luues 

eeldused kvaliteetsete ning autentsete komplektide valmimiseks. N»uandjateks hakkavad 

muuseumiteadur M. Soorsk, pªrandkultuurispetsialist M. Lepik ja allakirjutanu. Tººd 

alustame kord kuus toimuvate n»uandepªevadega. 
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4.4.2. K»rvaltegevused paikkondlikus rahvar»ivan»uandekojas 

 

K»rvaltegevused toetuvad p»hitegevustest tekkinud tulemile. Neid saab teostada vaid seotult 

p»hitegevustega. Kui n»uandekojas puuduvad vajalikud ressursid, ei ole k»rvaltegevuste 

lªbiviimine kohustuslik. 

 

1) rahvar»ivaste valmistamise koolituste korraldamine 

 

N»uandekoja roll on koolitada nii harrastajat kui ka meistrit, toonitades rahvar»ivaste 

valmistamisel vªªrtusliku ja autentse r»iva olulisust. Rahvar»ivaste baasil v»ib valmistada 

ka stiliseeritud tªnapªevaseid r»ivaid, kuid seejuures on vajalik nende »ige nimetamine ja 

vahetegemine rahvar»ivastega. N»uandekoda koondab paikkonna huvilisi ja viib oma 

j»ududega v»i vahendatud koolitajatega lªbi sobivaid koolitusi. Olulisel kohal on 

»petamiseks valmisolevate meistrite nimekirjad, mille alusel saab vªlja tººtada kursuste ja 

tººtubade kava. Grupi tªitumise korral saab vastava »petaja tellida paikkonda. S»ltuvalt 

rahastusmudelist ja huviliste hulgast saab lªbi viia nii l¿hi- kui ka pikaajalisi koolitusi. 

Nªiteks tººtoad kooli»pilastele, pªrandtehnoloogia kursused ja rahvar»ivaste valmistamise 

koolitused. N»uandekojal on tªhtis roll suunata rahvar»ivaste kandmist ja »petada huvilisi 

senisest rohkem pealisr»ivaid kandma. Loenguid rahvar»ivaste hooldamise kohta tuleb lªbi 

viia rahvakultuurikollektiivide juures. 

 

Saaremaal on olemas huviliste ring, kes soovivad erinevaid rahvar»ivaste koolitusi. Oodatud 

on nii pika-, kui ka l¿hiajalised kursused pªrandtehnoloogia vallast. Lªhim eesmªrk on 

alustada 2018. aasta s¿gisest kaheaastase rahvar»ivavalmistamise koolitusega. 84 

rahvakultuuriga tegelevat kollektiivi ootavad loenguid rahvar»ivaste kandmise ja 

hooldamise kohta. Neid huvitavad ka rahvar»ivaste ¿ksikesemete valmistamise koolitused. 

Kui suuremad esemed tellitakse meistritelt, siis kottide »mblemise v»i sukkade kudumisega 

saavad hakkama k»ik rahvar»ivakandjad. 
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2) rahvar»ivaste valmistamise kohta »ppematerjali koostamine 

 

Isetegijate jaoks on n»uandekojas olulisel kohal erinevad »ppematerjalid 

rahvar»ivakomplekti ¿ksikosade valmistamiseks24. Juhendmaterjalid koostatakse lihtsa 

keele, detailideni viidud kirjelduste ning tººv»tetest tehtud fotode ja joonistega. Et 

konspektiivse materjali didaktilist osa suurendada, v»ib »petuse juurde lisada ajaloolisi fakte 

valmimisel olevast esemest. Juhendmaterjalid koostatakse p»him»ttel, et need oleksid 

arusaadavad kogenud kªsitººlisele. Algajale kªsitººlisele on juhendid m»eldud koolitustel 

lisamaterjalina kasutamiseks. Juhendmaterjalid koostatakse koostººs paikkonna 

rahvar»ivameistritega. Igal piirkonnal on oma spetsiifilised tehnikad, mille teostamise 

pªdevus v»ib olla kadumas. Selliste oskuste taastamiseks tuleb leida tehnika valdaja, kellelt 

tellida esinemine, mille alusel saab tehnika taastada ja »petada vªlja uusi meistreid. 

 

Viimasel ajal on ilmunud palju kªsitººalast kirjandust. Raamatuid »petuste ja 

mustriskeemidega v»ib n»uandekojas k¿ll kasutada, kuid sealt mustrite v»i l»igete 

paljundamine seoses autori»iguse seadusega pole lubatud. Sellise probleemi lahendamiseks 

v»ib teha autoriga kokkuleppe paikkonna mudelite jaoks eraldi »petuste vormistamiseks. 

Selliseid autorilt ostetud tººjuhendeid saab n»uandekojas huvilistele paljundada ja m¿¿a. 

Museaalide p»hjal tuleb isetegijate vajadusi arvestades valmistada rahvar»ivaste tikandi- ja 

kudumismustrid ning esemete l»iked. Samuti kuuluvad nende juurde tººproovid 

r»ivadetailidest. Nende valmistamiseks saab kasutada n»uandekoja juurde koondunud 

kªsitººlisi v»i praktikante. 

 

Soome rahvusr»ivan»uandekeskuse nªitel soovitan valmistada Ătee-ise-komplekteñ. Nendes 

on lisaks kindla kihelkonna rahvar»ivakomplekti jooniste, l»igete, mustrite ja tººjuhiste ka 

kogu vajaminev kanga- ja l»ngmaterjal. Nende komplekteerimisel v»ib pªdevuse 

puudumisel kasutada ERMi teadurite abi. 

 

                                                 

 

24 166 k¿sitluse vastanuist 153 soovis saada n»uandekojast mustreid ja tººjuhendeid. 
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Koostººs MT¦ Rahvar»ivaga v»ib lihtsamad tººjuhised teha k»igile kªttesaadavaks nende 

kodulehel. Samasse v»ib ¿les laadida ka paikkondade rahvar»ivaid tutvustavad esitlused ja 

videofilmid. K¿sitlus nªitas, et mitte k»ik huvilised ei ole valmis tulema paikkonna 

n»uandekotta kohale. 

 

Vªga oluline oleks, et internetis oleks v»imalik saada infot ka ilma kohale minemata. 

Mustrite jne tellimine peaks olema samuti v»imalik kodulehtedel. Need v»iks omakorda olla 

seotud ¿htseks s¿steemiks. (K¿sitlus 2017) 

 

Saaremaa n»uandekoja jaoks olen tººjuhenditest koostanud Mustjala khk kasuka ja sarik¿lli 

valmistamise juhendi. M»lemate valmistamine kuulub kaduvate pªrandoskuste hulka ja on 

seet»ttu vªga oluline, et neid oskusi elus hoida. Juhendite koostamisel olen silmas pidanud, 

et see oleks kergesti jªlgitav ja jªrgitehtav. Olulisemad punktid asetasin vªrvilisse ruutu v»i 

ªªristasin raamiga. Nii ei jªª juhendi jªrgijal tªhtis informatsioon kahe silma vahele. 

M»lemad tººjuhendid on m»eldud kasutamiseks vastava koolituse juhendmaterjalina. 

ìpetused eeldavad naha»mblemise algoskute varasemat omandamist v»i nende puudumisel 

kogenud inimese juhendamist. 

 

Saaremaa n»uandekojal on kavas osta eraldi saaremaiste sukkade ja sokkide mustrijoonised 

ja valmistamis»petused ĂSilmuskudumine IIñ raamatu autorilt Anu Pingilt. Selliseid eraldi 

valmistatud juhendeid oleks v»imalik n»uandekojas huvilistele m¿¿a v»i kasutada 

metoodilise materjalina koolitustel. 

 

Tººproovidest olen Saaremaa n»uandekoja jaoks valmistanud 11 kihelkonna seelikukanga 

nªidised. Seelikutriibustikud valisin vªlja p»him»ttel, et igast kihelkonnast oleks esindatud 

nii varasem kui ka hilisem versioon. Seelikukangaste kogu juures on olemas ka S»rve 

poolsaarel meeste vesti »mblemisel kasutatud raanukanga ja Ida-Saaremaa meeste ¿leriiete 

kangaste nªidised. 
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3) rahvar»ivaste valmistamine v»i selle tºº vahendamine 

 

V»imalusel v»etakse paikkondlikus rahvar»ivan»uandekojas vastu rahvar»ivaste tellimusi 

ja valmistatakse rahvar»ivaid. N»uandekojas tººtav rahvar»ivameister peaks olema selliste 

oskustega, et suudab valmistada piirkonna naiste-, meeste- ja lasterahvar»ivad. K¿sitlus 

nªitas, et tulevased n»uandekoja kliendid eeldavad meistrilt rahvar»ivakoolituse lªbimist ja 

sellekohast tunnistust25.  

 

Minu arvates v»iks n»uandekeskuses tººtavad inimesed vªhemalt korra rahvar»ivakooli 

lªbida, et olla kursis oma paikkonna n¿anssidega. Kahjuks on praegu pªris palju "tegijaid", 

kes panevad kokku mida iganes. (K¿sitlus 2017). 

 

Nagu nªitasid intervjuud ja k¿sitlus, siis parim reklaam meistrite tººle on nende endi 

valmistatud r»ivaid. ĂParim litsents on eelnevad tehtud tººdñ (K¿sitlus 2017). N»uandekoja 

jaoks valmistatud nªidiskomplektidega ongi v»imalus nªidata paikkonna 

rahvar»ivameistrite osavust. 

 

Rahvar»ivameister oskab konstrueerida rahvar»ivaste ¿ksikesemete l»ikeid, kohandades 

neid vastavalt vajadusele ning tellija m»»tudele. Ta tunneb materjale, millest vanasti 

rahvar»ivaid valmistati ning oskab vajadusel neid ise valmistada v»i valida 

originaalilªhedasi materjale. Ta oskab teha tººjuhiseid ning valmistada p»hikomplekti 

kuuluvaid rahvar»ivaid koos peakatete, vººde, paelte ja kottidega. Ta ei pea kogu komplekti 

ise tegema, vaid peab oskama koostada ¿ksikeseme tººjuhise koos materjalidega ja leidma 

paikkonna rahvar»ivameistrite nimekirjast meistri selle valmistamiseks. Intervjuud nªitasid, 

et praktikas juhtub harva, et ¿ks meister valmistab kogu komplekti. Rahvar»ivameistrid 

peavad olema oma ala tipptegijad ja koonduma koostººks. 

 

                                                 

 

25 ERKL koostººs sihtasutusega Kutsekoda annab vªlja rahvar»ivameistri kutsetunnistust tasemele 6 ja 7. 
Siiani on vªlja antud tunnistusi 12 inimesele. 
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Rahvar»ivameister vªljastab valminud komplekti koos komplektipassiga. Passi on mªrgitud 

komplekti esemete loetelu, valmistamise aluseks olevate esemete v»i kirjelduste numbrid, 

valmistaja ja valmistamise aasta (Programmé, lk 4). Oluline info on komplekti 

¿ksikesemete kuuluvus talu, k¿la, kihelkonna v»i naaberkihelkonna tªpsusega ning nende 

ajaline kuuluvus. Passis on kirjas ka meistrite nimed, kes ¿ksikesemed valmistasid. 

 

Saaremaal on olemas pªdevus valmistada rahvar»ivakomplekte. Kaks rahvar»ivameistrit 

tegutsevad eestvedajatena, v»ttes vastu tellimusi ja suheldes nii klientide kui ka 

kªsitººlistega. Nendevaheline tihe koostºº on teinud tellimuste tªitmise kliendi jaoks 

lihtsaks ja kiireks. Kumbki meister on spetsialiseerunud kindlale tººl»igule. ¦ks neist koob 

k»ik vajaminevad kangad ja vººd ning teine »mbleb komplekti kokku. K»ik ¿lejªªnud 

tººprotsessid, nagu ornamentide tikkimise, pilutamise ning varrastel kudumise, tellivad nad 

teistelt kªsitººlistelt. 

 

Leian, et kaks rahvar»ivameistrit jªªb Saaremaa rahvar»ivakandjate jaoks vªheseks ja arvan, 

et tulevane n»uandekoda peaks uute meistrite koolitamiseks tegema koostººd Kuressaare 

Ametikooliga. Seal on olemas pªdevusega »petajad, kuid rahvar»ivaste valmistamisele ei 

ole »ppekavades pººratud piisavalt tªhelepanu. Nendega koostººs v»iksid tulevikus 

n»uandekoja tegevuskavasse kuuluda l»igete konstrueerimise, niplispitsi niplamise, malide 

valamise ja erinevate peakatete valmistamise kursused. 

 

4) rahvar»ivakomplektide ja ¿ksikesemete ning rahvar»ivaste valmistamise 

juhendite ja materjalide m¿¿k 

 

N»uandekoja ¿ks k»rvaltegevusi, mis aitab koja tººd majandada, on erinevate ¿ksikesemete, 

materjalide ja tººjuhendite m¿¿k. M¿¿giks sobivad sellised rahvar»ivakomplekti kuuluvad 

esemed, mis on lihtsalt valmistatavad ja mis kandjatel tihti kaduma kipuvad. Nªiteks vººd 

ja paelad. Paljud rahvar»ivahuvilised ei soovi ise kogu komplekti valmistada ja nªeksid 

meeleldi nende ostmise v»imalust n»uandekojast. Rahalise ressursi olemasolul v»ib 

valmistada m¿¿gi v»i vªljarentimise eesmªrgil erinevaid vªhemtuntud rahvar»ivakomplekte 

ja ¿ksikesemeid. Nagu nªitasid intervjuud ja k¿sitlus, on huvi rahvar»ivaste laenutamise 

vastu olemas. 
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Olenevalt n»uandekoja paiknemise kaugusest suurematest linnadest, on tªhtsal kohal 

rahvar»ivaste valmistamiseks vajalike materjalide m¿¿k. Vajalikku vªrvi villaste kangaste 

puudumine meie kaubandusv»rgus sunnib tellima neid netipoodidest. Intervjuudest jªi 

k»lama nende kªttesaamise keerukus, mis on tingitud oskamatusest valida »ige vªrvi v»i 

kvaliteediga kangast. Seet»ttu loodetakse tulevikus osta kangaid ja teisi materjale 

n»uandekodadest. Siinkohal v»iks soovitada tulevikus teha materjale tellides koostººd nii 

Eesti, kui lªhiriikide rahvar»ivameistritega. 

 

Tahaksin veelkord toonitada, et selline keskus oleks vªga hea koht just rahvar»ivaste 

valmistamiseks sobilike materjalide m¿¿giks. Need v»iksid olla juba valmis komplektid, mis 

v»imaldaksid jagada materjali kulu mitme tegija vahel ja nii ei peaks k»ike kilode ja 

meetritega ise kokku ostma. (K¿sitlus 2017) 

 

Saaremaa rahvar»ivaste juures on ajalooliselt kasutatud niplispitsi. Selle tehnika valdajaid 

saarel ei ole. Seet»ttu on viimastel aastak¿mnetel niplispits asendatud hoopis heegelpitsiga. 

N»uandekoja tuleviku¿lesandeks on kaduva tehnika taastamine, kuid enne tuleb leida 

vastavad meistrid vªljaspoolt saart ja m¿¿a nende valmistatud pitsi.  

 

Rahvar»ivaste, eriti aga ¿ksikesemete laenutamine v»iks tulevikus olla Saaremaa 

n»uandekoja teenuste nimekirjas. Rahvar»ivaste juurde on saarel erinevatel aegadel 

kuulunud mitmed p»nevad peakatted, mille kandmine ja valmistamise oskus on kadunud. 

N»uandekoja ¿lesanne on need valmistada ja lªbi laenutamise nende kandmist 

populariseerida. 

 

Mandrist eraldatus toob ka saarlastele kaasa materjalide hankimise keerukuse. Seda saaks 

lihtsustada koondades valmistajaid ja tehes ¿histellimusi. Saaremaa rahvar»ivan»uandekoda 

hakkab tegema koostººd ¿he eraettev»tjaga, kes avab Kuressaares kªsitººkaupluse. 

Tegemist on kangakudujaga, kes hakkab kaupluses valmistama nii rahvar»ivaseeliku kui ka 

¿ler»ivaste kangaid. Tulevikus on eesmªrk poes m¿¿a ka nelja vªrvi villast tehasekangast ja 

linast sªrgikangast. 
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4.5. Paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja tºº juhtimine ja selle majandamine 

 

Paikkondlikud n»uandekojad on ¿he huvigrupi terviklikud ¿hendused, mis kellegi 

eestvedamisel p¿¿avad saavutada ¿hist eesmªrki. Need v»ivad olla n»uandekodade puhul 

erinevad. Muuseumi juures tegutseva n»uandekoja eesmªrk v»ib olla p¿¿dlemine 

v»imalikult paljude rahvar»ivaalaste teaduslike uurimiste poole. Kªsitººkaupluse juures 

oleva koja eesmªrk v»ib aga olla soov panna kogu maakonna rahvakunstikollektiivid 

autentsetesse rahvar»ivastesse. Et valitud eesmªrki tªita ja n»uandekoja tººd organiseerida, 

peab seda tegevust juhtima. Juhtimise all pean silmas n»ustajate leidmist, kaasamist ja 

nendevahelise v»rgustiku loomist ning kooshoidmist. Samuti kuulub juhtimise alla tºº 

organiseerimine andmebaaside koostamisel, n»uandepªevade, nªituste, kursuste ja pikemate 

koolituste korraldamisel. Vajadusel peab n»uandekoja juht kirjutama projekte tegevuste 

lªbiviimiseks ja n»uandjate ning koolitajate tºº tasustamiseks. N»uandekoja edaspidises 

arengutegevuses nªen juhtimistºº osana puuduoleva teabe vªljaselgitamist ja selle kogumise 

toetamist. Samuti on juhtimise ¿heks osaks uute toodete ja teenuste vªljatººtamine. 

 

Juhtimine tªhendab ka n»uandekoja majandamist. Rahvakultuuri keskuse ja ERKL 

programm ĂRahvar»ivasñ annab k¿ll rahalist toetust paikkondlikele n»uandekodadele 

nªidiskomplektide valmistamiseks, kuid mitte igapªevase tºº majandamiseks. Hetkel tuleb 

rahastust otsida olenevalt koja asukohast kas kaupluses kªsitººesemete m¿¿gist v»i 

koolitustest, ateljees rahvar»ivaste valmistamisest v»i muuseumi juures selle riiklikust 

rahastusest. Toetusi saab taotleda ka paikkonna omavalitsustest v»i erinevatest projektidest: 

KYSK kohaliku omaalgatuse programm, Eesti Kultuurikapital, PRIA Leader - meetme 

programm, Hasartmªngumaksu N»ukogu jne. Praegu p¿sib rahvar»ivaste kohta kªiva info 

jagamine paljuski huvigrupi entusiasmil ja »hinap»hisusel. Inimesed tegelevad 

rahvar»ivastega, kuna neid motiveerib soov seda teha. Rahvar»ivakultuuri jªtkumise 

seisukohalt on siiski oluline saada n»uandekodade p»hitegevuste jaoks tulevikus riiklik 

rahastus. See aitaks kaasa igapªevasele n»uandeteenuse kªttesaadavusele, vabaduse 

projektirahastusest s»ltumisest ja rahvar»ivaste uurimiste jªtkumisele. 

 

Kuni n»uandekodadel pole riiklikku rahastust, peaks selle majandamiseks kasutama tasulisi 

teenuseid. Siinkohal peaks m»tlema, kas tasuline peaks olema n»uandekoja k¿lastus, 
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n»ustamise teenus v»i peaks koda end majandama kangamaterjale ja tººjuhendeid m¿¿es. 

K¿sitluse p»hjal selgus, et suurem osa n»uandekoja tulevastest klientidest leiavad, et 

n»uandmine peaks olema tasuta.  

 

Usun, et siis on suurem v»imalus, et keegi pisikese huviga inimene ka k¿sima tuleb ja v»ib-

olla pisiku saab. Tasulist infot tuleb k¿sima v»ib-olla juba ise ummikusse sattunud inimene. 

Tasulise teenusega uusi huvilisi ei meelita. (K¿sitlus 2017) 

 

Nad eeldavad, et see tºº on kas riiklikult v»i projekti raames rahastatud. ĂInfo peaks olema 

tººtaja palga sees, lisatasu v»tmine oleks ebaaus, kui tema tººkohustuste hulka kuulub 

nagunii n»u andmineñ (K¿sitlus 2017). Sama tendents tuli vªlja ka intervjuudest (Randmaa 

2017, Loite 2018), kus avaldati arvamust, et n»ustamisteenus pigem kas kingitakse v»i 

peidetakse lisatasuna tellitud rahvar»ivakomplekti maksumusse. Teine pool k¿sitlusele 

vastajatest olid n»us, et info hankimine n»uab keskuse tººtajatelt ressursse ja kui selle eest 

mitte maksta, v»ib teenus ¿ldse ªra kaduda. ĂKa see (info jagamine) on tºº ja iga tººd tuleks 

v»imalusel tasustada, kui k»ik toimub ainult »hinap»hiselt, siis inimesed lihtsalt vªsivad 

kiireminiñ (K¿sitlus 2017). Tulevased kliendid olid avamusel, et liiga k»rge hinna puhul ei 

tulegi inimene n»uandekotta, vaid m»tleb lahenduse pigem ise vªlja. Kuid sellistel puhkudel 

on vead kerged tulema ja just seda peaksid n»uandekojad p¿¿dma vªltida. ĂEks see taandub 

info kªttesaadavusele: kui muster v»i »petus on mujalt leitav, siis ju ei hakka maksma, uurid 

iseseisvalt raamatutest v»i internetistñ (K¿sitlus 2017). 

 

Vanade rahvar»ivaste sobimatus tªnapªeva inimese kehakujuga n»uab nende l»igete 

konstrueerimist, muutmata eseme ¿ldist kuju ja hilisemat vªljanªgemist kandja seljas. 

K¿sitluses osalejad n»ustusid, et raha k¿simine individuaalse l»ike konstrueerimise ja 

konkreetse rahvar»ivakomplekti kohta tehtud uurimistºº eest on »iglane. See nªitab suurt 

vajadust nii komplektide kokkupaneku kui ka konstrueerimise teenuse jªrele. Vastajad olid 

¿ldjoontes n»us, et n»uandekojast saadavad mustrid ja tººjuhendid on tasulised. ĂKui ostan 

mustri v»i »petuse siis kindlasti olen n»us maksma aga kohapeal v»iks olla ka nº 

lugemissaal, kust saaks tasuta endale mustrid ¿mber joonistada v»i »petusest konspekt tehañ. 

(K¿sitlus 2017) 
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Lªti rahvar»ivan»uandekeskuse ja mitme Eestis tegutseva kªsitººkaupluse nªite p»hjal v»ib 

ºelda, et n»uandekoda on v»imalik edukalt majandada, kui seal m¿¿akse muu kªsitºº k»rval 

ka rahvar»ivaste valmistamiseks vajalike materjale ja tººvahendeid. K¿sitluse vastustest 

v»ib jªreldada, et rahvar»ivahuvilised ootavad n»uandekojalt mustrite, juhendite ja 

kangamaterjalide ostmise v»imalust. N»uandekoja paiknemine linnadest kaugel loob 

vajduse rahvar»ivaste juurde vajalike detailide m¿¿gi v»i vahendamise jªrele. 

 

Tulevikus v»iks kogu rahvar»ivaalane n»uandetegevus olla koondunud kolmikvaala alla: 

paikkondlikud rahvar»ivan»uandekojad, ERM, ning koolitajad. Paikkondlikud 

n»uandekojad moodustavad koostººs ERKL ja MT¦ Rahvar»ivaga v»rgustiku. Viimane 

omakorda kontrollib paikkondliku n»uandekoja vastavust koostººs vªljatººtatud 

kriteeriumitele (vt Lisa 9). ERMi Rahvakunsti koolitus- ja teabekeskus peaks jªªma 

koolitajaks ja n»ustajaks paikkondlike n»uandekodade jaoks. ìpetades n»ustajatele nii 

uurimistººd kui ka komplekteerimise reegleid koolitavad nad endale jªrelkasvu 

paikkondades. Rahvar»ivaste valmistamise koolitajad annavad haridust nii hobi-, kutse- kui 

ka k»rghariduse tasandil. Igale isetegijale m»eldud rahvar»ivaste valmistamise kaheaastased 

kursused annavad rahvar»ivaalast haridust hobitasandil, T¦ Viljandi Kultuuriakadeemia 

¿lesandeks on k»rghariduse andmine rahvar»ivaste valmistamise alal. Koolitatavad on 

n»uandekodade jaoks nii kliendid ja huvilised kui ka tulevased n»ustajad ja meistrid. 

 

Saaremaa rahvar»ivan»uandekoda hakkab end tulevikus majandama eri allikatest. SA 

Saaremaa Muuseumi poolt on n»uandekoja jaoks ruumid ja omavahenditest finantseeritud 

n»ustaja tºº. MT¦ Kadakmari poolt tulevad projektirahastused n»uandepªevade 

lªbiviimineks ja metoodiliste materjalide valmistamiseks. Valmivate tººjuhendite m¿¿gist 

saadud rahaga koostame uusi. N»uandekoja kolmanda osapoolena nªen tulevikus 

rahvar»ivaste valmistamise ateljeed-kªsitººkauplust. Seal saaks rahvar»ivameister 

valmistada ja tellida teistelt meistritelt n»uandekoja komplektipassi alusel 

rahvar»ivakomplekte ja m¿¿a vajaminevaid materjale ning ¿ksikesemeid. Saaremaa 

n»uandekoja jaoks olen koostanud v»imalike teenuste nªidishinnakirja praegustes 

turuhindades (vt Lisa 10). 
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KOKKUVìTE 

 

Minu magistritºº eesmªrgiks oli leida paikkondliku rahvar»ivan»uandekoja tegevuse 

p»him»tted. Uurimisk¿simused olid: milline oli rahvar»ivaste kohta kªiva info jagamine 

Eestis 20. sajandi algusest tªnapªevani; kuidas tººtavad lªhiriikide 

rahvar»ivan»uandekeskused ja mida on meil nende kogemustest ¿le v»tta; milline on 

n»uandmise praegune olukord Eestis ning rahvar»ivatarbijate ootused paikkondlikele 

n»uandekodadele. Anal¿¿sides vªlitººdel kogutud materjali, p¿¿dsin s»nastada 

n»uandekoja tegevusmudeli. 

 

Kªesolev magistritºº on kvalitatiivne uurimistºº, milles olen uurimismeetoditena kasutanud 

dialoogilist intervjuud ja avatud ning valikvastustega k¿sitlust. Dialoogiliste intervjuude 

fookusgruppe oli kolm: muuseumiteadurid-n»ustajad, rahvar»ivan»ustajad, kes tegutsevad 

kªsitººpoodides, ja rahvar»ivaste valmistajad ja meistrid. K¿sitluse rahvar»ivahuvilistega 

viisin lªbi Facebooki grupis ĂRahvuslikud riided ja rahvariidedñ, kust leidsin informandid 

juhuvalimi printsiibil. Kirjeldavad vaatlused ja dialoogilised intervjuud viisin lªbi lªhiriikide 

rahvar»ivan»uandekeskustes: Jyvªskylªs (Soome Vabariik), Riias (Lªti Vabariik) ja 

Vilniuses (Leedu Vabariik). Uurimistººga saadud materjal oli rikkalik ja andis m»tteid, 

kuidas paikkondlikke n»uandekeskusi luua ning millised peaksid olema selle 

tegevusp»him»tted.  

 

Nagu ajaloolises ¿levaates selgus, on rahvar»ivan»uannet jagatud Eestis juba 20. sajandi 

algusest. ERMi juurde 1938. aastal loodud ja 1940. aastal Eesti okupeerimisega l»ppenud 

Rahvar»iva n»uandeb¿roo tegevuse eesmªrk oli rahvar»ivaid propageerida. Etnoloogid on 

jªrjekindlalt olnud veendunud, et rahvar»ivaste areng l»ppes 19. sajandil ja neid ei tohi 

tªnapªeval muuta. Suurte koondiste, nagu UKU ja ARS, tegevus viis rahvar»ivaste 
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valmistamise tººstusliku tootmiseni ja need muutusid ¿hetaolisteks. Inimeste teadlikkus 

kodukoha rahvar»ivastest kadus ja s¿venes soov omada teiste seljas nªhtud r»ivaid.  

 

1987. aastal alustas Rahvakultuuri Arenduskeskuses rahvar»ivaste valmistamise 

koolitusega. Sellega pandi alus tªnaseni kestvatele kursustele, kus rahvar»ivameistrite 

nªpunªidete jªrgi on v»imalik endale kahe aasta jooksul rahvar»ivad valmistada. 

1980. aastate l»pp ja 1990. aastate algus t»i kaasa suurenenud huvi rahvar»ivaste vastu. 

1992. aastal taasasutatud ERKL moodustas 2003. aastal rahvar»ivaalaliidu, mis jªrgmise 

viie aasta jooksul tegeles rahvar»ivan»uandekoja organiseerimise, kursuste ja laagrite 

korraldamisega. Rahvar»ivaalaliidu tegevuse paremaks organiseerimiseks loodi 2008. aastal 

MT¦ Rahvar»ivas. 2012. aastal koostati koos Rahvakultuuri Keskuse, ERKLi, Eesti 

Rahvusliku Folkloorin»ukogu ja kultuuriministeeriumiga programm ĂEesti Rahvar»ivasñ ja 

2016. aastal kinnitati programmi teine periood, kus muuhulgas on ette nªhtud, paikkondlike 

rahvar»ivan»uandekodade v»rgustiku loomine. 

 

Intervjuud ja vaatlused lªhiriikide rahvar»ivan»uandekeskustest nªitasid, et neis  

tªhtsustatakse rahvar»ivaste juures ajaloolist tausta, komplektide kokkupanekul arvestatakse 

piirkondlikku kuuluvust, kandmise ajajªrku ning ajaloolist kandmistava. 20. sajandi jooksul 

on tehtud p»hjalike uuringuid, kuidas ja millega rahvar»ivaid kanti. Uuriti vªlitººdel kirja 

pandud andmeid, maale ja joonistusi ning kªidi k¿sitlemas inimesi, kes veel midagi 

mªletasid. Rahvar»ivaste valmistamine on populaarne k»ikides lªhiriikides, kuid selles 

vallas on mitmeid erisusi. Soomes on koostatud rahvusr»ivaste t¿¿pkomplektid, mida tuleb 

valmistada ja kanda ettenªhtud reeglite jªrgi. Norras seevastu on rahvar»ivaid viies 

kategoorias, selga v»ib panna r»ivaid alates ajaloolisest kuni fantaasiakost¿¿mini. Sarnane 

tendents on ka Rootsis, kus ehtsad rahvar»ivad on sªilinud vaid m»nes maakonnas ning 

¿lejªªnutele on 20. sajandil loodud uued r»ivad. Lªtis ja Leedus p¿¿takse valmistada 

v»imalikult autentseid rahvar»ivaid ja nªhakse vaeva nende omapªra sªilitamisega.  

 

Lªhiriikide n»uandekeskuste kogemustest on eeskujuks v»tta see, et see v»ib edukas olla nii 

riikliku rahastusega kui ka erafirmana. Rahvar»ivaste valmistamine ja materjalide m¿¿k 

aitab keskust majandada. Aastatepikkused uurimistººd on vajalikud autentsete 

rahvar»ivakomplektide koostamiseks ja teadmaks, kuidas neid kanda. Soomlaste 
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rahvur»ivapoliitika, koostada t¿¿pkomplektide juhendeid ja neid koos vajaminevate 

materjalidega m¿¿a, on ¿heks v»imaluseks, kuidas eos ªra hoida kªsitººliste isetegevust 

rahvar»ivaste valmistamisel.  

 

Eestis on kaks suuremat rahvar»ivan»uannet pakkuvat keskust: ERMi juures tegutsev 

Rahvakultuuri koolitus- ja teabekeskus ning Tallinnas asuv MT¦ Rahvar»iva juurde loodud 

N»uandekoja koolituskeskus. Peale nende kahe suure keskuse jagatakse rahvar»ivaalast 

infot ka eri muuseumides, maakondade kªsitººkeskustes, kªsitººpoodides ja 

rahvar»ivameistrite juures. Oma magistritºº raames viisin lªbi intervjuud viie muuseumis 

tººtava rahvar»ivaspetsialistiga, kahe ettev»tja ja kahe rahvar»ivameistriga. Intervjuude 

p»hjal tegin jªrgmised jªreldused: rahvar»ivaalane n»uandmine muuseumis v»ib toimida kas 

muuseumi oma tººtajate v»i pªdevuse puudumisel ka muuseumist vªljastpoolt kaasatud 

ekspertidega koostººs; kªsitººpoodides ja ateljeedes tººtavad rahvar»ivameistrid, kes on 

teinud endale selgeks paikkonna rahvar»ivaste eripªrad ja suudavad huvilisi n»ustada; 

rahvar»ivameistrite eelis on lisaks n»ustamisele ka rahvar»ivaste valmistamise oskus ning 

sellealane koolitustegevus. 

 

K»ige eelneva p»hjal jªreldan, et paikkondlik rahvar»ivan»uandekoda on mingis kindlas 

paikkonnas rahvar»ivaalast n»u andev institutsioon. Paikkonna n»uandekoja vajaduse on 

loonud huvilised, kes moodustavad neli sihtgruppi: rahvakunstihuvilised soovivad 

informatsiooni selle piirkonna rahvar»ivaste kohta; isetegijad tahavad abi rahvar»ivaste 

valmistamisel; rahvar»ivaste tellijad n»ustamist ja rahvar»ivameistrid detailsemat infot 

paikkonna rahvar»ivaste kohta.  

 

Paikkondlikud rahvar»ivan»uandekojad v»ivad tººtada iseseisvalt v»i paikneda eri asutuste 

juures. Igal n»uandekojal on lªhtuvalt asukohast oma tegevusplaan, erinev rahastusskeem ja 

vajalike pªdevustega tººtajad. N»uandekoja paiknemine kohaliku muuseumi juures annab 

sellele sobiva ajalootausta ning originaalesemete uurimise v»imaluse. Maakondlike 

muuseumide puudusel v»ib n»uandekoja luua kªsitººkaupluse v»i -seltsi ruumidesse v»i ka 

rahvar»ivavalmistaja ateljeesse. Muuseumikogude ja originaalrahvar»ivaste puudumise 

kompenseerivad kvaliteetselt nªidiseks valmistatud rahvar»ivakomplektid. Nagu 

kªsitººkaupluses, toimub ka ateljees n»ustamine vaid rahvar»ivakomplekti tellimuse 
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vormistamisel. N»uandja pªdevusega inimesed tuleb leida maakonna spetsialistide hulgast 

ja nad koja tººsse kaasata. 

 

Paikkondliku n»uandekoja tegevused jagunevad p»hi- ja k»rvaltegevusteks. 

P»hitegevusteks on: rahvar»ivaalase info koondamine ja s¿stematiseerimine; rahvar»ivaste 

uurimine ja dokumenteerimine; rahvar»ivaste ¿ldine tutvustamine ja n»ustamine. 

N»ustamine on n»uandekoja tªhtsaim tegevus, mille alla kuuluvad nii konsultatsioonide 

andmine, komplektide koostamine kui ka ekspertiisi tegemine. Ilma nende p»hitegevusteta 

ei olegi tegemist n»uandekojaga. N»uandekoja k»rvaltegevusteks on: koolituste 

korraldamine ja selleks vajaliku »ppematerjali koostamine; rahvar»ivaste valmistamine v»i 

selle tºº vahendamine ning m¿¿gitegevus. K»rvaltegevusi ei pea n»uandekojas tegema, kui 

selleks puuduvad vajaminevad ressursid. 

 

P»hi- ja k»rvaltegevuste tººd toetavad rahvar»ivan»uandekojas valmistatud metoodilised 

materjalid. Need on koostatud paikkonna rahvar»ivaste baasil ning nendeks on: 

nªidisrahvar»ivakomplektid ja -¿ksikesemed, tutvustavad tr¿kised, esemete valmistamise 

tººjuhendid ning materjalide nªidised. N»uandja tººd h»lbustavad andmebaasid 

rahvar»ivastest ja kirjeldused k»ikidest paikkonna rahvar»ivaste ¿ksikesemetest, mis eri 

muuseumides v»i erakogudes on sªilinud. Samuti aitavad n»ustajat fotod, joonistused ja 

maalid, kus kujutatud paikkonna rahvar»ivaid kandvaid inimesi. Silmas tuleb pidada kogu 

informatsiooni dokumenteerimist. Seda tuleb teha nii uurimisjªrgus kui ka n»ustamisel. 

Komplekti kokkupanekul on olulisel kohal komplektipass, mis arhiveeritakse edasipidise tºº 

jaoks. Nimekirjad kirjanduse v»i rahvar»ivavalmistajate kohta koos kontaktandmetega 

aitavad rahvar»ivaste kandjaid ja tellijaid. 

 

Saaremaa rahvar»ivan»uandekoda hakkab tººle koostººs SA Saaremaa Muuseumiga. Koda 

hakkab asuma muuseumi fondihoidlas ja esialgu on plaanis alustada kord kuus toimuvate 

n»uandepªevade korraldamisega. Muuseumi tekstiilikogus olevate rahvar»ivaste ja 

valminud metoodiliste materjalide p»hjal hakkab n»uandekojas huvilisi n»ustama muuseumi 

teadur Maret Soorsk ja pªrandkultuurispetsialist Mari Lepik. Esitluste, videofilmide ja 

tººjuhenditega saab n»uandekojas tutvustada rahvar»ivaid, nende kandmist ja korraldada 
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koolitusi. Tuleviku eesmªrk on koostººs eraettev»tjaga rahvar»ivaste valmistamise ateljee 

ja materjale m¿¿va kaupluse asutamine. 

 

L»petuseks v»ib ºelda, et algselt p¿stitatud eesmªrk sai tªidetud ja magistritºº tulemusena 

tekkis paikkondlike rahvar»ivan»uandekodade tegevusp»him»tete kogum koos vajalike 

metoodiliste materjalide nªidistega. Kuna olen Saaremaa rahvar»ivan»uandekoja loomise 

juures eestvedajaks, siis leiab saadud kontseptsioon seal ka reaalset rakendust. Loodud 

tegevusp»him»tete kogum annab m»tteainet ka juba tegutsevatele n»uandjatele ja nad 

leiavad siit uusi ideid oma tegevuse laiendamiseks. Rahvar»ivaspetsialistid saavad 

uurimistººst julgustust ja alusraami uute paikkondlike n»uandekodade loomiseks. 
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Lisa 2 Saaremaa rahvar»ivad erakogudes 

 

Vanad esemed: 

¶ Jªmaja abukuub, p»ll, vºº ja s»lg ï erakogu: Olavi Antons, Selgase k¿la, Mustjala 

kihelkond 

¶ Muhu p»ll (1930ndad aastad) ï erakogu: Mareli Rannap, Selja k¿la, Karja kihelkond 

Erakªtes olevad ¿ksikud Saaremaa rahvar»ivakomplektid (sulgudes valmimise aasta) 

Ansek¿la: 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016) - mehe komplekt (2016) - kolm t¿tarlaste 

komplekti (2016), omanik: Mari Lepik 

¶ naise komplekt (2016) - kaks neiu komplekti (2016-2018), omanik: Koidu Heindmaa 

Jªmaja: 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Kaire Ley 

¶ naise komplekt villase jakiga (2016), omanik: Riine Sooªªr 

Karja: 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Tiia Tasane 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Aina Merisalu 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016), omanik: Mareli Rannap 

Kaarma: 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016), omanik: Imbi Padar 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Helgi Veel 

¶ neiu komplekt (2016), omanik: Eha Kuusk 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016), omanik: Heli ìun 

Kihelkonna:  

¶ naise komplekt (2016), omanik: Liisa Levisto-Laipaik 

Kªrla: 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016) - mehe komplekt (2016) - kolm t¿tarlaste  

komplekti (2016), omanik: Riina Kirs 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016) - mehe komplekt (2016) - kaks t¿tarlaste  

komplekti (2016), omanik: Pille Tªnak 

P¿ha: 

¶ naise komplekt pikkkuuega (2016), omanik: Raili Kaubi 
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Muhu: 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Merle Tustit 

Mustjala: 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Ilona Tasane 

Valjala: 

¶ naise komplekt (2016), omanik: Anu Hiet 

 

Kollektiivide kasutuses olevad Saaremaa rahvar»iva komplektid: 

Mudilased: 

¶ Aste P»hikooli 1-2 klassi r¿hm ï Kaarma 

¶ L¿manda lasteaia M»mmikesed ï Kihelkonna 

¶ Kªrla lasteaia r¿hm ï Kªrla 

¶ Kªrla S¥¥Ri r¿hm ï Kªrla 

¶ Muhu lasteaia mudilased ï Muhu 

¶ Mustjala lasteaia r¿hm ï Mustjala 

¶ Tornimªe lasteaia r¿hm ï Pºide 

Laster¿hmad: 

¶ Vªikesed S»lesepad II ï Kaarma 

¶ Aste P»hikooli r¿hm ï Kaarma 

¶ ìieti r¿hm ï Kaarma 

¶ Leisi Keskkool ï Karja 

¶ Valjala P»hikooli lasteaia r¿hm ï Kªrla 

¶ Vªikesed S»lesepad I ï Muhu 

¶ Vªikesed S»lesepad III ï Muhu 

¶ Muhu P»hikool I ï Muhu  

¶ Muhu P»hikool II ï Muhu  

¶ S¦G r¿hm ï Muhu 

¶ S»luk ï Mustjala 

¶ Viirelind ï Pºide 

¶ Pªikese Jªnkud ï Pºide 

¶ Kuressaare Vanalinna kooli r¿hm ï P¿ha 
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Koolinoored: 

¶ Salme kooli segar¿hm ï Ansek¿la 

¶ Viirelind II ï Jaani 

¶ S¦G ìieti r¿hm ï Karja 

¶ Leisi Keskkool I ï Karja 

¶ Leisi Keskkool II ï Karja 

¶ L¿manda P»hikool ï Kihelkonna 

¶ S»lesepad I ï Muhu 

¶ S»lesepad II ï Muhu 

¶ Viirelind I - Pºide 

Naisr¿hm-neiduder¿hm 

¶ Kaarma Kargus ï Kaarma 

¶ ìieti ï neiude r¿hm ï Kaarma 

¶ S»lus r¿hm ï Karja 

¶ Ritsikas - Karja 

¶ Kabujalake ï Kihelkonna 

¶ T»llu t¿tred ï Kihelkonna 

¶ Tantsur»»m ï Kihelkonna 

¶ Kadak Mari ï Kªrla 

¶ Tokkroos ï Muhu 

¶ Mustjala Kuldking - Mustjala 

¶ Kadrid ï Pºide 

¶ Koidukiir ï Pºide 

¶ MariAnnid ï Valjala 

Segar¿hmad: 

¶ Vabar»»m - Ansek¿la 

¶ Nii ongi hªsti - Jaani 

¶ Pººris ï Kaarma 

¶ ìieti I ï Karja 

¶ ìieti II - Kihelkonna 

¶ Lender ï Kihelkonna 
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¶ Rummaja ï Kihelkonna 

¶ T»mba J¿ri - Kªrla 

¶ Muhu ï Muhu 

¶ Keeris - Muhu 

¶ Piiprellid - Muhu 

¶ Tornimªe ï Pºide 

¶ Valjala  ï Valjala 

Vªªrikad: 

¶ Meelespea - Ansek¿la 

¶ Pªrsama Muigud ï Karja 

¶ Aste Antsakad ï Karja 

¶ Kolmas noorus ï Kihelkonna 

¶ M»nusad - Kihelkonna 

¶ Rukkilill - Kihelkonna 

¶ Jaaniroos - Jaani 

¶  tses ï Muhu 

¶ Eideratas - Mustjala 

¶ Kedrus ï Pºide 

¶ Kupar ï Pºide 
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Lisa 3 Rahvar»ivaste valmistajad Saaremaal 

 

kangastelgedel kudumine: 

Marika Samlik 

Pille Tªnak 

¦lle Sepp 

Velli Saabas 

Koidu Heinmaa 

Kaire Ley 

¦lle Tikerperi 

Maret Ignatovits 

tikkimine:  

Riina Kirs ï madalpiste tikand 

Alliki Oidekivi  ï muhu tikand 

Anu Kabur ï muhu tikand 

»mblemine: 

Leela Ligi 

Maire Vallistu 

Riina Kirs 

nahatººd: 

Tiiu Kaju 

kªsitsi kudumine: 

Ly P»lluªªr 

Anu Hiet 

Merike Sepp 

Helgi Veel 

Viivi Saar 

kirivºº kudumine: 

Marika Samlik 

k»lavºº kudumine: 

Marika Samlik 
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ehted: 

h»beehted: Keiu Kulles 

klaashelmed: Anu Randmaa 

malid: Pille Venda 
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Lisa 4 Karja kihelkonna rahvar»ivaste ¿ksikesemed muuseumides 

 

 

 

 

  

NAISTE RìIVAD 

 

ERM Fk 108:2. Aleksander Arro 1906. Karja 

khk naisterahvas p¿hapªevariideis. 
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SEELIKUD  

 

  

ERM A 291:293 peakataloog A12 

Mustast segavillasest, mil vªljas poolel villased, sisepoolel rohkem linased l»ngad paistavad. 4-laidne. 

Pealªªres 3,5 cm laiune valge linane vªrvel. Seeliku auk on keskel, esik¿ljel; temast allapoole lªheb 

»mblus, millest 4 cm m»lemal pool lªheb kurrutamata joon, kuna mujalt seelik on ¿leni s¿gavas kurrus. 

Alumine seeliku ªªr 14 cm laiuselt valge-musta-sinise-punase-kollase-rohelise triibuline (ristloodis), 

kuna ¿lemine seeliku osa on must. Allªªrde on »mmeldud 1,2 cm laiune villane ªªrepael, sinine-must, 2 

punase ja 2 rohelise joonega. Seespool valge linase ja musta villase triibuline toot. Kadumas umbes 1860. 

a saadik. Asemele tuli triibuline seelik - kiut-kuub. 
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ERM A 292:112 peakataloog A12 

4-laidne, ristitriibuline, kurrus, mustast poolvillasest, mille pealmine pool villasem, alumine 

linasem; punase-sinise triibuline vªrvel; p¿stkurrud; alumine osa 15 cm laiuselt valge-punase-

rohelise-kollase vªrviliste ristitriipudega; allªªres 1,5 cm laiune sini-puna-rohelise kirjaga 

villane ªªrispael. Hall villane toot. 
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SM 359 T 179 
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SM 403 T 193 
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ERM A 936:12 
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ERM A 880:6 

Karja khk pruudi kost¿¿m. Tegi Maarja Ird. Seelik tehtud 1997. a 

kevadel ERMi kogudes oleva seeliku jªrgi. Riie on kootud Saaremaal. 

Punase vªrvi andis M. Ird ette, l»ngad muretses kuduja. 
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ERM 17042 

Kanti igal ajal. Korjatud 1914. aastal. 
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ERM 16737 
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ERM 16848 

Leinakuub. Kohal saadud teated: Kantud otsekohe sªrgi peal. Sissel»ige tuli 

parema k¿lje peale. Villane kude - selle peale lªinud ¿le nelja naela villu ªra. 
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ERM A 509:2024 
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ERM A 509:2025 



114 

 

 

ERM A 563:1442 
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ERM 564:1948 
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ERM 16885 kiutkuue riie 
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SM 358 T 178 

S RGID 



118 

 

 

  

     LAHTKRAED , ìLAKUD JA V RVLID 

ERM 10255 
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ERM 17069 

ERM 292:114 
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ERM   290:591 

ERM 290:590 
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ERM 290:589 

ERM 831:39. Sªrk ja lahtkrae, 

valmistatud ARSis. 
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LIISTIKUD  

ERM 291:295 

ERM 16997 
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ERM 16800 

SM 2059 T 212 
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ERM 16943 

ERM 16977 
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ERM 16731 
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ERM 332:5 

ERM 17047 

    ABUK ISED 
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ERM 16761 
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PEAKATTED  

 

TANUD 

ERM 16942 

ERM 509:3573 
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ERM 290:317 

ERM 290:318 
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ERM 17033 

ERM 290:316 
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ERM 509:3573 

ERM 509:4244 
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ERM 290:320 

ERM 509:3561 
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SM 361 T 51 

SM 397 T 57 
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ERM 290:459 Pruudi tanulinik 
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ERM A 936:17 



136 

 

 

ERM 292:76 
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ERM 292:18 pruudipªrg 

ERM 290:308 
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ERM 509:4205 
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SM 392:55 

SM 2050:60 
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ERM 509:4363 Naiste 

linnamoeline, valgest t¿llpitsist 

ja marlest tanu. Pikkus 9 cm, 

laius 16 cm. 

ERM 509:4365 Naiste 

linnamoeline, »ukesest 

marletaolisest riidest ja marlest. 

Kaunistatud roosa siidpaela ja 

riidest lilledega. 
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NEIUP RJAD 

 

 

  
ERM 510:63 

Kodus tehtud, kirjad ise loodud 
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ERM 17026 Ketasm¿ts 

M¦TSID 

ERM 17076 Ketasm¿ts 
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ERM 17030 Ketasm¿ts 

ERM 17052 Ketasm¿ts 
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ERM 509:4212 Ketasm¿ts 

ERM 292:97 Ketasm¿ts 
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ERM 13433 Netsm¿ts 

ERM 19661 Kabim¿ts. Siidist katteriidega k»val 

pappalusel olev kabjakujuline naistem¿ts, kuklas 

siidlindid; abielunaise kabim¿tsi eesªªrel oli valge pits 

(treemel). Ammed kandsid 
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ERM 332:6 Ratas¿ll 

ERM Fk 2887:543 Ratas¿ll 
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ERM 16946 Ratas¿ll 

ERM 447:320 ¦ll 
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ERM 291:321 Sarik¿ll 

ERM 292:26 sarik¿ll 

"Kanti talvel. Kªesolev on t¿drukute ¿ll; naiste ¿llidel oli "nipplis" (=pits) ees ªªres, 

kanti nii, et pikem sarv ees, l¿hem tagapool oli. Karjas kadus ¿ll varem, kui Mustjalas, 

seega juba ennem 1840 a. 
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SM 6487:84 Sarik¿ll 
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ERM 16830 Ketasm¿ts 

ERM 292:96  Ketasm¿ts 
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PìLLED 

ERM 332:8 
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V¥¥D JA PAELAD 

ERM 16845 laius: 6.0 cm; 

pikkus: 8.0 cm (narmad); pikkus: 

29.0 cm 

ERM 16866 "Kohal saadud teated: Teateid vªrvimise kohta, madarapunast 

saadi kui madarajuuri hapu taariga poti sees keedeti ja sinna siis vªrvitav asi 

sisse pandi ja lªbi keedeti. Punast saadi puulaastudest, mida Kihelkonna mehed 

v»»ralt maalt t»id." 
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ERM 16870 Vººtegija sai palgaks k¿limitu 

vilja, materjal oli tellija poolt. 

ERM 16962 laius: 5.5 cm; pikkus: 37.0 cm 

ERM 17000, laius: 5.8 cm; pikkus: 5.0 cm (narmad); pikkus: 241.0 cm 
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ERM 290:914 

ERM 290:915 
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ERM 290:919 

ERM 290:919 
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ERM 290:943 

ERM 563:1446 "Vºº kuulus kinkija vanaisa 

»ele, kes suri 1926. a 87 a vanuses." 
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ERM 563:1447  "Vºº kuulus kinkija vanaema 

tªdile. Kinkija ei mªleta selle vºº kandmist." 
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ERM 16792 laius: 7.0 cm; pikkus: 12.0 cm 

(narmad); pikkus: 247.0 cm 

ERM 16750  
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ERM A 290:995 

ERM 16799 Vast juba neljas 

p»lves pªrandatud." 
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ERM 16801 

ERM 16808 laius: 8.0 cm; pikkus: 22.0 cm 

ERM 16810 laius: 4.8 cm; pikkus: 77.5 cm 














































































































































































































































































